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KERTÉSZ és EISERT 
ozimd P e s t e n , Dorottya-utcza 2. sz., a „magyar király" 

szállodával szemközt ajánlják a következő 

SPORT-CZIKíOSK 
Vadászfegyverek. 

íJsaF" E s r y c s t t v t t p c r i u n s i ó s f e s j v e -
r e f c félig agyaira trt 6.50, T » , Tégig 
agyaira pat.-csavarral frt 7.50. Brtancsovü 
madárfegrTer.k frt 1Í.50, fin-fegjr.rek frt 
9.85—18 frt. 

j ^ F * K é t c s ö v ű m r a i m i t o f e s j / v c 
r e k rascBórekk.l, diófa agygyal frt 14- £*: 
tent-csavarral frt 14.50, finom RubanrsSvel'kel 
trt í l—£2, finomabb különnemű damasakc.ö-
rakkel frt 23, £6, 30, 33, 36, 48. 

H á t u l t ö l t ő kéto«cVrt> 
W L e f a a c h e n x - r e g y v e r e l c l í - e . •» 

16.©. calibertek Rotancsövekiel 31 -42 . Moi-
r. , patkószeg, róisa, angol, Bemard' es da-
masikcaörekkel , kiállitásuknak megfeleli 
arányban 50 frtol keidre 95 frtij. 

_ _ _ , H á t u l t ö l t ő u e t c » o v a 
MW I > n e i » t e r • f e s r r e r e k legújabb 

szorteretüek. 
rRubancsörekk.l frt 50, finomabb különnemű 

damaszkcaórekkel 55 frinttíl keidre 95 fo-
rinti 

Uj találmányok: 
| V H e n r y - R i f l e amerikai hátultöltő, is­

métlő goljófogyrer, melyet '/, perci alatt 
16-ezor lehet elsütni, 900 lépésre belére. Ara 

. Mi « • , _ , , ,. 
• Bővebb leírásával s rajzával szívesen szolgálónk. 

a u b e r t - f é l e hitnltóltö egycsövű kerti ma-
dárfegyrer, dieieeen kiállítva, darabja frt 31. 

S h a y e - r é l e b a t a l t S l t o - k a r a b é l y , czel-
lóvéshez és lesvadaszatra alkalmas könnyű 
golytf-fegyrer 36 frt. 

írásbeli megbízások gyor­
san l figyelemmel eszkö­

zöltetnek. Meg nem felelő tárgyak 
visszavétetnek. 

d ú s v á l a s z t é k á t : 
Revolverek.' 

B » F ^ M a r o k - r e v o l v e r e k , legkisebb hat­
lövetű réafegyrer, frt 7.50—12. 

I C Lefaucheux-revolverek - » e 
ront c ő r e l , hat, ugyanannyi másodpereiben 

egymásután elsüthető lövéssel: 7. 9. 12 m/m. 
Egyszerű simák . . b t 12, 14, 16. 
Szépen vésettek . . „ 14, 16,18. 
F i n o m a b b a k , dísze, véséssel , arany- és 

ezüst berakattál, elefántcsont s egyéb finom 
agyakkal, Hállitásukhoi aránylag 7, 9 és 12 
m/o öblűek frt 18, 30. 

fleC" »©- é s 1 8 - l ö v e t ű L e f a a e b e n x - r e -
v o l v e r e k frt 22—40. 

j j a V S c h a r p s - f é l e a m e r i k a i z i e b r e -
v o l v e r e k , 7 m/m frt 24, 9 m/m frt 26. 

g a C " l i ö z f p e n g y ú l ó ( C ' e n t r a l f e n e r ) 
r e v o l v e r e k 7. 9, 12 m/m 

frt 15, 20, 24. 
P e r c u < t s l 6 s s s e b p i s s t o l y o k . 

Egycsörüek párja frt 2 60—6 ö t . 
Kétcsörflek . frt 4 80—9. 

„ „ Bock-pisztolyok párja frt 9—ÍJ. 

P C Flóbert szobafegyverek, ' • a 
Nem darranrán, szobiban < s a szabadban mu­

lattató gyakorlathoz a czéllövésbeu ajánlan­
ánk, kisebb madarakra is használhatok. 

S H F ' F l o h e r t - p f s s t o l y o k 6 és 9 m/m 
öblttek dbja frt 9, 10.50, 13.50, 14.50, 22. 

g H < r " r i o b g r t - p a s k á k frt 19, 20, 21, 28, 29. 
&& V a s c z é l t á f e l A k özekhez, kisebbek ki­

ugró bohőczczal frt 5.50, nagyobbak bohóczczal 
é s elsülő mozsárral frt 9.50. 

pCFlobert-féle töltények. *WQ 
6 m/m öblűek, golyóval, madársöréttel, 

száza 60 kr. 2 - - frt. 
9 m/m . 2.30 „ 330 frt. 

K ~ F i e y e l m e s t e t « « . Minden tőlünk vett fegyver helyett, na az bármily okbdl 14 nap 
* alatt változatlan kában a bérmentve küldetik' vissza, más fegyverrel szolgálunk, ragy 
9 kívánatra a Tételárt téritjük meg. 

' R a j z o k k a l e l l á t o t t k i m e r í t ő a r j e s y a e k e t k i v í i n a t r a k ü l d ü n k 

A vadászat egyéb kellékei, u, m 
Töltény-hüvelyek. 

I , e f a n c h e n x - f « I # k 16, 14, 
II. rendűek s íre frt 15.— — 
I. . , . 2 0 . - U . -
n e a s t e r - f é l é k 

II . rendűek eire frt 24.— — 
I. „ „ ., « - «— 

12 oal. 

" L o k n p a c a j o k minden létező nemei. — F o j t á s o k 
hitultölíö fegyverekhez. 

fievolver-töl tények.*^ | 
efaucheuz - félék , biztosan megtöltve, cal. 

7, 9, 12 m/m 
száza frt 3.20, 3.80, 4.20 

Minden nagyságú, Scharps-féle ragy 
szélükön gyúló és középen gyúló (Central-
feuer) revolver-tölténye', készletben tartatnak. 

különféle nemei, percussiós és 

^ T ö l t ő - k é s z ü l e t e i t , c a r t o a c n e o k , ö v e k é s t a s k a k 
•Vadisitáskik. Vadászkürtök Tadászbotszékek. 
•Syultáskák. Sípok. Kutya-nyakraralók. 
kLöpartülkok. Csutorák és poharak. Kutyatanitó „ 
•Lőportárak l—S ftm* Pinczetokok. Kutyavezető zsi-
» lőpornak yjtkező-kosarak. nórok 
ÍSórétiacekók. Vadászkések és gynj- Kettős kntyare-
•.Lőkaaacs-gések. tószerek . » I zetők. 

Siarvasgyilkok. w Kutya-ostorok. 

nemei, 

h á t a i t ó l t ö - r e g y v e r e k h e s 
Fegyverszijjak. 
Madárzsinórok., 
Fegyvertokok é . fegyrer-

zsái;ük. 
Tapló vadász-sipkák. 
Csaló s.'pok és készületek 

mindennemű vadnak 

3 a C <irlB v á l a s z t é k b a n t a r t a t n a k k é s z l e t b e n . " " » S 9 

a C T a d a s x - d i s E t a r g r y a k , vagyis szarrasszarrakból összeállított fegyrerfogasok, állatfejek 
sat. részint készletben tartatnak, nagyoli tárgyakra vonatkozó megbízások elfogadtatnak. 

a-f-Lovagló szerek-
A n g o l n y e r g e k d t s s n ó b ö r t ö l nrakj 

számára, 15 írttól keidre. 
H ö l g y - e s a t n - i i T e r g e l t . 
K e n g y e l v a s - s s l i f a k frt 2.50, S.SO. 
F i n o m t e r h e l ő k é s k o t é l - t e r h e l o k j 

frt 2.50, S.SO. _ ^ _ „ . „ 
A n g o l k a n t á r o k frt S 6 5 - 1 0 . 
K ö t ö f é k e k frt 8.50. U s a s a t ó k frt »—«•' 
K e n g y e l v a s a k fiuk és arak számara, párjai 

frt 1.50—8.80. ^ . ^ J 
V v e r s e s - v a b l a k frt 1.75, f e s s i t ö - s a b l f t k j 

f r t ^ S b e r a k ö - s a b l a k 40 krtél 1 ftt^ 
20 krajczárig. 

S a r k a n t y ú k minden nemei 80 rrtél 1 frng 
K o c s i K Ó - o s t o r o k 55 krtól 15 frtig. 
L o v a g l ó - o s t o r o k 80 krtól 15 frtig. * » • " 

r a s s ó - o s t o r o k frt S—10. WJ T á r o s l j 
a g a r a s E Ö - o s t o r o k . . . _ . - . . . i 

I d ő m é r t é k e k , r t t g a n y l é l a b m e n t ő k . i 
I s t a l l é - l ü m p a s o k , t ű i - es törés ellen< 

mentesek frt 1.90—2.60. ^ ^ ^ ^ 

IPfT* Vivó-eszkozök * ^ S 
F A r j a : 

Virótór (Eappier) frt 3.30 TÍrótard ft 5.80 acié 
vivókard ft 16—24 Eappier-keztyű ft 3 80, n v é 
kardkeztyű ft 4.50Pléhmanchettftl.40Rappier 
álarcz ft 4.— Eappier-plastron ft 3—6 Virókard-
álarcz frt 10.50 Virókard-plastron ft. 20—22 

T o r n a - g o l y ó k öntött vasból, minden nagy­
ságúak fontja 20 kr. 

R n g a n y i n - e r ő s l t o k frt. 3 -4 .50 
A n g o l b o x e r e k frt. 1—3 
T é d g y t t r t t k , zsebben hordható igen ajan 

landé rédfegyver 55 kr, frt 1, 1.50, 1.80. 

U^T""Lovagló- és vadász-lábtyuk 
( K a m á e c h n i k ) 

különféle nemei , szintúgy as annyira kedvel 
„angol legging"-ek készletben tartatnak. 

Y i z m e n t e s 

D^T'l.tigaiiy eső-öltönyök" 
ujjakkal és fejfedővel, minőségük s i _. 

szerint frt 10—19.50, kocsi io- és lovagló 
penyek fejfedővel frt 1 6 - 2 1 , drappszinü őltö 
nyök és köpenyek frt 17—28. 

H o n v é d t i s z t e k számára alkalmas, szabály 
szerűen kiállított köpenyek frt 18—30. 

fJsjfF* Angol szivartárak *^Ml 
vállba függeszthetők 25—75 darabnak frt 3.85,4, 

4.80,5.75 krig. 

Sösjfr* Dobinyvágó gépek " ^ 
magánzók részére, kitűnő szerkezetűek, 
sebbek frt 13.50, nagyobbak frt 18. 

a f > Franozia felköltő órák"^ 
36 óráig járó müvei és felkőltörel darabjai 
frt 7.30. 

Bf* Horoghalászat kellékei. • 
H a l A s x ó - b o t o k , hosBiabbithaték, 80 krtólj 

5 frtig, kerekekkel frt Z s i n ó r r a l e l - J 
l á t o t t kési horgok 12 krtól 1.50 krig, angol] 
halhorgok, sat. 

g c A korcsolyázás kedvelőit * 
értesítjük, miszerint az ezen mulatsághoz al-1 
kalmas idényben, a korcsolyák olcsóbb mint^ 
legfinomabb s legújabb szerkezetű nemeit tart­
juk készletben. 

nagyságúM 
• -kő-

TJri-utcza l-8ő szám. 

Legújabb 

NÖI-
ruha-kelmék1 

bámulatos olcsói! 

Hamburger Adolf 
üzletében 

[ Pest, uri-utcza 1.M. párisi ház., 
I M i n t á k k ü l d e t n e k k i v á n a t r a i 
\niiiidenfele i n g y e n és b é r - / 

m e n t v e , m e g r e n d e l é ­
s e k utánvét mellett 

k g y o r s a n é s pontosan 
eszközöltetnek. ' 

Párisi házban. 

1329 ( 1 2 - 2 0 ) 

jgW Csak alapos gyógyí tás blito-
slt ntóbajok el len. 

Titfeos 
betegségeket, 

s tehetetlenséget, 
elgyengült férfierőt, 

gyakori magömlések, sőt a végképeni 
tehetetlenséget katonai és polgári kér* 
házakban sikerrel használt egyszerű 
módszerrel anélkül hogy a beteg híva, 
tásában vagy életmódjában gátoltatnék-
minden izgató szer nélkül bámulatos 
gyorsan és alaposan (az njonnan kelet­
kezetteket 48 óra alatt) gyógyítja 
W e l s s J. gyak. orvos és szülést, az 
itteni cs. kir. garnison fökórházban 
kiszolgált osztályorvos, a m. kir. termé­
szettudományi társulat rendes tagja min­
den alkalmatossággal ugy a titoktartás, 
mint a gyógyczélokhoz jól beosztott 
rendelő-intézetében Pest, Sebestyén­
tér 4-dik szám 1-só emelet, (a „2 huszár­
hoz" czimzett kávéház felett), naponkint 
reggel 7 órától 10-ig és délután 1—4 
óráig. 

Férfiak és h ö l g y e k részére külön-
külön várószoba van. 

Dijjal ellátott levelekre leggyorsab­
ban válasz, és kívánatra gyógyszerről is 
gondoskodik. 1339 (9—12) 

Teljes 

fehérnemű-felruházásokat 
hölgyek, a r a k s gyermekek s z á m á r a , 

a leggondosabb kiállítással a leggyorsabban s legolcsóbb árért szállítanak 

Tattis és Krtit 
.északi csillagához az 

Pesten, Dorottya-utcza 2. szám alatt. 
Menyasszonyi kiházasitási kö l t ségve tések , árjegyzékek 

s mustrák bérmentesítve küldetnek. 1372 (3—6) 
O s mustrak 

* • : • » : 

Szepesi 
kárpátnövények kivonata 

[Fáykiss C. orvostudor által Késmárkon mell- és tüdőbajokban szenvedffk 
számára. 

A leggondosabban összegyűjtött és kizárólag alkalmas szepesi kárpáti fúnö-
I vényekből készítve kitünó hatásúnak bebizonyult szer köhögés, rekedtség, könnyíi 
Ihnrutos izgalmak, nyelő- és lélegzómüszerek, görcsös, idegzetes, nehézkes lélegzetű 
I köhögési rohamoknál, szúkmelliiség, oldalszurások, idült tüdőbajok, tüdőkórosak 
I görcsös és gyengítő izzadásainál, sót a tápnedvek meggyüléséből származó betegsé-
I geknél, valamint gyomor- és általános testi-elgyengülés ellen is. 
I . A szepesi kárpátnövény thea, és szepesi kárpátnövény bonbonok használata 

Fáykiss orvostudortól legjobb eredményt nyújtják. 1380 (2—5) 
^ r " k : 1 üveg kivonat használati utasítással együtt 7 5 kr. o. é. 

1 csomag thea » » » t 5 kr. o. é. 
^ ^ 1 skatulya bonbon » » » 3 5 kr. o. é. 

W^r" A tárg\ak beszerezhetők magánál a készítőnél Fáyk i s s gyógyszerész­
nél Késmárkon; továbbá Pes ten: Torok József király-utcza 7-ik szám. — Thall-
mayer et Comp. — Korhmelster. — Znbek és Bátory egyetemtér. 

Az egyesűit 

budapesti fővárosi takarékpénztár 
1872. évi márcz. 2l-én tartott közgyűlése határozatából 

5000 db., egyenkint 100 ft. o.é. szóló uj részvényt bocsát ki 
a következő módozatok mellett: 

1. Két régi részvény után egy uj részvény jár. 
2. Minden régi részvény után, első részletül 25 ft. o. é. és kibo­

csátási költség fejében 50 kr., együtt: 25 ft. 50 k r . fizetendő be, f. evi 
november 1-től deciember 15-ig, az intézet pesti hivatalában (bel­
város kigyó-utcza 2. sz.) d. e. 9 órától 12-ig. , 

3. A befizetések csak a régi részvények egyidejüleges bemutatása 
mellett történhetnek meg. , »i 

4. A 25 ft. 50 krral teljesített első részletfizetésért fél részvényről 
szóló ideiglenes elismervény adatik át. f 

További 25 ft. befizetése után — mely befizetés az 1873. év to-
lyama alatt és csakis közzéteendő felhívásra teljesítendő — két í ye 
ideiglenes elismervény visszaadása mellett egy darab 100 írtról o. 
szóló uj részvény fog kiszolgáltatni. 

5. A fentebbi záridő alatt bemutatott régi részvények bólyegny -
mattal jeleztetnek, a be nem mutatottak pedig elvesztik jogukat az J 
részvények átvételére. 18f,U °L 

6. Az uj részvények 1873 végéig 6%-tóli kamatot élvezne*, 
1874-től kezdve pedig a régi részvényekkel egyaránt osztoznak a tiszt 
jövedelemben, mint azt az alapszabályok 41. §-a előirja, 

Utánnyomat nem dijaztatik. Az igazgató választmány. 

Egv jól felszerelt borbély-műhely bérbeadandó. — Bővebb er-
KöváriJóasef urnái, 

s e b é s z és b o r b é l y mest 
tes i tés t nyerhe tn i C z e g l é d e n , október l - i g 

1882 ( l ) 

E l ő f i z e t é s i f A I t é t e l e k : a V a s á r n a p i Ú j s á g é s P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k e g y ü t t : E g é s z é v r e 1 0 fr t . — F é l é v r e 5 f r t . 

C s n p á n V a s á r n a p i Ú j s á g : E g é s z é v r e 6 fr t . F é l é v r e 3 f r t . — C s u p á n P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k : E g é s z é v r e 5 fr t . - F é l é v r e 2 frt . 5 0 k r . "9Q 

„ S I F * Hirdetési dijak, a V n s á r n a p i U J s á g é s P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k a t i l letőleg: E g y négyszer hasábzott petit sor, vagy annak helye, egyszeri igtatásnál 10 krajc íárba; háromszori v a g y 
többszöri igtatásnál csak 7 krajczárba számíttatik. — Kiadó-hivalalunk számára hirdetményeket elfogad B é c s b e n : O p p e l l k A l a j o s . Wollzeile Nr. 22. és l l n n s e i m i f i n én V o g l e r , Wollzeile Nr. 9. -
Bé lyeg -d i j , kftlön minden igtatás után 30 krajczár. 

A múzsák egyik elkényeztetett kedven-
czét mutatjuk be olvasóinknak ez arcz-
képben. A mai korbaD, az anyagiság ter­
jedő és a nagy művészek s valódi mű­
vészet hanyatlási korában, midőn minden 
csak a pillanatnyi hatásra van számítva, 
s a művészet rovására oly sok visszaélés 
történik, midőn a másodrangú tehetsé­
gek egész raja lepi el a színpad deszkáit 
s uralkodik a lámpa-világon, midőn az 
énekművészeiét már oly köznapi szem­
pontból tekintik, hogy csak egy kis hang, 
csinos szinpadi alak legyen — a többi ma­
gától jő : valóságos esemény­
nek kell tartanunk a művé­
szet világában, ha valódi mű­
vészettel találkozunk, mely a 
néma hangjegyekből a költő 
legbensőbb gondolatait tudja 
leolvasni s a középszerűségek 
által eddig vagy hibásan elő­
adott, vagy rejtve hagyott 
szépségeket a teremtő művész 
szellemében tünteti föl. A 
mai kor énekesei és énekesnői 
közt már csak ritka kivételek 
azok, kik a természettől nyert 
hangadományt egyesitni tud­
ják a költői felfogással a mű­
vészi kivitellel, kik életet tud­
nak lehelni az ének-szavakba, 
kikben a gondolkodó színész s 
teremtő és alakitó művész 
egyesül az énekessel, ellentét­
ben azok nagy számával, kik­
nek a művészet csak lelketlen 
mesterség és pénzkereset, kik 
üres hatásvadászattal és mo­
dorossággal rontják a jó izlést 
s kivetkőztetik a művészetet 
egyszerű fönségéböl. 

Hazánk eddig sem volt 
szegénynek mondható úgyne­
vezett világmüvészekben, egy 
Liszt, Joachim s mások élő 
példák erre; de ezek működése 
eddig leginkább külföldön 
nyilvánult s dicsőségüknek csak árnyékát 
vetették hazánkra. Annál őszintébb öröm­
mel kell tehát üdvözölnünk, ha egy va­
lódi hivatott hazai művésznő körünkbe 
jő, hogy tehetségével hazai művészetünket 
szolgálja. 

B e n z a I d a . 
Benza Ida, jó emlékezetben élő néhai 

buífónk Benza Károly leánya, született 
Pesten, 1848-ban. Bár hazánk téréin dúló 
harcz üvöltött akkor, az ő bölcsejét a 
múzsák állták körül: a dal és a humor 
múzsái, képviselve atyja személyében, ki 
már kisded korában észrevéve leányában 
a művészet égi szikráját, lelkiismeretes 
gonddal éleszté s ápolá azt, s az első ének­
oktatásban is maga részesité leányát. 

1863-ben a család Bécsbe költözvén, 
Benza Ida az akkori legjelesebb bécsi ének­
tanároknál Proch, Salvi, Bochholz-Falconi 

B E N Z A I D A . 

asszonynál a császári opera-iskolában foly­
tatta tanulmányait s nyerte magasabb ki-
képeztetését. Leginkább Bochholz-Falconi 
asszony volt az, ki helyes utón fejlesztette 
tehetségét s vezette őt be a művészet ma­
gasabb titkaiba. 

1865-ben Bécsben lépett föl először 
Gounod „Faust"-jában mint Siebel. De te­
hetsége lassanként tért hóditván, rövid 
időn már a legnagyobb szerepeket éne-
kelé, minők Selika az „Afrikai nfi"-ben, 
Margit „Faust"-ban s egyik legnagyobb 
alkotása Iphigenia Aulisban s Glucktól, ro­
hamban hóditá meg a bécsi közönséget, 
melynek csakhamar kedvenczévé lön. — 
1868-ban Olaszországba ment, s a milanói 
Scala-szinházban lépett föl Verdi „Don 
Carlos"-ában mint Eboli herczegnő s Mar-
chetti „Ruy Blas"-jában mint királyné, a 

zene iránt ugy is fogékony ola­
szokat valóságos lelkesedésre 
ragadván. Innen körútra in­
dult; meglátogatta Reggiot, 
Flórenczet, Triesztet, Paduát, 
Bergamót s Lissabont; körútja 
valóságos diadalmenet volt. 

1870-ben Turinbao éne­
kelt, de hirtelen rekedtség 
lepte meg, ugy hogy hangjá­
nak félévi pihenésre volt szük­
sége. 

Felüdülvén, Pesten éne­
kelte Valentinét a „Hugonot-
ták"-ban. Mindenki emlékszik 
még, mikép emelte érvényre 
Meyerbeer e nagyszabású alak­
ját : a közönség lelkesedéssel 
határos tetszésnyilatkozatok­
kal kisérte egész előadását, 
mely sokáig feledhetlen lesz 
közönségünk előtt. 

Pesti szereplése után ak­
kori szerződési helyére Sz.-
Pétervárra utazott az operai 
idényre, de itteni diadalai kö-
zepette súlyos csapás érte. 
Atyját, kihez a leány és tanít­
vány kettős ragaszkodása, sze­
retet és hála kötötte, elra­
gadta a halál. Másrészt a hi­
deg orosz éghajlat következté­
ben hangjára ismét makacs 
rekedtség nehezült, mely kép­

telenné tette a további éneklésre, s melynek 
folytán ujolag pihenésre volt szüksége. A 
múlt nyarat Badenben és Emsben töltötte, 
hol hangja csaknem teljesen helyreállván, 
most Pesten nemzeti színházunknál van 
szerződtetve mint rendes tag. 
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Benza Ida minden ízében valódi mű­
vésznő. Azon szerencsés lények egyike, kik­
ben az erő és anyag párosul a szellemmel, ki 
teljes öntudatával bir művészetének s föl­
fogja hivatását. Hangja, bár most még kissé 
fátyolozott, ritka terjedelmű soprán hang, 
mintegy teremtve van a mai operaszerzök 
nagy hangot igénylő alakjainak érvényesí­
tésére, egyenletes képzése által legyőz 
minden technikai nehézséget s képessé teszi 
a legfárasztóbb szerepek biztos keresztül­
vitelére, ehhez járul még, a miben alig van 
párja, azon ellenállhatlan tűz és drámai 
erő, mely egész előadásán átleng, s mely 
önkénytelenül magával ragadj a a hallgatót; 
továbbá játékának átgondoltsága, mozdu­
latainak plastikai nemessége, a szerzők ki 
sem fejezhetett, csak megjelölt czélzataiba 
való mély behatás, melylyel üres vagy hé­
zagos helyett mindig egészet ad. Bámulatos 
alakító tehetsége nem szoritkozik csak 
egyes hatásos helyek kiemelésére, hanem 
kiemel és kellőleg árnyal minden, még oly 
csekély részletet is. 

Nagy szerepköre, a lyraitól a drámai­
akig, ritka gazdagságban tündöklik. Neve­
zetesebb szerepei: Alice („ördög Róbert"-
ben), Valentiné („A hugonották" - ban), 
Selika („Az afrikai nö"-ben), Recha („A 
zsidónő"-ben) , Leonóra („Troubadour"-
ban), Violetta (,,A tévedt nö"-ben), Eboli 
herczegno („Don Carlos"-ban), Margit 
(,,Faust"-ban), Iphigenia (,,Aulis"-ban). Uj 
szerepei lesznek Fidelio és Szilágyi Erzsébet 
(„Hunyady László"-ban). 

Közönségünk e szerint eddig nem élve­
zett szépségű operai idénynek néz eléje, 
operánk Benzával és Paulinéval élén bát­
ran kiállja a versenyt a külföld nagy ope­
ráival, s mily nyereség színházunkra Benza 
Ida, mutatja egyrészt a minden föllépte 
alkalmával zsúfolt ház, másrészt, hogy 
fiatal tehetséges énekesnőinknek van alkaí-
mok öt tanulmányozhatni. Jelenléte, mű­
vészi ereje s egész egyénisége uj lelkesedést 
önt a vele közreműködőkbe. E jótékony 
befolyás, mely operánkon máris érezhető, 
maga is eléggé igazolja az áldozatokat, me­
lyekkel a nemzeti színház igazgatóságának e 
kitűnő művésznőt megnyerni s intézetünk­
höz bilincselnie sikerült. ^ 

Oh vannak órák... 
Oh vannak órák, a midőn a bú 
Ugy ellágyitja érző lelkemet! 
Ti szerzitek pedig e bút, kiket 
Szivem legtöbbször testvérkint szeret. 
T i , a kikért mig én imádkozom: 
Tán ép akkor szidalmaz ajkatok . . . 
Én nem kivánom, hogy szeressetek; 
Csak tűrjetek meg, a mig meghalok! 

Oh mit véthettem néktek, emberek, 
Hogy ugy gyűlöltök a bánttok szüntelen? 
Hisz én nem állok utat okba, és 
Azt sem kérem, hogy jöjjetek velem. 
Az én utam úgyis oly zord s nehéz! 
Mi készt tehát, hogy elém álljatok? — 
Én nem kivánom, hogy szeressetek; 
Csak tűrjetek meg, a mig meghalok! 

Hisz engem is, mint titeket, szelid 
És forró anyaszeretet nevelt; 
Miként tehetnék olyan roszat én, 
A mért pirulnom kén' előttetek?! 
S ti mégis, a helytt, hogy a port, a mely 
Hám szállt, vernétek: sárba tipratok . . . 
En nem kivánom, hogy szeressetek; 
Csak tűrjetek meg, a mig meghalok! 

S ha tettem olyat, a miért reám 
Követ dobhattok — bár én nem tudom — 
(S mert van felettünk egy bölcsebb biró) 
De tettem jót is, több jót, a.t tudom. 

S tennék még többet! Mért hát e boszú, 
Moly ellenem úgy forr, úgy kavarog? . . . 
Én nem kivánom, hogy szeressetek; 
Csak tűrjetek meg, a mig meghalok! 

A merre lépek, mindenütt a ti 
Gyülölségteknek nyomdokát lelem; 
Imádkozom — és üldözésetek 
Vad visszhangja cseng mindütt körülem. 
Ne bántsatok! hisz én sem bántalak; 
Ne bántsatok! hisz testvériek vagyok! — 
Én nem kivánom, hogy szeressetek; 
Csak tűrjetek meg, a mig meghalok! 

Oh vannak órák, a midőn a bú 
Ugy ellágyitja érző lelkemet! 
Ilyenkor fáj a lég is , mely felém 
Lebben; ilyenkor úgy elcsüggedek! 
S ekkor érzem, hogy nem méltó e föld 
Reám; vagy rá méltó én nem vagyok, 
S rátok csak sírom hoz engesztelést . . . 
Tűrjetek meg hát , a mig meghalok! — 

Benedek Aladár. 

Jelky András bajai fiu kalandjai 
ötödfél világrészben. 

Egyik legnagyobb nemzeti betegségünk 
a suton-ülés. Vérmérsékletünk és közleke­
dési viszonyaink erre kárhoztatnak s már 
Széchenyi fölemlité, hogy mekkora grava-
men lenne az a diaetán vagy megyegyűlésen, 
ha egy nemes embert négy hónapra falujába 
internálnának, — pedig de facto oda van ő 
internálva minden télen, mert nincs az a 
hat ökör, a mi kihúzhassa belőle a rósz utak 
miatt. De ezt azután rendén találja mindenki 
s nem ju t eszébe zúgolódni ellene. Az ön-
kénytes rabság annyira természetünkké 
vált, hogy ellenségünknek tekintjük, a ki 
bennünket vissza akarna adni a pezsgő élet­
nek s én legalább beszálltam egyszer az 
Al-Dunára induló egy hajóra, Pest alatt, Ma­
gyarország szivében, a nélkül, hogy a mint­
egy ötszáz főből álló utazó közönségben a 
hajó szakácsán kivül egyetlen magyar em­
bert birtam volna felfedezni. A világ 
legtávolibb országai is nagyobb számban 
voltak ott- képviselve, mint az az ország, 
melynek kellő közepén tanyáztunk. 

Ugy látszik, hogy Ázsiából ide vándor­
lásunk annyira kifárasztott, hogy ezer évig 
kell reá pihennünka kemenczepadkán s nagy­
ban megcsodáljuk a világlátott embert, ki 
katonának kényszerítve, tul is járt valaha a 
harmadik falu határán. 

Annálinkább megérdemli hát figyel­
münket, ki nemzetünk polgári osztályából 
származva, vándorbottal kezében kiindult 
szülővároskájából világot próbálni savasut 
és gőzhajó előtti korszakban, saját józan 
eszén kivül minden más segítség nélkül 
bekalandozta csaknem az egész világot s 
szerzett magának hirt, vagyont, nevet, nem­
zetének pedig becsületet. 

Csak e napokban jelent meg a könyv 
Hevesi Lajos fiatal iró tollából, melyben 
népies, vonzó modorban vannak előadva 
Jelky András, a bajai szabó fiu rendkívüli 
kalandjai,*) melyek ha esetleg nem magyar 
de más nemzet fiának életében történnek, 
hősüket híresebbé tették volna, mint a mi­
lyen Robinson Kruzoe lett, kinek a puszta 
szigetbeli tartózkodása Jelky András vi­
szontagságainak csak egy kis részét képezi. 

Jelky András 1732-ben született Baján. 
Atyja becsületes szabó mesterember volt 
ugyanott s három fiát is a saját mestersé­
géreszánta. Legidősb fia, József bejárta nyű­
göt Európát s Bécsbe telepedett le, hol any-
nyira fölvitte a dolgát, hogy udvari szabóvá 
lett. András is, a második fiu, hasonlót 

*) Jelky András bajai fiu rendkívüli kalandjai ötödfél 
világrészben. Történeti kutforráaok alapján. Magyar nép­
könyv, különös tekintettel a serdiíltebb ifjúságra; irta He­
vesi Lajos. Pest, 1872. Kiadja Hecke- ^st Gusztáv-

gondolt s huszonkét éves korában elbú­
csúzva övéitől, gyalog indult Bécs felé, 
hova háromheti bolyongás után szerencsé­
sen meg is érkezett s fölkereste bátyját, ki 
őszinte örömmel fogadta s rögtön üzleté­
ben alkalmazta rég nem látott öcscsét. Ott 
is töltött ez néhány hónapot, de valami 
benső ösztön nem engedte egy helyben ülni 
— pedig az a szabómesterhez vajmi szüksé­
ges egy dolog, — hanem üldözte odább, 
messze-messze, előre nem látható utakon és 
czélok felé. így történt, hogy a Bécsbe ér­
kezte után következő évben, 1755-ben, zse­
bében bátyjának egy hires párisi szabóhoz 
irott ajánló-levelével, elindult postakocsin 
Paris felé. 

Csakhogy ember tervez, Isten végez. 
Szegény András soha életében nem látta 
meg Parist. Akkor nem ugy volt még, hogy 
az ember vasútra ül s háromszáz mértföl­
det tesz rajta egy húzómba, s le se száll ad­
dig, a mig oda nem ér, a hova szándékozott. 
Németországban furcsa dolgok voltak akkor 
napirenden, a mint azt a mi Andrásunk ke-
s rvesen tapasztalhatta. 

Tizednapra Aschaffenburgba érkezett. 
Zajos élet uralkodott akkor itten. A ven­
déglő tele volt porosz testőrökkel-, kik épen 
akkor jártak verbuválni s már huszonki-
lencz derék szál legényt fogtak össze a 
királyi gárda számára. Az őrmesternek igen 
megtetszett András nyalka alakja s min­
dent elkövetett, hogy hálójába kerítse. A le­
gény vonakodott, de biz az mit se használt s 
este már mindenki ugy tekintette, mint a 
ki felcsapott. Éjjelre a vendéglő elé őrsze­
meket állítottak, hogy az ujonezok közül 
senki meg ne szökhessek s András látta, 
hogy innen megmenekülnie csodával lesz 
határos. Szerencsére az egész bennmulató 
kompánia éjjel holtrészegre itta magát s 
egy. árva betűt nem tudott e világról. 
András fölhasználta ezt a körülményt s 
belebújva az öblös kályhába, annak kémé­
nyén keresztül kimászott a háztetőre, ott 
egy padlásszoba papírral beragasztott abla­
kát betaszította s belépett rajta. A szobában 
egy termetes mosónő lakott, ki igen meg­
ijedt az éjjeli látogatón, s bizonyára zajt üt, 
ha András egy fényes tallérral be nem bi­
zonyítja neki, hogy ö nem tolvaj. A jószívű 
asszony másnap korán reggel, mielőtt más 
valaki fölébredt volna a házban, egy put-
tonba állitá vendégét, reárakta a polgármes­
ternő asszony kikeményített fehér szok­
nyáit, s hátán szerencsésen kivitte a vesze­
delmes házból egy utczaszögletig, hol egy 
másik fényes tallér jutalmazta szives szol­
gálatát. 

így menekült meg András az egyik ve­
szedelemből, de csak azért, hogy még na­
gyobbá essék belé. Hanauban elfogatta a 
hesseni őrgróf, kinek abban telt kedve, hogy 
alkalmas legényeket fogdostatott s azokat 
eladta 40 tallérjával a hannoverai választó­
fejedelemnek , ki mint Angolország királya, 
Amerikába szállíttatta őket. Az összefog­
dosott katonákat éjnek idején szállitották, 
mert az ily hallatlan erőszakoskodás fényes 
nappal már azon időben is rósz vért csinált 
volna. Egy folyón kellett keresztül szállniok 
kompon s Jelky András fölhasználva a sötét­
séget s úszási nagy képességére gondolván, 
a folyó közepén egy bonni tanulóval együtt 
a vizbe veté magát s a viz alatt úszva elme­
nekültek, daczára az utánok röpített golyó­
zápornak. A bonni diák szülőinél kipihente 
magát s akkor a Rajna mentében leutazott 
egészen Hollandiába. Rotterdamban, a mint 
a tenger-parton járkált , szóba eredt egy 
hollandi hajótulajdonossal, ki elhívta, hogy 
nézze meg hajóját. A tapasztalatlan fiu 
engedett a hivásnak s a hajó belsejének szem-
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lélése közben minden gyanú nélkül tekin­
tett be a hajófenékbe nyiló nagy érczajtó 
nyilasába, midőn a hajótulajdonos hátulról 
megragadta s beletaszította a hajófenékbe. 
Emberkereskedö volt, a kinek a körmei közé 
jutott s ezúttal ö már a nyolezvanötödik 
volt azok közt az áldozatok közt, kiket az 
embertelen rabszolga-kalmár Dél-Amerikába 
szánt. A szerencsétlen emberek egymásra 
voltak halmozva a hajófenéken, ronda, tisz­
tátalan helyen, sötétben, roszul táplálva, so­
kan köztük halálos betegen, sokan pedig 
egészen meghalva, s rothadásnak indulva. 
Csak a hintaszerü mozgásból s a hullámok 
csapkodásából gyaníthatták, hogy nyilt ten­
geren vannak, távol minden emberi segély­
től s remény nélkül a megszabadulásra. 

De a csatorna-tengeren, melyen a hajó­
nak keresztül kellé menni, rettenetes vihar 
támadt. A hajó egy zátonyon repedést ka­
pott s borzasztó hánykódása közben mind­
inkább meg kezdett merülni vízzel. Odalenn 
a szerencsétlen foglyoknak már hónaljáig 
ért, mielőtt a szörnyű viharral elfoglalt 
hajólegénység még csak sejtette volna. Bor­
zasztó helyzeiben voltak. Kétségbeesett 
dörömbözésüket, kiáltásukat túlordította a 
vihar. Már- már odafúltak valamennyien, 
midőn egyszerre égzengető roppanás hallat­
szott s az érczajtó hirtelen felpattant. A 
villám csapott a hajóba s az érczajtót be­
zúzva, sisteregve fúródott a vizbe. A rette­
netes villám lett megmentőjök, kik az általa 
ütött nyilason fölrohantak a fedélzetre. 
Borzasztó látvány tárult elébük. A hajó 
lángban állt s holtrészegen feküdtek a pá­
linkás hordók körül a matrózok, kik a két 
alakban fenyegető biztos halált nem merték 
józanon bevárni. Az égő hajó középen ketté 
repedt és elmerült. 

András az elmerülés pillanatában a le­
döntött árboezfához kapaszkodott s ez volt 
megmentője, ő neki egyedül az egész hajó 
népe között. Két álló napig lebegett e 
félig összeégett gerendán a nyilt tenger 
árjai felett, mig utóvégre meglátott egy 
halászbárkát, mely a halálosan kimerült 
embert fölvette. Midőn e bárkába belépett, 
eszmélete elhagyta s összerogyott. Mire 
újra magához tért, az angol tengerparton, 
egy halászkunyhóban találta magát, hol 
gondos ápolásban részesült, mig csak telje­
sen fel nem üdült. Ekkor egy hajó állt 
meg a szirtfok előtt, melynek lábában a 
kunyhó állt, épen akkor temették a hajó­
vitorla foltozgatóját s Jelky András föl-
kéredzett a hajóra, hová az imént elteme­
tett ember fizetése mellett föl is vették. A 
hajó nem Parisba utazott ám, a hová ő vá­
gyódott, hanem Dél-Amerikába, Surinamba, 
honnan minden nevezetesebb esemény nél­
kül hét hónap múlva újra visszafelé vitor­
lázott az Atlanti-tengeren. Lissabonba érve, 
melyet épen egy év előtt pusztított el a vi­
lághírű földrengés, kapitánya azért, mert 
bérét követelni merte, a partra kitette 8 
o,tt hagyta. Egy fillér nélkül zsebében, egy 
harapás kenyér nélkül gyomrában kóbo­
rolta be az elpusztult város utczáit, s végre 
is akoldusoktól kénytelen volt koldulni, hogy 
éhen ne veszszen, s ők, a jószivü emberek 
meg is osztják vele lopott vöröshagymáju­
kat, kőágyukat egy omladék tornáczán és 
— osztrigájokat, a mit a tengerparton 
szednek. így élősködik a koldus-tanyán, mig 
végre sikerül a „Sirály" nevű goeletten al­
kalmazást nyerni, mely az „Atlantis" czimü 
briggel Máltába szándékozik. 

Keresztül vitorlázva a Gibraltár-szoro­
son, a Földközi - tengerre é r , hol Jelky 
András, meggondolva, hogy ennek a ten­
gernek habjai az ő szeretett hazájának part­
jait is mossák,újból kezdi érezni a honvágy 

édesen gyötrő kinjait. Egy hét nem telnék 
bele s reá borulhatna imádott hazája szent 
földére, — de a végzet mást akar. 

Egy viharos éj elteltével a „Sirály" azon 
veszi észre magát, hogy kísérőjétől elsza­
kadt, a helyett egy másik sötét hajóval látja 
szemben magát, melynek előárboczáról két 
hegyű fekete lobogó nyújtogatja nyelvét, 
mint a kigyó fulánkját: ez a kalóz-hajó jel­
vénye. Elmenekülni lehetetlen s a kis hajó-
őrség kétségbeesett védelemre készül a 
tízszer annyi ellenség ellen. Egyetlen hit­
vány rézágyuja kartácstüzével rémítő pusz­
títást mivel a tengeri rablók sürü soraiban. 
De a kalózhajó végre csáklyát vet neki s 
iszonyú küzdelem keletkezik, életre-halálra 
a betóduló vad ellenség ellen. A túlnyomó 
erő győz, a kis őrség nagyobb része elesik, 
a maradék, közte a hajó-kapitány és András, 
foglyul esik. A foglyokat a fekete-tengeri 
rablók Bonába szállítják, Algierba, hol rab­
szolgákként eladják. Andrást egy roppant 
gazdag öreg muzulmán veszi meg s magá­
val viszi a tengerparton levő nyári laka 
sába. Itt átadja a többi rabszolgáknak, 
kiknek első gondja uj társukat levetkeztetni 
s egy fekete folyadékkal telt fürdómeden-
czében megfüröszteni. Jelky András a ma­
gyar fiu, e folyadékból kiszállva, valóságos 
szerecsenné válik, — felöltöztetik rabszolga 
ruhába s ura elé vezetik, ki dagadó keleti 
párnákon terül el, hosszú fehér szakállával 
s kényelmesen szívja nargilejét. A moziemin 

• lábainál egy nagy fehér kandúr terül el, 
mely az uj rabszolga beléptekor annak elibe 
megy s barátságos dorombolás közt hozzá 
törleszkedik. A kandúr, Gambia, az urnák 
kedvencze, s igy annak barátságát birni a 
rabszolgára nézve valóságos szerencse. 
András Gambia udvarmesterévé neveztetik 
ki , mert Gambiának udvara is van, mely 
nem egyéb, mint egy roppant hombár, mely 
tele van gabonával, a mi az egereknek ked-
vencz tanyája szokott lenni. E hombár kö­
zepén, a garmada tetején van egy aranyroj­
tos selyem - párna, ezen szokott Gambia 
aludni s itt kell Andrásnak a kegyelt kan­
dúr álmai fölött őrködni s őt mindennap 
megmosni s megfésülni. A moziemin despotá-
nak állandó környezetét Zanga, acsibukgyuj-
togató, Gambia, a kandúr és ennek őre An­
drás képezte, s igy ö is ki volt véve a rab­
szolgák kegyetlen felügyelőjének, Muleynek 
orrszarvú bőréből készült korbácsa alól, a mi 
Muleyt végtelenül boszantotta, ugy hogy el­
határozta, hogy öt is hatalma alá keriti, csak 
alkalomra várt. Az meg is érkezett a ret­
tenetes sirokkó képében. Az afrikai szél 
Sahara égető sivatagján meghevülvén, em­
bert, állatot eltikkaszt, hová csak lehellete 
ér. András eszméletlenül hevert a gabna-
garmadán a hombárban, midőn Muley, ki 
az efféle forrósághoz inkább hozzá volt 
szokva, csendesen belopódzott s hurkos 
vetve a kandúr nyakába, azt egy rántással 
megfojtá. Aztán lenyúzta, s mig a csupasz 
testet a párnára visszatéve, fehér bőrét a 
verandára akasztotta. 

Hussein, a mozlim uraság, szinte kővé 
vált, mikor a rettenetes látvány szemébe 
tűnt. Megtépte szakállát s megtaposta tur­
bánját örjöngésében, a nargilét pedig meg­
csavarta a levegőben s Zanga fejéhez vágta. 
Maga elé hurczoltatta Andrást, s a macska 
földi maradványait. Ez még fokozta dühét, 
s mivel nem bírt ily vétekre hirtelen méltó 
büntetést szabni, addig mig ez eszébe jut, a 
legmélyebb börtönbe vettette. Két napig 
volt ott szegény András, békák, kigyók és 
patkányok közt, étlen szomjan. A második 
nap estéjén datolyát és vizet dobott neki 
Zanga titokban, de rajta kapták s elhur-
C Z o l t á k . (Folyt, követk.) 

A földkéreg alakulásánál szereplő 
tényezők. 

(Vége.) 

Mig a viz, eső, hó, folyók és tenger alakjában, 
a földkéreg egyenetlenségeit igyekszik kisimitani 
az által, hogy a magasabb hegyeket a völgyekbe 
hordja le: addig a beltűg épen megfordítva az 
egyenetlenséget igyekszik előmozdítani az által, 
hogy a sík területeket itt fölemeli, amott pedig 
alásülyeszti. A tűz e szerepót a vulkánok, föld­
rengések és a lassú emelkedések vagy sülyedósek 
alakjában gyakorolja. 

A beltűz ezen működéséről könnyen meg­
győződhetünk, ha a földkéreg azon részeit szem­
léljük, a hol egyes kerek nyilasok, u. n. kráterek 
(kráter görög szó, annyi mint pohár vagy tölcsér) 
fordulnak elő és körülte az ezekből kifolyott láva, 
hamu, vulkán-iszap és más gáznemű anyagok 
loverődéséből származott képződményeket látjuk. 

A kráterbt'l kifolyó láva megkoményedve 
gyakran száz láb vastag rétegeket képez a kör­
nyező tájakon, melyek keménységre nézve a ba­
zalttal vetekednek; a hamu, tajték és vulkániszap 
pedig a mint kitörés kitörés után következve nagy 
halomra nő, szintén az eredeti tűzhányóhoz ha­
sonló apró kúpalakú hegyeket képez a vulkán 
tetején, molyek aztán összeolvadva, lassanként a 
több ezer lábnyi magas Etnaj Vezúv és Hekla 
létrejöttét eszközölték, mig környezetökben a láva 
Pompeji és Herkulánum vidékét tartja eltemetve. 

A mi az általunk legjobban ismert Európa 
mai felszínét illeti, itt nagyon kevés, sőt az egész 
földön mindössze is alig néhány száz vulkánt talá­
lunk jelenleg működésben; de ha a mar kiképző­
dött régibb hegyeket és elkopott halmokat vizs­
gáljuk, számos hasonló eredetű képződményekre 
akadunk a földön mindenütt, sőt a tenger alól 
fölemelkedett szárazföld egyes helyei is világos 
nyomait hordják magukon annak, hogy a tengei-
alatt is történnek ily vulkanikus kitörések, a méh­
esetekben azonban a tenger fenekén leülepedő 
iszappal levén keveredve az ily tenger alatti vul­
kánokban kihányott olvadt anyag, az ily képződ­
mények szerkezete nagyon elüt a szárazföldön 
létrejöttekétől. 

A földrengések szoros összefüggésben vannak 
a vulkanizmussal és ugyanazon belső erő által elő­
idézett rázkódásai a föld kérgének. Általa gyakran 
hirtelen meredek hegyekké emelkedik fel egy sík 
terület, élesen kiálló repedékeket mutatva szélei­
nél, mig más helyt ép igy a viz alá sülyed, mi 
előbb szárazföld volt. A földfelszinnek ez utón is 
tekintélyes része szenved nagyon jelentékeny vál­
tozást, mivel csak a jelen században is több ily 
felszinalakulásról van tudomásunk; az Indus tor­
kolatánál nagy terület sülyedt el, mig mellette 
egy másik a tenger alól emelkedett fel; 1822-ben 
a chilei partok körülbelől száz mérföld hosszában 
csaknem hat vagy tiz lábnyi magasra emelkedtek 
fel hirtelen és maradtak aztán állandóan igy; Uj-
Zéland, az ausztráliai szigetek és Nyugodt-India 
partjain podig majdnem mindennapiaknak m ond­
hatók a kikötők és városok elsülyedése és a folya­
mok medrének fölemelkedése. 

A lassú vagyis fokonkénti fölemelkedése a 
föld kérgénok, habár kevésbbé feltűnő, de azért 
nem kovésbbé jelentékeny eredménye szinte e bel-
tűznemü tényezőknek. Számos vizsgálatok által 
van bebizonyítva, hogy jelenleg Skandinávia északi 
partjai fokonként emelkednek, és valamint Szibéria 
partvidékei, ép ugy mint a sarki tájak szigetei is 
számos ujabb terraszszerü emelkedéseket mutat­
nak; Dél-Amerika keleti és délnyugoti partjain 
na«y területeken hasonló tünemény észlelhető. 
Az ily emelkedések nem levén igen hirteleniek, a 
futtában szemlélő által nem vétetnek illőleg te­
kintetbe, holott ha csak az angol partokon észlel­
hető ilynemű változásokat veszszük is számitásba, 
a hol több régi tengerparti helyek jelenleg tiz, 
húsz, negyven, vagy hatvan lábra is vannak a 
tengerszin fölé emelve, és épületek, melyek a 
tenger közvetlen közelében állottak, most csak a 
történelmi korszak óta is mintegy a száraz földbe 
messzire betolatva: akkor be fogjuk látni, hogy 
az ily apró változások is a felszínnek terjedelmes 
átalakulását eszközölhetik. 

Azonban nemcsak emelkedés,hanem sülyedés 
utján is eszközli ugyanezen tényező az átváltozást, 
mint azt a Csendes-tenger szigetein, az atlanti 
partokon, az Egyesült Államok déli részein, 
Grönland nyugoti és Norvégia déli partjain ta­
pasztalhatjuk. Sőt az ily lassú változások a tenger 
fenekén is folyamatban vannak s ezeknek köszön-
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hctők azon szigetek, melyek gyakran nagy terje­
delemmel, ép ily lassanként, eleinto mint homok­
zátonyok, később pedig mint állandó száraz föl­
dek jelennek meg. 

Az egész föld tömegéhez képest bármily cse­
kély legyen is testére nézve a földön még eddig 
megjelent szerves lények legnagyobbika is, mégis 
nagy szaporodási képességüknél fogva, kivált 
hosszabb idő alatt annyira elterjednek, hogy ha­
láluk után fenmaradó szilárdabb részeik a tapasz­
talás szerint gyakran egész hegyeket képeznek 
együttvéve. Azon óriási kőszéntelepek, melyek 
Irland, Skóczia, Hollandia és Kanadában több 
ezer holdra terjednek és gyakran negyven lábnyi 
vastagságot is elérnek, valamint azon turfa, gyep­
tőzeg tömegek is, melyek a delták mocsaraiban, a 
Niger, Ganges és Irawaddi környéken, India láp­
jaiban és Amerikában a hiresDizmál fertők helyén 
találtatnak, mind a növényvilágnak köszönhetők. 

Az állatokat illetőleg, habár az Oselefánt, 
Mammuth és társainak csontjai szintén egész 
rétegeket képeznek is Szibéria lapályaiban, mégis 
tulajdonképen nem ezek, hanem az egyénenként 
sokkal jelentéktelenebb apróbb organizmusok, a 
kagylók, puhányok és korallok azok, melyek a 
föld-kéreg kiképződéaéhez a legnagyobb mérték­
ben járultak. A Buda-Pest környékén való 8 az 
ó-budai Num-
mulit-hegyek, 
a Lajta hegy­
ség, a svájczi 
és franczia Al-
pesek nagy ré­
sze, a kagylók 

és korallok 
héjaiból áll. A 
mikroskop föl­
találása óta 

mind több és 
több geoló­
giai képződ­
ményen bizo­
nyult be, hogy 
azok jelenleg 
bármily tömör 
mész-vagy ko­
va-köveknek 
látszassanak 

is,tulajdonkép 
mindig állati 
eredetűek; a 
hires svédhoni 
hegyi liszt, az 
indiánok ehe­
tő agyagja, a 
Tripoliczisz-

pala, a Biline-
pala, a kréta, 
a kovakő mind 
parányi álla­
toknak héjá­
ból szárma­
zott ; a forámi-
niferák apró 
likacsos héja 
meszes iszap­
alakjában száz-mérföldre terjed el a tenger fene­
kén ; a globigerinák az angol és franczia partokon 
látható vastag kréta-rétegeket alkották; és az 
északi tenger partjain ismeretes homoktorlaszok 
a diatomaceák tömörületei. f Mindezen lények ré­
szint a légkör alkatrészeit, részint a sziklak fel­
oldott elemeit egyesitették magukban, és rövid 
életök után ezeket hagyták uj alakban hátra a 
föld kérgében kőszén, homokkő és márvány név 
alatt. 

Szent-Kereszt. 
(.Ipolyi Arnold beszterczebányai püspök nyárilaka.) 

Az utasnak, kit a Zólyomból Körmöczre 
vezető merész vaspályán, erdőkkel födött magas­
latok szélén, szédítő magasságú töltésen, lassított 
menetben visz a gőzgép, a garanberzenczei és bartos-
lehotkai állomások között kiválóan megragadja 
figyelmét azon pont, hol a táj egyszerre megnyí­
lik és a kanyargó Garan partjain középszerű 
nagyságú mezőváros terül el, dominálva egy kas­
tély által, melynek massiv idomai fölött két négy­
szegletű torony magaslik ki. Bars-szent-kereszt 
mezőváros és a beszterczebányai püspök nyárilaka 
áll előtte. 

E hely a XI. században a garanmelléki sz. 
Benedek rendű apátság tulajdona, a XI I I . század­

ban az esztergomi érsekség birtokába ment át. 
Ekkor neve Keresztúr volt. A XVI. század előtt 
nem találjuk nyomát, hogy az érsekek itt tartóz­
kodtak volna. Oláh Miklós már szivesen kirándult 
ide, hogy a vidék szépségeit és üde levegőjét él­
vezze. Forgách Ferencz bibornok 1615-ben ide 
vonult, hogy megrongált egészségét visszaállítsa. 
It t érte el a halál. Utódja, Pázmány Péter nagy elő­
szeretettel viseltetett Szent-Kereszt iránt. Gyak­
ran jött ide kipihenni fáradalmait. És mivel igé­
nyeinek a régi épület nem felelt meg, uj tágasabb 
lakházat épittetett. Lippay folytatta az építkezést, 
olasz mestereket hivott meg terveinek keresztül­
vitelére. Koresztély Ágost szász herczegnek is 
sokat köszönhet e hely. 

1776-ban a beszterczebányai püspökség az 
esztergomi érsekség területéből kihasittatván, a 
szent-kereszti uradalmat nyerte dotaczióul. Azóta 
a szent-kereszti kastély a püspököknek rendes 
tartózkodási helye a nyári idényen át. Az épület 
terjedelmes négyszög, félig várnak, félig nyaraló­
nak jellegével. Jelenlegi birtokosa, Ipolyi Arnold 
hirneves régészünk, bár csak fél év óta lakója, 
máris jelentékeny ujitásokat vitt keresztül, me­
lyek nem kevésbbé birnak a nemes izlés és a prak­
tikus czélszerüség jellegével. A lakszobák és fo­
gadótermek hosszú sorát dús könyvtár, kézirat­
gyűjtemény, keresztyén és pogány régiségek, régi 

Szent-Kereszt (Barsmegyében.) 

és uj festészeti művek gyűjteményei valóságos 
múzeummá alakítják, mely a folyosókra is kiter­
jeszkedik. 

A nagy kiterjedésű, franczia ízlésben tartott 
park árnyas sétányokkal kínálkozik, ugrókuttal, 
tavakkal, üvegházakkal díszlik. 

I t t is lépten-nyomon találkozunk a főpapi 
tulajdonos átalakító tevékenységének nyomaival. 

Megemlitjük, hogy a háziúr szives vendég­
szeretete már az elmúlt nyáron is számos művé­
szeti és irodalmi notabilitáat vonzott e szép 
helyre. —l. 

Kiköltözés Elzász-Lotharingiából. 
A művelt világ közvéleménye méltó meg­

botránkozással tekint a német „kulturnemzet"-re, 
mely a XlX-dik századba nem átallt egy darab 
középkort becsempészni, annak minden kímélet­
lenségével, jogtapodásával és barbarizmusával. 
Mert a mi most Elzász-Lotharingiában történik, 
az valóban nem egyéb a legdurvább, a legsötétebb 
középkornál, mikor egy-egy dölyfös hódító az 
elfoglalt országok lakosságát vagy kiirtotta, vagy 
rabszolgává tette, vagy kiűzte. Lehetett volna-e 
kikeresettebb gunynyal tetézni e két tartomány 
ártatlanul szenvedő lakosságának szerencsétlen­
ségét, mint az úgynevezett „optio" szemfényvesztő 

elvének fölállítása által, mely látszólagos engedé­
kenysége és szabadelvüsége mellett is a legkö-
nyörtelenebb zsarnoki cselekvény, melyet valaha 
egyik nemzet a másiknak elkeseritésére kitalált ? 
Mire való volt Elzász-Lotharingia lakóitól, kik 
noha csak két század óta tartoztak a „nagy nem­
zethez," mégis francziábbak voltak maguknál a 
francziáknál, azt kérdezni, hogy francziák akar­
nak-e inkább lenni, mint németek. Két század 
boldogságát, dicsőségét nem lehet oly könnyen 
elfeledni, hogy azokat, kiknek e boldogságot és 
dicsőséget köszönhettük, egyszerűen megtagad­
juk, főleg olyan jövőért, mint a milyen az erő­
szakkal elfoglalt franczia tartományok lakóira 
várakozik. Egyfelől a nagy forradalmi harczok 
babérkoszorúi által összefűzött múlt, az ipar, ke­
reskedelem és műveltség fölvirágzása és a finom 
izlés moghonosulása, másfelől durva önkény, a 
„vér és vas" uralma, és mindenek fölött az a szo­
morú, elkeseritő tudat, hogy meghódított, leigá­
zott, igazi hazánktól erőszakkal elszakított nem­
zet vagyunk: íme! e kettő közt kellett választa­
niuk Elzász-Lotharingia szerencsétlen lakóinaki 
A választás eredményét előre tudni lehetett. A 
francziák inkább koldusbotot ragadnak, mintsem 
a hóditónak alattvalói legyenek. 

Október l-jén járt le a határidő, mely alatt 
az elzász-lotharingiaknak nyilatkozniok kellett, 

hogy melyik 
nemzethez ki­
vannak jövő­
ben tartozni. 
A kik fran­
cziák akartak 
maradni, azok­
nak ki kellett 
vándorolni ha-
zájokból, szü­
lőföldjükről ! 
Ilyen barbár­
ságot az ujabb 
kor, kivéve ta­
lán a lengyel 
nemzet meg­
semmisítését, 

alig képes föl­
mutatni Euró­
pában. — Az 
európai na­
gyobb lapok 
levelezői, kik 
e tartományo­
kat mostaná­
ban megláto­
gatták, a leg­
élesebb han­
gon támadják 
meg a német 
császári kor­
mányt e nyo­
morteljes nép­
vándorlás elő­
idézése miatt. 
— E rendsza­
bály, mely oly 
óriási sulylyal 
nehezedik az 

annektált tartományok lakóira, épen azokat bün­
teti, kik a háború előidézésében legártatlanabbak; 
fájdalom! háborús időkben többnyire mindig igy 
szokott történni. 

Mellékelt rajzunk Saverne-ből (melyet a 
németek siettek Zabern-né keresztelni) tüntet föl 
egy szomorú jelenetet, melyet egy ott mulató 
művész a helyszínén vett föl. A képen három 
különböző korú férfi, két nő s két gyermek lát­
ható. Az egyik férfi és az egyik nő még tavasz­
korát éli; a nő egy csecsemőt visz karján, mig 
egy szép fürtű leányka ruhájába kapaszkodva 
követi őt. Az atya kék blouse-ba van öltözve 8 
nyakán bő háromszínű kendővel. Egyik kezében 
egy kalitkát visz, két kis madárral, a másikban 
ünnepi saruit. A gyermekek kezében egy-egy 
törött játékszer van és az anya csecsemőjén kivül 
egy kis batyut és valami konyhaeszközt is viszen 
magával. Mellettök öregségtől reszkető nagyapa 
és nagyanya áll, Kik sokkal korosabbak már' 
hogysem imádott hazájokat el tudnák|hagyni. Hány 
ily megható jelenetet lehetett látni Elzász-Lo­
tharingiában, mig az a 70-100,000 ember ré­
szint Svájczba, részint Francziaországba kiköl­
tözött ! 

Mi magyarok talán el sem tudnók kép­
zelni egy ilyen kiköltözés szivet kínzó fájdal­
mait. Mi nem vagyunk kivándorló nemzet, mi 
nem hagyjuk el hazánkat még legnagyobb 

szerencsétlenségében sem. De hova is költöz­
nénk? 

A nagy világon e kivül 
Nine.-en számodra hely, 

Áldjon vagv verjen sors keze: 
I t t élned, halnod kell! 

8.L. 

Egy magyar társaság Konstantiná­
polyban. 

II. 
(Leszállás a hajóról. ,.Baksis." Szállodák. Konstanti­

nápolyi életrend. A Dragomanok. Az ó-szerail: kincs-, 
könyv- és fegyvertár. Kioszkok. Mecsetek: Zsófia, Szoli­
mán, Ahmed,mecsete. Egyéb nevezetességek Stambulban. 
A Bazár. A kormányhatóságok palotái. Magyarok Kon­
stantinápolyban. Asztalos János perai lakos. Szilágyi D i ­
niéi könyvkereskedő. A dervisek. Rákóczi, Zrinyi Ilona s 
Guyon sirja. Skutari Konstantinápoly látképe. Török 
nőkről nem jó tudakozódni. Tefik bey útitársam nézetei a 
Koránról s befolyásáról a törökök állami életére. Vissza­
utazás.) 

Péntekem szept. 20-kán érkeztünk meg Kon-
stantinápolyba. Leszállásunk a L^yd hajóról 

A parton egy pénzügyi hivatalnok útitás­
káinkat megvizsgálta. A szemle után az obligát 
„ baksis" („borravaló") nem maradt el, annál 
kevésbbé, miután a hivatalnok maga nyújtotta fe­
lénk markát a mindjárt meg is taksálta a borrava­
lót. Ez már igy van Törökországban; az állam jól 
tudja és ismeri e visszaélést, melyet hivatalnokai 
az idegeneken elkövetnek, de nem tesz ellene sem­
mit, sőt a hivatalnokokat egyenesen ma<m uta­
sítja erre azáltal, hogy roszul fizeti őket. 

Baksisért mindent lehat kapni a török föl­
dön : egy-két líráért a külföldről menekült go­
nosztevő török útlevelet kap, melybe,,feddhetetlen 
jellemü"-nek iratik be. Csak a birák mondatnak 
megvesztegethetlennek, — de nem hiszem, hogy 
e közragály rajok is ki ne terjedne! A fináncz-
hivatalnokok azonban tul tesznek mindannyian. 
Például visszamenet Ruscsukon történt meg velem 
a következő eset: Egyik útitársam eltávozván 
mellőlem, megkért, hogy utibőröndjére felügyel­
jek s a hajóra szállíttassam. A hajó előtt a parton 
néhány török pénzügyi biztos ült, és az uti táská­
kat vizsgálta. Az én bőröndöm szerencsésen túl­
esett a vizsgálaton, — most útitársaméra került a 

az éjjeli férgek hemzsegő sokaságát, melyet mi 
azonban — bála a vas ágyaknak — Konstantiná­
polyban nem tanultunk ismerni. Több kiváló gö­
rög, franczia, olasz s német hotel van ezeken kivül 
Perában, de ezek legtöbbikének az az árnyoldala, 
hogy nem a szoba, hanem az egész ellátás vétetik 
számlába — akár étkezett az ember ott, akár nem, 
mi pedig az utasra, ki a nap legnagyobb részét 
másutt tölti, igen kellemetlen teher. 

Ezen eljárás azonban a keleten divó életmód­
ból könnyen kimagyarázható lesz. A déli 12 órai 
ebéd ugyanis ismeretlen itt az európaiak vagyis 
frankok előtt — mert a törökök nem szokták az 
étkezésben időhöz kötni magukat, akkor esznek, 
mikor megéheznek. A frankok ellenben esti 6 
órakor — ekkor van a töröknél dél — költik el 
az ebédet; a dejeuner-t (a la fourchette) 12-kor, a 
reggelit fölkelés után: épen ugy mint a nyugat 
előkelőbb városaiban. Magyar társaságunk leg­
nagyobb része azonban nem tudott ezen igen 
gyakorlatias életrenddel megbarátkozni. 12—1 óra 
közt rendesen megebédelt, — hív maradván itt 
is, a távolban is a hazai erkölcsökhöz. 

Reggelenként közös megállapodás szerint a 

Kiköltözz Elzászból. 

utazásunk leggyötrőbb jelenetei közé tartozik. 
Borzadok visszaemlékezni rá. — A tengeri gőzös­
nek ugyanis a parton nem lehet kikötnie, és igy az 
utasokat magán csolnakosok, „Kaikdzsik" szokták 
a partra szállítani. Ezek irtózatos lármát csapnak, 
midőn a hajó megérkezését látják, mindenik siet 
első lenni s minél több vendéget szállitani. Föl­
rohannak a hajókra és magukkal vonszolnak, 
útitáskáinkat, böröndeiket elragadják s csak ne­
hezen lehet őket a nagy tolakodásban követni. 
Egy keskeny, életveszélyes kis lépcső vezet a 
nagy hajóról a csolnakokhoz, és ezen mindenki 
siet a csolnakban ülő útitársa, málhája után. E 
tolakodás közben sok holmi elvész, sőt aránylag 
szerencsének mondható az is, ha az utas szárazon 
a partra kerül. A kaikdzsik s a matrózok irtózatos 
lármája a gyöngébb idegzetüeket pillanatnyira 
elkábítja, sőt a hallérzéket is megtompitja. E sok 
bajnak oka nem egyéb, mint a Lloyd-társaság 
hanyagsága. Kötelessége lenne ugyanis arról gon­
doskodni, hogy a közlekedés a város s hajói közt 
rendes kisebb gőzösök által fóntartassék ugy 
Várnán, mint Konstantinápolyban, 8 vendégei a 
t i - és beszállás e gyötrő jeleneteitől megszaba­
díttassanak. 

sor. Ennek kulcsa azonban nem volt nálam. A 
biztos erre egész komolysággal kijelenté, hogy a 
táska ott marad, ő megvizsgálatlanul nem adja ide 
s hevesen kikelt ellenem. Nagy zavarba jöttem, 
miután a hajó minden perezben elindulhatott s a 
bőröndben ott volt útitársamnak összes uti kész­
lete. Erre jó ötletem támadt; a mogorva biztosnak 
szelíden fülébe súgtam „baksis" vagyis hogy 
„meglesz a jutalma", mire arcza kiderült, ránczai 
lesimultak s jó kedvvel mosolyogva nemcsak sza­
badnak nyilvánítá a bőröndöt, hanem nagy hírte­
len fölkapta azt és mint valami hordár utánam 
czipelte a hajóra, s itt a baksist hálálkodva kéz­
hez vette. 

Konstantinápolyban a „Hotel National"-ba 
szállottunk, mely a perai „rue Dervich"-ben van 
s egy pécsi izraelita hazánkfiának Sclrwartznak 
sajátja. Egy rokona, dr. Schwartz pécsi orvos, ki 
szintén a társaságban utazott, vezetett ide min-
ket.JLaktársaim voltak itt: Vállyi Gábor, marosvá-
sárhelyi törvényszéki biró és Károly Ignácz, 
pécsmegyei áldozár. A perai főúton szintén van 
egy magyar szálloda, a Tóthfalussyé: „Pest váro­
sához." Nagy társaságunk legnagyobb része itt 
szállott meg, s jó ellátásban részesült, leszámítva 

„Pest" szálloda kávéházában gyűltünk össze, hol 
elég jó „franczia" kávét kaptunk. Igy nevezik a 
nyugati módra készített kávét itt, megkülönböz­
tetésül a török kávétól, melyet piczi csészékben 
tálalnak föl. A mi nyugati, az itt mind franczia, 
— a keleti pedig „török." Franczia fürdő — török 
fürdő; franczia koszt — török koszt. 

Összejövetelünk után kisebb, 10—15 főből 
álló csoportokra oszolva, más-más iránynak men­
tünk, megnézve a város s vidéke fő nevezetessé­
geit. Erre azonban tolmácsra, „dragoman"-ra volt 
szükségünk, milyen akárhány állott rendelkezé­
sünkre. Egész mesterséget űznek a tolmácsok itt 
s igen nagy számmal vannak. Akadtunk köztük 
magyarokra is, de ugy találtuk, hogy ezek 
szakmájukhoz keveset konyítanak — magyarán 
mondva: mind „pfusser"-ek. A francziák e ola­
szok közt némelyik azonban igen járatos s alapos 
helyi s történeti ismeretekkel bir. 

Nagy előnyünkre szolgált, hogy akadtak 
egyes jóakaróink, kik tanácscsal 8 útbaigazítással 
segélyünkre voltak, mi ily távoli, s hozzá még 
egészen ismeretlen s heterogén világban s légkör­
ben alig megbecsülhető szolgálat. Az osztrák-ma­
gyar követségnek egyik derék tisztviselője Kosjek 
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Gusztáv, követségi titkár s első tolmács, minden 
lehetőt elkövetett, hogy időzésünket minél kelle­
mesebbé s élvezetesebbé tegye — csak az sajnos, 
hogy társaságunk szervezetlenségénél fogva nem 
mind részesülhettünk e szi\ ességben; ugyanis a 
legtöbben programmtalanul bolyongtak Konstan­
tinápoly minden részében. Miután az ó-szerailnak 
a a mecseteknek megnézésére a külügyminiszté­
riumtól egy „fermán" szükséges, Kosjek ur a 
hozzá forduló magyarokat maga elvezette a „ma­
gas portához" az állam s külügyi minisztériumhoz. 
I t t török szokás szerint a társaságot megkávéz-
tatták, aztán a fermánt kiállították s egy biztost 
küldöttek ki a társaság vezetésére. 

Az ó-szerail s a mecsetek megszemlélése kon­
stantinápolyi látmányaink fénypontja volt. Az 
ó-szeruü körülbelől 30 év óta lakatlan, ma már csak 
műkincseit, régiségeit, könyv- és fegyvertárát s a 
zultánok pompás kioszkjait mutogatják. Az uj 
császári lak s a császári hárem a pompás Dolma 
Bagdse palotában van elhelyezve a Bosporus mel­
lett Pera alatt, közel hozzá van Tshirigán, szintén 
császári palota, tündérszerü fénynyel berendezve, 
azonban most lakatlan. — Az ó-szerail Galata és 
Stambul (a törökök városa)közt öblöt képező „arany­
szarv" kanyarulata mellett terül el. Alig Írhatni 
le a benyomást, melyet a pazar fénynyel beren­
dezett mozaikból s porczellánból alkotott kioszkok, 
a történeti emlékezetű elfogadó-terem még a gö­
rög korból származó trónussal, a brillantoktól, 
gyöngyöktől s ékszerektől csillámló kincstár, végre 
asz. íren-templomába elhelyzett roppant fegyver-
s régiségtár a környező római, byzanti régiségek­
kel az idegenre tesznek. Két évezred története 
vonult át szemeink előtt s emlékünkben. Mennyi 
ékszer s fegyver lehet itt hazánk földéről! Magyar­
ország s Erdély váraiból! Az ó-szerail könyvtára 
igen csekély a nyugati könyvtárakhoz képest, alig 
megy néhány ezer kötetre; de ezek mind becses 
történeti s vallási tartalmú kéziratok. Mátyás 
király könyvtárának maradványait másutt őrzik ; 
ott van i.ma imaház is , hol Mohamed öltözékei 
vannak lezárva, lezárva a szó legteljesebb értel-
méb n ,mert ide senkit sem eresztenek be, s még 
a zultán is, mielőtt bemenne, a szabadon álló 
vizben hétszer megmosakodni tartozik. Közel áll 
hozzá Murád zultán kioszkja, mely aranyozott 
ezüstből készült. Ezen kioszk értéke fölülmúl 
minden képzeletet: fölér egy kisebb tartománynyal. 

Az ó-szerail eme nevezetességeit elhagyva, 
fermánunkkal a vén Stambul mecsetjeit néztük 
meg. A Jőve priucipium: első az Aya Zófia — a 
Zsófia-mecset. Byzanti-stylben épült roppant al­
kotmány; belseje oly óriási, hogy egész hadsereg 
elférhet benne. Mozaikjának szemcséit a tem­
plomőrök lekaparják, hogy az idegeneknek egy­
két piasterért emlékbe adják. E templomban négy 
ölnyi magasságban feküdtek a legyilkolt keresz­
tyének, midőn a törökök 1453. május 29-dikén 
Konstantinápolyt elfoglalták. Mutatják még a 
templomba lépő I I . Mohamed zultánnak falba 
vésett kéznyomait, körülbelől öt ölnyi magasság­
ban. Megnéztük még nagy Szolimán mecsetét is, 
mely bár nem oly nagyszerű műalkotásu, mint a 
Zsófia-mecset, a belépőre még meglepőbb benyo­
mást gyakorol, oszlopzataival és magas ragyogó 
Bzinezetü ablaktábláival. E templom építésén 
15,000 magyar fogoly dolgozott s igy e pompás 
oszlopok s magasra meredő ivek, kupolák s mina­
retek is nemzeti szenvedéseinknek szomorú jelei. 

Még II . Ahmed hat-minaretes mecsetét tekin­
tettük meg, melyet magas cyprusok s piatanok 
öveznek körül. E mecsetet is, mint mindannyit, sa-
rutlanul jártuk meg. A benyomás, melyet e mecset 
az Aya Sofia s a Szolimán-mecset szemlélése után 
tett, kevésbbé imposans, az épület közepén álló táin-
oszlopok igen kelletlenül meredeznek föl. Érdekes 
emlékek vannak kötve azon térhez, mely az 
Ahmodieh előtt nyúlik el. E tér képezte köz­
pontját a hajdani byzanti udvari 8 államéletnek. 
I t t volt a Hippodrom, mely most lehordott, 
árnyéktnlan hely. Két magasra nyúló emlék diszi ti 
e tért. Egyik I I . Theodosius obeliskje, a másik 
egy byzanti obelisk, mely márványlapokból állít­
tatott össze, és egykori arany küldiszitményeitől 
megfosztva, most egészen csupaszon áll. E tér 
arról is nevezetes, hogy a török birodalom re­
formja itt kezdetett meg a janicsárok lemészárlása 
által 1826. június 28 án. 

Stambulnak ezeken kivül is megszámlálhatlan 
nevezetességei vannak. Ott van a reformátor II. 
Mahraud mauzóleuma (Turbeh), ott van Valens 
ceiazárr.ak még ma is használható nagy vízveze­
téke, melynek sötét ivei magasan meredeznek még 
a Iegmagasb házak felett is, ott van a tekervényes 
„Bazár", melyben az idegen vezető nélkül oly 

könnyen eltévedhet. Mindennemű kereskedőknek 
s kézműiparosoknak külön utczái vannak i t t , a 
kereskedők azonban, főleg a görögök, az idegent 
azonnal észreveszik s oly szemtelenül tolakodnak 
felé, kínálva, dicsérve árúczikkeiket, sőt megfogva 
még öltönyünket is, hogy a piaczi légynél kiáll­
hatatlanabb kalmárleikeket hamar megutáljuk s a 
labyrintból menekülni igyekszünk, miután egy­
két keleti emléket rokonainknak s ismerőseinknek 
itt összevásároltunk. 

A kormányhatóságok palotái közt legpom­
pásabb épület a hadügyminisztériumé. Egyáltalán 
a törökök hadseregükre roppant gondot fordíta­
nak. Kaszárnyáik vetélkednek bármely nyugoti 
laktanyával s mindennel bőven el vannak látva. 
A „magas porta" épülete igen középszerű, sokkal 
nagyobb szerüek nála még a pénzügyek s a kegyes 
alapítványok minisztériumai. 

Stambulban ezeken kivül a héttoronyt ne'z-
ték meg sokan, melynek bűzös s penészes üregei­
ben annyi nevezetes magyar fogoly senyvedett 
el. Erről Csiky Kálmán útitársunk adott leirást 
a „Pesti Napló" tárczájában, mig az életet s vi­
szonyokat a török fővárosban a „Hon"-nak —y—y 
jegyű tárczairója (subrosa legyen mondva, Vadnay 
Károly ur, ki szintén megtette a kirándulást), igen 
élethű s kellemes ecsettel vázolja, ugy hogy leí­
rása az olvasóra nézvo már egy fél konstantiná­
polyi utazás. 

Nem lévén föladatom Konstantinápoly érde­
kességeit sorban vázolni, — mert ezekre kötetek 
sem elegendők, csak még egy-két, a magyar olva­
sót talán némileg érdeklő reminiscentiát kell 
fölelevenítenem. Magyarok után tudakozódva 
Konstantinápolyban, folelmlitették nekünk a leg­
újabb martyrt s számüzöttet — a „lelkes ügy­
véd" Asztalos Jánost i s , ki Perában egy 
szállodát bérel s gnrgonok számára szobákat tart 
nyitva. A leleményes ember denique mindenütt 
fölleli magát. „Száműzött" vagy inkább „me­
nekült" hazánkfiát személyesen is volt alkal­
munk üdvözölni a Café allemand előtt, hol 
épen egy magyar kereskedővel konversált. Magas, 
termetes alakja tetem sen megviselt s szakálla 
őszbe vegyült. Mondják, hogy itteni élményei 
szintén fölkölték már a török hatóságok 
figyelmét. 

Kellemesebb emléket hagyott hátra mind­
annyiunknál SzilágN i Dániel, ki úgyszólván, lel­
két képezi az itt lakó magyaroknak. Könyvárus 
s nyelvtanár, továbbá idegeneknek, kiknek török 
hatóságokkal teendőjük van, tolmácsa és kalauza. 
Lakik Perában a Rue Timoniban 3-ik szám alatt, 
hol könyvkereskedése, török kézirat- és műgyüj-
teménye van. 

Szilágyi konstantinápolyi utazásunk alatt 
sok hasznos útbaigazítással szolgált. Velünk volt 
az é-szerailban, a derviseknél, kiknek mind a két 
fajtáját, a kiáltó és tánczoló derviseket megnéztük, 
bámulva a vallási őrjöngés ezen áldozatait, kik 
gyakran a hely színén összeesnek, belefáradva 
éktelen lármájukba vagy elszédülve a több 
órán keresztül folytatott keringés után. 

Rákóczi, Zrínyi Ilona és Guyon sírja szin­
tén oly pontok, melyet az ide utazó magyar nem 
mulaszt el megtekinteni. A két elsőnek sirja a 
Galata városrészben szent Benedek katholikus 
egyházában fekszik, —Rákóczinak, latin sírirata 
a( talajba, Zrínyi Ilonáé a falba van fektetve. 
Épen istentisztelet volt a kis fehér kápolnában, 
midőn beléptünk s a sirt megnézni kívántuk. 
Még az egyik templomszolga sem tudott semmit 
a sirról, [mely aligha nem fő nevezetessége az 
egyháznak. Egyik pap 'azonban megmutatta ne­
künk a helyet, melyet az istentisztelet alatt 
csendben, föltűnést nem idézve elő, megszem­
léltünk. 

Guyon Richárd sirja az ázsiai Skutariban 
fekszik, Konstantinápolylyal szemben attól mint­
egy báromnegyedórai távolságra, |az angol teme­
tőben, melyben a krimi hadjárat alatt meghalt 
angolok hamvai nyugszanak; zöld cyprusfák kel­
lemes árnyékában fehérlik elő a márvány lap, 
mely alatt azon derék férfi pihen, ki a magyar 
sirirat szerint — Törökország fögenerálisa, Frank­
hon ivadéka, Angolhon szülötte s Magyarhon vitéze 
volt. Egy kegyeletes emléket szenteltünk a hősnek, 
aztán fölmentünk a Djamlida-hegyre, honnét 
gyönyörű kilátás nyilik egész Konstantinápolyra, 
a Bosporusra s a Márvány-tengerre. Egy rege vi­
lág csillogott előttünk Ázsia ezen őrpontján, első 
pillanatra nem hit tük, hogy mindez valóság 
lehet. 

Velünk szemben az Aranyszarv, száz és száz 
gőzöseivel, árboczaival, vitorláival s a legkülön­
bözőbb nemzetek lobogóival. Ettől balra Stambul, 

a mecsetek, minaretek s kupolák e városrésze fa-
rostélyu háremeivel, jobbra lenn Galata, komor és 
ó-tornyával s hangyabolyként hemzsegő lakosságá-
val,s Tophhana a tenger mellett elnyúló rész örökké 
mozgó ipara val|s forgalmával, fönn a hegyen Pera 
magas, nyugatias házsoraival, melyek majd mind 
a két év előtti tüz után épültek. És minden épí­
tészeti stylnek alakjait meg lehet e tarka zűrzava­
ros egyvelegben találni. A román, byzanti, moha­
medán, arab, renaissance, germán s rococo-stylnek 
megvannak itt a maga alakjai: azonban az épít­
kezések legnagyobb része ízetlen, különféle szí­
nekre mázolt keskeny házakból áll, melyek közül 
az ujabbak tartós és erős kőanyagból, mig a régiek 
nagyrészt fából alkottattak. 

A három s négy emeletes faházak nem tar­
toznak a ritkaságok közé. Ujabban azonban,okulva 
az egész városrészeket elhamvasztó tüzek által, a 
fából való építkezés megtiltatott s egy „közmun­
katanács"-féle állittatott föl, mely a város egy­
séges terv szerinti épitkezésére felügyeljen. így 
Konstantinápoly is halad, ámbár török módra, csak 
lassan előre. 

így telt el rövid öt nap, melyet itt létünkre 
szenteltünk. A mondottakon kivül még sok más 
érdekes pontot szemléltünk meg, s azonkívül majd­
nem kiki még egy különös, életirányának meg­
felelő szakot tett tanulmánya tárgyává. A lelké­
szek tudakozódtak a vallás viszonyai felől, az 
ügyvédek a jogszolgáltatás iránt kérdezősködtek, 
az orvosok közül néhányan a kórházakat látogat­
ták meg, a gyógyszerészek a gyógytárakban für-
készkedtek. A nőket a török nők érdekelték, — 
de talán jobban érdekeltek azok minket, férfiakat 
is. De a törökök minden e tárgyban tett kérde-
zősködéffünkre kitérőleg, vagy épen rendreutasi-
tólag feleltek, — láttuk, hogy ez oly thema, melyet 
előttük nem jó pengetni, s mely által azonnal 
visszariasztjuk őket magánktól. Engem legfőkép 
a törökök állami s politikai élete érdekelt. Több 
törökkel, polgári s katonai hivatalnokkal beszéltem 
e tárgyról, de egyik sem tudott oly találó s alapos 
fölvilágosítást nyújtani, oly fölvilágosult véle­
ményt adni, mint egy ezredes, kivel visszamenet 
a Lloyd-hajón ebéd fölötti ismeretséget kötöttem. 
Tefik bey a neve; épen Amerikába volt utazóban 
két tüzér tiszttel, hogy a török hadsereg részére 
200,000 fegyvert szerezzen be. Tefik bey igen 
művelt ember, a franczia nyelvet jól beszéli, me­
lyet hihetőleg a Galata-szerailban (diplomatiai 
iskola) tanulhatott. Kérdezősködéseimre körül­
belől a következő feleleteket adta: „Törökország­
ban minden polgári s katonai hivatalra nem­
törökök is alkalmaztatnak, csak eszük legyen 
hozzá." „Ö a Koránt csak a vallási ügyekben 
tekinti kötelezőnek; a polgáriakban nem." „Ha 
templomban van, hű mohamedán, különben nem 
gondol vallásával semmit, s ez őt miben sem gá­
tolja." Ezt nemsokára meg is mutatta, mert az 
asztalon levő szegszárdi vörösből nagyot ürített 
— Magyarország egészségére, miután mi meg­
előzőleg Törökországot éltettük. A függőben levő 
trónörökösödési versengés iránt is kérdést intéz­
tem hozzá,de ő diplomatice begombolva azt feleié: 
„Ilyenről itt nem tudnak semmit." Arczán azon­
ban jól meglátszott ennek az ellenkezője — de 
félt, hogy oly nyilatkozatot tehet, mi megtudat­
ván, roszalást vonna maga után. Nagy élvezettel 
társalogtam tovább e reformer-törökkel s meg­
győződtem, hogy ha a török mind ilyen lenne 
államát a legéletrevalóbb birodalmakhoz lehetne 
számítani. 

Visszautazásunk ugyanazon tájakon történt, 
mint idejöttünk. Többen közülünk a Ruscsuknak 
átellenében fekvő Giurgevonál kiszállva, egy 
kanyarodét tettek Bukarestba. Hat napi fárad­
ságos utazás, virrasztás és hányattatás után ott­
hon voltunk, azon megnyugtató öntudattal térve 
vissza, hogy láttuk Bosporust s láttuk Stambult, 
de e fönséges látványokat ki is érdemeltük, mert 
Dii omnia laboribus vendunt — még a szép vi­
dékeket s az éltető léget is. Csillag Gyula. 

A pesti vízvezeték. 
A mennyi szót elfecséreltek már eredmény­

telenül a pesti vízvezetékre, ahhoz még valamit 
hozzáadni, szintén az eredményre való kilátás 
nélkül, nagyon hálátlan mesterség lenne. 

Nem is a vízvezeték helytelen, hibás létesí­
téséről akarunk itt szólni, mert azt már eléggé 
bebizonyította a viz élvezhetlensége, melyen mar 
hetek óta nem segíthetnek se a vizvezetéki bizott­
ság vitái, se Lindley ur csalhatlannak hitt 

531 

szakismerete, s nem fog segíteni a végleges vizmű 
létesítése sem, mert Pest város talaja egyátalán 
nem alkalmas arra, hogy természetes szürőkutak 
segélyével tiszta és ártalmatlan vizet nyerjünk 
vízvezetékünkből, a mennyiben a természetes 
szürőkutak rendszere közvetlenül a talaj minősé­
gétől függ, s csak ott alkalmazható, hol a folyam, 
vagy a vizdústerület közelében vastag és kiterjedt 
kövecs-lerakodások vannak. Eme kövecs-lerako­
dásoknak azonban nem szabad agyagtól áthatva 
lenniök, sőt kívánatos, hogy lehetőleg minden 
agyagszerü vegyüléktől mentesek legyenek. Pest 
város talaja pedig, mint ezt a vízvezeték létesí­
tése után pár évvel Lindley ur is elismeri, felhor­
dott, nemcsak agyaggal, de mindenféle szeméttel 
vegyült, s szerves anyagokkal telitett főidből áll, 
s igy, mint a vizvezetéki bizottság egyik köze­
lebbi ülésében helyesen elhatározá, itt csak is 
mesterséges szűrő készülékek által lehet a bajon 
segíteni, s mint tudjuk, a mesterséges szűrő léte­
sítésére 20,000 fr. utalványoztatott is. 

Bár a mesterséges szűrő-készülék létesítése 
is Lindley úrra lőn bízva, nem kétkedünk abban, 
mikép a vizvezetéki bizottság kellő figyelmet 
forditand arra, hogy ez a fontos, sőt életbevágó 
mű necsak kísérlet legyen, hanem, hogy czél-
jának minden tekintetben megfeleljen. 

Azonban annak tudatától áthatva, hogy a 
meglevő jónak utánzása sokkal üdvösebb, mint a 
kétséges eredményű kísérletek, figyelmeztetünk a 
braunschweigi vízvezetéknél sokszoros kisérletek 
után czélszerűnek bizonyult, s igy alkalmazott 
mesterséges szűrő-készülékre. 

A létesített szűrőkészülék egész rajzát terje­
delmességénéi fogva nem adhatván, elégnek tart­
juk a Clausz Vilmos braunschweigi mérnök által 
a végleges szűrőkészülék fölállítása előtt, a kisér­
letek eszközölhetése czéljából, horganybádogból 
1 négyszögláb homok-fölülettel készitett, s hasz­
nált készülék rajzát bemutatni, közölvén egyszers­
mind az emiitett kísérleteknél elért eredménye­
ket is. 

A szűrés czólja, mint tudva van, az, hogy a 
zavaró anyagokat eltávolítsa, s a vizben levő me­
chanikus tisztátlanságokat, valamint a feloldott 
anyagokat, nevezetesen a szerves anyagokat a 
szűrő felületén visszatartsa. A szűrés erőmüvileg 
hat. A szür-ágyak homok-felületén az iszapré­
szecskék, s szerves anyagok akkép tartatnak 
vissza, hogy csak '/»—% hüvelyknyi mélységre 
hatolnak be. 

A szűrési kisérleteknél alkalmazott homok­
nak különféle mélységekben eszközölt vegybon-
tásából kiderült, mikép a homokban, daczára a 
nagymérvű igénybevételnek, l1/.,—2 hüvelyknyi 
mélységen tul a szerves anyagoknak nyoma se 
mutatkozott. 

A következőkben közölt kisérleti sorozatok 
czélja volt, hogy a mesterséges szűrő sikerességi 
fokára nézve eredmények nyerossenek, a meny­
nyiben azokra 1) a nyomás magassága, melylyel 
a szűrő működik; 2) a felső szür-réteg vastag­
sága, tehát a homok, befolyással bir, mert a ta­
pasztalás eléggé megmutatta, hogy a durvább 
kövecs-rétegek vastagsága a szűrőkészülékek si­
kerességénél csak igen csekély fokban jő kér­
désbe. 

Ennélfogva az eszközlött kisérleteknél 
ügyelni kellett, hogy a változó nyomás a kisérleti 
idő alatt állandó maradjon, s hogy az alkalma­
zásba vett szürő-anyag, különösen a homok gon­
dosan rétegezve lévén a készülékben elhelyezve, 
még a szűrő működése alatt is változatlan álla­
potban maradjon. 

Az alább vázolt kisérleti készülék megfelelt 
eme kívánalmaknak, s az alábbi kisérleti értékek 
teljesen helyesekül fogadhatók el. 

Meg kell még emlitenünk, mikép a kisérle­
teknél alkalmazott szürő-anyag gondosan meg­
mosva, a szűrendő viz pedig leülepedés által jól 
meg volt tisztulva, s hogy a változó nyomás ma­
gasság h) a szabályozható p) q) vizvezető által 
minden egyes kísérlet alatt állandóan fóntarta-
tott, s a szűrő fölülete (a felső homok-réteg) se 
szenvedett a vízfolyás által semmi tekintetben ; 
végül, hogy a kisérletek följegyzése előtt a szűrő 
teljesen légmentessé tétetett, s gondosan vízzel 
telittetett, a mennyiben a B) edény szürött, a ké­
szüléken átszivárogtatott vízzel megtöltetett. 

Első kisérleli sorozat. A szűrő homokréteg 
i vastagsága 12" volt. A többi durvább szür-réte-
gek a vázlaton kitett mérvekkel bírtak. A szűrt 
viz lefolyására szolgáló b) csatorna egy színvo­
nalban állott a homok felületével, a nyomásma­
gasság h) változott. 

I. kísérlet. h = 6 hüvelyk. A kisérlet 3 óráig 
tartott, a szűrt viz mennyisége 2,50 köbláb volt, 
tehát 24 óra alatt 1 négyszögláb felülettel = 20 
köbláb. — II. kisérlet. h = 4 hüvelyk. A kisérlet 
5 óráig tartott, a szűrt viz mennyisége 3,75 köbláb, 
tehát: 24 óra alatt 1 négyszögláb felülettel = 18 
köbláb. — III. kisérlet. h = 2 hüvelyk. A kisérlet 
5 óráig tartott, a szűrt viz mennyisége l , m köb-
láb, tehát: 24 óra alatt 1 négyszögláb fölülettel 
= 6 , 9 köbláb. — IV. kisérlet. h = l hüvelyk. A ki­
sérlet 5 óráig tartott, a szűrt viz mennyisége 1 
köbláb, tehát: 24 óra alatt 1 négyszögláb fölület-
te l=4 , s köbláb. 

Második kisérleti sorozat. A homok-réteg a 
szűrőben 6 hüvelykkel erősbittetett, vastagsága 
tehát 18 hüvelyk volt, a szűrt viz lefolyására 
szolgáló csatorna ismét egy színvonalban állt a 
homok fölületével, a nyomásmagasság változó. I. 
kisérlet. h = 6 hüvelyk. Kisérleti idő = 4 ' 2 óra. 
Szűrt viz mennyiség = 2 köbláb, tehát: 24 óra 
alatt 1 négyszögláb fölülettel =10,r,6 köbláb. — 
II. kisérlet. h = 4 hüvelyk. Kisérleti idő = 8 '/4 óra. 
Szűrt viz mennyisége =1„5 köbláb, tehát: 24 óra 
alatt 1 négyszögláb fölülettel = 3 , 6 3 3 köbláb. — 
III. kisérlet. h = 2 hüvelyk. Kisérleti idő = 1 2 óra. 
Szűrt viz mennyisége = 1 , 5 köbláb, tehát: 24 óra 
alatt, 1 négyszögláb fólülettel = 3 köbláb. — 
IV. kisérlet. h = l hüvelyk. Kisérleti idő = 1 0 óra. 
Szűrt viz mennyiség =0 , 5 köbláb, tehát: 24 óra 
alatt 1 négyszögláb fölülettel =»1„ 4 köbláb. 

Hasonló kisérletek különösen ott ajánlandók, 
hol az igen erősen és tartósan zavaros folyam vizét 
mesterségesen kell tisztitani. Ha a kisérleti készü­
lék nem igen kicsiny, s a legkülönbözőbb anya­
gokkal fölváltva töltetik meg, némi biztossággal 
előre meghatározható a létesítendő szűrőkészülék 
hatása. 

A különféle, finomabb vagy durvább anya­
gokkal tett kísérletekből kitűnt, mikép a durva 
homokon keresztül eszközlött egyszeri szűrés nem 
távolítja el a zavarosságot, s igy erre a czélra 
finomabb homok szükséges. Minél finomabb a ho­
mok, annál tisztább a viz, de minél könnyebb a 
felszín szerkezete, s minél kisebb a hatás, annál 
költségesebb a föntartás. Meglehetősen tiszta 
viznél használhatni durvább homokot. A szűrő 
homok-réteg nem nagyon zavaros viznél 1—l1 , 
lábnyi vastagságban elégséges. Mély szűrők 6 — 7 
láb magas szürőanyagokkal kedvező hatást gyako­
rolnak a viz mérsékletére. 

A homok fólszinére szintén mintegy 3 vagy 
több lábnyi viz-rétog ajánlandó, mivel igy a nap­
fény behatásai a mérsékletre nem igen vehetők 
észre, s a moszatok stb. képződése a szűrő ho­
mokágyain nem oly könnyen történik. 

Igen zavaros viz soha se vezettessék közvet­
lenül a finom homok-szűrőre, mivel annak hirtelen 
bedugulását eszközli- Ily vízre nézve előlegesen 
rendszeres leülepedés, s durvább szürőanyagokon 
keresztül való előszűrés ajánlandó, ugy , hogy a 
tisztítandó viz több edényt járjon keresztül, mi­
előtt a finom szűrőbe ér. Czélszerü a viz felületét, 
miután a durva szűrőn áthaladt, alkalmas készü­
lékek által lemerni. 

A mesterséges szűrők hatása a nyomástól, 
mely alatt működnek, a homok keménységétől és 
vastagságától s a szűrendő viz nagyobb vagy 
csekélyebb tisztaságától függ. 

Az elsőre nézve czélszerü, hogy a szűrő ne 
működjék tulerős nyomás alatt, mivel igy a viz 
gyorsan átfoly, a homokot magával ragadja, s a 
tisztátlanságok is igen mélyen behatolnak. A nyo-
más,azaz: a felszín-különbözet 2 hüvelyktől 4 lábig 
inog, 8 szabályszerint nem magasabb, mint a víz­
oszlop a homok fölött. Némely szűrőkészülékek 
erős igénybevételnél oly sebességgel működnek, 
hogy az átszűrendő viz mennyisége perczenkint 
0„5 hüvelyk. 

Több angol folyamviz-szürő legnagyobb mű­
ködési képessége 9 négyszög lábnál 112 köbláb, 
tehát négyszög lábankint 12M4 köbláb 24 óra alatt. 
Ekkép négyszög lábankint 10 köblábnyi szabályos 
működési képesség megengedhetőnek látszik, 
azonban az ujabb szűrőkészülékek működési ké­
pessége átlag csak 5—6 köbláb, minthogy a tiszta 
viz medenczében a viztükrének erősebb sülyedó-
sekor a szürő-ágyak tisztogattatnak. 

Az ily csekély sebesség azonban igen terje­
delmes tiszta víz-tartókat igényel, minők kiterjedt 
vizműveknél a szűrőkészülék lehetőleg egyenlő 
működésének elősegítése czéljából föl is állitvák, 
pinczeszerü szerkezettel, s 4 — 6 láb földréteggel 
födve, hogy a szürött viz ekkép el legyen vonva 
a rendkivül káros hatású napvilágtól. 

A mesterséges szűrők előnye az, hogy nem 
függnek a talaj minőségétől, a bármely ponton 
biztos eredménynyel létesíthetők. 

Hogy a mestorségea szűrő könnyebben ki­
üríthető legyen, s a folyam áradásán 8 a változó 
vízállásoktól elvonas&ék, szabályszerint. némi ma­
gasságban építtetik a folyam tükre fölött, s külön 
szivattyúk által tápláltatik. 

A mesterséges szűrők gyakran a magas víz­
tartók mellett a Iegmagasb pontokra is helyeztet­
nek, s ez a biztos építési talaj miatt szabályszerint 
előnyösebb is. 

Végül szabad legyen fölemlítenünk, mikép 
az emiitett braunschweigi mesterséges szűrő hosz-
szasága 130 láb, szélessége pedig 110 láb, s igy 
homok felülete 28,000 porosz láb terjedelmű, s 
az 50,000 lakost számláló város, tiszta vizzel való 
ellátására teljesen elégséges. Ozoray Árpád. 

Ot hét léghajón. 
( U t a z á s A f r i k á b a n . ) 

(Folytatás.) 

Délben a tudor ur megállapította, hogy 
Uzaramo tartomány felett lebegnek. A föld ko-
kósz-, dinnyefa- és pamut-cserjékkel volt benőve, 
melyek fölött a Viktória játszva suhant át. Joé 
igen természetesnek találta e tenyészetet, miután 
Afrikában járnak. Kennedy nyulakat és fürjeket 
látott, melyek szinte várták, hogy közéjők pus­
kázzon, de csak lőpor-pazarlás lett volna, miután 
ugy sem lehetett volna fölszedni, a mit elejtett. 

Most a léghajó óránként 12 t. mfd. sebesség­
gel haladt 8 nem sokára a hosszúság 38" 20'-án 
Junda nevű falu felett állottak. 

— Itt érte el, — monda a tudor, — Burtont és 
Speket az a kegyetlen láz, melytől megijedtek, 
hogy egész váll Jatukat veszélyezteti. Pedig még 
nagyon közel voltak a partokhoz, de a fáradság 
s nélkülözések máris egészen kimerítették. A 
talaj is itt nagyon egészségtelen; folytonos ma­
lária uralkodik e tartományban. 

De u tenyészet annál dúsabb 8 valóban meg­
lepően szép volt. „Mily felséges fák!" — kiáltafel 
Joé , — ,.tizenkettő belőlök egész erdő!" 

— Ezek baobab-fák, felelt Fergusson tudor. 
— Amott van egy, nézd, melynek törzsöke lehet 
száz láb területű. Talán épen ennek a tövében 
halt meg Maizan Ferencz 1845-ben, mert épen 
Deje la Mhora falu fölött vagyunk, hova ő egy­
maga vakmerŐ8ködött bemenni, de ott a vidék 
főnöke elfogta, egy baobab-fa törzséhez kötötte s 
tagjait izenként tépte szét, mig körül a vadak 
éneke hangzott. Szegény Ferencz, még csak hu­
szonhat éves volt.' 

— No én itt le nem szállok, — monda Joé bor­
zadozva, — csak emelkedjünk magasabbra. 

— Annál is inkább, kedves Joém, mert 
imhol előttünk a Duthumi hegy; ha számításom 
nem csal, esti hét órára túl leszünk rajta. 

Félhétkor a léggömb csakugyan a hegy mel­
lett volt; hogy fölötte átszállhassanak háromezer 
lábnál magasabbra kellett emelkedniök, a mi végre 
a doktor tizennyolez fokra emelte a hévmérsékle­
tet. Nyolcz órakor a hegy túlsó oldalánál eresz­
kedtek alá. A horgonyokat kivetették s azok 
egyike egy nopál fa óriás ágaiba akadt. Most Joé 
egy kötélhágcsón leereszkedett s a horgonyt szo­
rosan megkötötte az ághoz. I t t határozták tölteni 
az éjét. 

Az éj nyugodt volt, de szombat reggelre 
kelve Kennedy nagy bágyadtságot s lázas borzo-
gatást érzett. Az idő is megváltozott s erősen el­
borult. A föld kigőzölgése érezhető volt a fellegek 
sürü sátora alatt. A vidék uralkodó betegsége a 
posványláz, a három utazó közül skót barátun-
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kat ragadta meg leginkább, bár hatását a más 
kettő is érezte némileg. 

— Gondoltam, — monda Fergusson, — hogy 
ha leszállunk, ezt alig fogjuk elkerülhetni. De 
várjatok, mindjárt teszek én róla. 

— Hogyan? hát kézi gyógyszertárt is hoztál 
magaddal? —kérdéKennedy, migfoga vaczogott. 

° — Azt nem; de ha a lázas betegeket a mély 
völgyekből magasabb tájra, hegyi levegőre küldik 
az orvosok, mi itt annyival könnyebben megte­
hetjük ezt a kirándulást. Csak odáig kell felemel­
kednünk, hová a föld gőzkörónek a láz-szerző 
párája föl nem hat. 

Ugy is lett. A fűtő készülék erős mozgásba 
hozatott. A „Viktória" csakhamar 4000 láb ma­
gasságba emelkedett. A föld, az alant fekvő sűrű 
pára-rétegek miatt nem látszott; csak a nyugati 
láthatáron, mintegy 50 t. mfldnyi távolban, ütötte 
fel a kelő napfényben csillogó fejét a Eubeho 
hegycsúcsa, mely az Ugogo-vidék határvonalát 
képezi a 36° 20' keleti hosszúságon. A szél 20 t. 
mf. sebességgel fútt egy órában, de utasaink nem 
érezték a gyorsaságot, molylyel ragadtatnak, leg­
kisebb rázkódást, sőt azt sem érezték, hogy mo­
zognak. Három óra múlva a doktor jóslata be­
telt : Kennedy legkisebb nyomát sem érezte magán 
a láznak. 

— No, — monda, — ez tökéletesen helyettesíti 
a sulfas-chininit. 

— Valahányszor a hideg fog lelni, — mondd 
Joé, — ide jövök gyógyulni. 

Tiz óra felé kitisztult a légkörny. A 
ködburkolat fölszakadt. A föld ismét látható 
volt s a „Viktória" lassudan közeledett hozzá. 
Fergusson oly légáramlatra lesett, mely 
ószak-nyugoti irányban ragadja, s ott hat­
száz lábnyi magasságban a föld fölött meg is 
találta. A Zungomoro-vidék, az e szélességben 
található legutolsó kokósz-pálmákkal, eltűnt 
szemeik elől s nem sokára egy hegygerincz 
határozottabb körvonalai tűntek föl. Itt-ott 
egy hegyfok magaslott ki s vigyázni kellett, 
hogy a gyorsan haladó léggömb valami 
csúcsba ne ütközzék. 

— Csupa sziklák közt járunk! kiált á Ken­
nedy. 

— Ne félj, nem akadunk beléjök. 
— Ez remek módja az utazásnak! — 

jegyzé meg Joé. 
Valóban a doktor bámulatos ügyesség­

gel kormányozta jármüvét. 
— Ha itt a földön kellene járnunk, — 

monda, alig birnók vonszolni magunkat a 
mély iszapban. Zanzibártól fogva vonó mar­
háink fele kidőlt volna; magunk olyanra 
asztunk volna,mint a kisértet; nappal nedves 
hőség, éjjel türhetlen hideg kínozna, s egy 
csöpp jó levegőt sem szívhatnánk. Nem is 
említve a vad állatokat s a vad népeket. így 
{>edig csak nevetjük az ut fáradalmait, me-

jékből semmit sem érzünk! 
Tizenegy óra felé elhagyták az Imengé 

medrét. A vad törzsek hiába fenyegették 
kiabálásaikkal s fegyvereikkel. Végre meg­
érkeztek a talaj utolsó hullámzásaihoz, me­
lyek a Rubeho hegylánczolatát megelőzték s 
az ueagarai hegyek harmadik és utolsó 8 leg­
magasabb vonalát képezték. 

Utasaink a magasból tisztán fölvehettek a 
földfelület egész alkatát. A három hegysor, me­
lyeknek a Duthumi alkotja első lépcsőzetét, a 
föld hosszúsági fokai irányában (nyugatról ke­
letre) elvonuló széles völgyek által van egymás­
tól elválasztva, s egész Zanzibárig vonul, de 
nyugotí lejtője csak lankán dűlő alig hajlott 
oldal, melyen legdúsabb a tenyészet. A vizek 
mind kelet felé ömlenek e teknőkben s a Kingani 
medrébe folynak össze, sycamorok, tamariskok, 
palmyrák, és lopótökök óriási bokraitól szegé­
lyezve 

— Figyelem! — kiálta dr. Fergusson. — A 
Rubehohoz közeledünk, melynek neve a benszülői­
tek nyelvén azt jelenti, hogy „Szélforditó." Jó lesz, 
ha itt, az éles fuvalmakat elkerülendők, maga­
sabbra szállunk. Ha térképemnek hihetek, leg­
alább 5000 lábnyira kell emelkednünk. 

— Gyakran kell m^g e magasságokat jár­
nunk? 

— Nem igen. Az afrikai hegyek csak kö­
zépszerű magasöágaak az európai és ázsiai csú­
csokhoz képest. Különben a mi Viktóriánk azt 
fól sem veszi. 

Kevés idő múlva a gáz, a meleg hatása követ­
keztében, oly kiterjedést nyert, hogy a léggömb 
tetemesen emelkedett. A légsulymérő, nyolez fok­
nyi leszállásával, mintegy6000 lábnyi emelke­

dést mutatott a tengerszin fölött. Ily magasságban 
a levegő sűrűsége észrevehetőleg fogyott. A hang 
nehezen hallatszott. A földi tárgyak homályosan 
látszottak; ember és állat épen nem volt kive­
hetők. Az erdők csak setét foltoknak, a tók kis 
pocsolyáknak tűntek fól. 

Ott magaslott a Rubeho. Fölötte égett a nap 
s verőfényében csillogtak a tetők. Kopár magas­
latain nem volt tenyészet. (Folyt, követk.) 

Egyveleg. 
** (Eredeti órák.) Le Huc a hires utazó egy 

közleményében leirá, miként tudják a szegényebb 
sorsú chinaiak az időjárást meghatározni. A köz­
lemény erre vonatkozó része igy^szól: „Egy napon, 
midőn az általunk keresztyén hitre téritett közsé­
get akartuk meglátogatni, útközben egy pásztor-
fiúval találkozánk; elmenőben kérdem: van-e már 
12 óra. A fiu a napot nézé, de az a sürü felhők 
által láthatatlan volt, ugy hogy nem tudott rajta 
eligazodni. „Az ég telve van borús fellegekkel", 
monda a fiu, „de várj egy pillanatig." Egy közel 
fekvő parasztudvarba szaladt és egy macskával 
tért vissza. „Nézd," monda, a macska szemeit mu­
tatva, mialatt az állat szempilláját fólhuzá, „még 
nincs 12 óra." Meglepetve vizsgáltuk a fiút, de ko­
moly valóság volt az egész operáczió. A macska 
nyugodtan tűrte e kínzást, mintha tulajdonképen 
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órának volna teremtve. Mi megköszöntük fárad­
ságát és kaczagva távozánk. Midőn chinai bará­
tainkkal összejövénk, első volt megtudni tőlük, 
váljon igaz-e az, a mit rövid idő előtt tapasztal­
tunk. Csodálkoztak tudatlanságunk fölött és egy 
tuczat macskát hozattak ki a házakból, hogy meg­
mutassák, hogy valamennyi macska, azaz: „óra" 
jól jár. A macska szemcsillaga (pupille) déli 12 
óráig mindig kisebb és kisebb lesz, és ez idő 
tájt ugy összezsugorodik, hogy egy finom vonal­
hoz lesz hasonló; ezután észlelhető a növekedés 
és tart éjjeli 12 óráig. Biztosítottak, hogy a leg­
kisebb gyermekek is nagy ügyességet fejtenek ki 
ez operáczió végrehajtásánál." 

** (A bécsi népszámlálás.) A bécsi népszámlá­
lás szerint, mely f. hó 15-én ment végbe, a város 
lakosság tekintetében Európa nagy városai közt 
a harmadik helyet foglalja el, vagyis mindjárt 
London és Paris után következik. Bécsnek a leg­
utóbbi népszámlálás szerint van 901,380 lakosa, 
mig Berlin az 1871-ki népszámlálás eredménye 
szerint csak 728,013 lakost számlál. Legtöbb la­
kosa van Bécsben a harmadik kerületnek, mely 
102,246 lelket számlál; a belvárosnak aránylag 
kevés: 67,572 lakosa van, a mit azon körülmény 
magyaráz meg, hogy a belváros palotáiban a gaz­
dagok nagy lakosztályokat vesznek igénybe. A 
kiállítási építkezések alkalmából a praterben 
levő munkások stb. száma 1739-re rug. A nép­
számlálás utá n három nappal, tehát f. hó 18-dikán 

az eredmény már közzé volt téve, a mi nem min­
dennapi gyorsaság. 

•/. (Nőrablás Dalmatiában.) A dalmát nép­
szokások közt még mindig virágzik a nőrablás. A 
férfiúnak a nőt el kell rabolnia, még akkor is, — 
ha a család a házassághoz beleegyezését adná. A 
szülői háztól távol kell bujdosnia a nővel, kit 
magának meghódít, mielőtt a lelkész vagy pópa 
az egyesülést megáldotta volna. Ezután a nőrabló 
és az elrablott nő a napnak vagy az éjnek egy 
részét magányban, közönségesen a szabad ég alatt 
töltik. Ekkor jönnek a rokonok és hozzátartozóik, 
és meglepik a szerelmeapárt, s pedig azért, hogy 
vagy az oltár elé vezessék, vagy pedig hogy a 
vőlegényt a bíróságnak átadják, ha a nőrablás 
a család akarata nélkül vagy ellenében történt. 
Igen sok esetben a nőrablás egyetértéssel történik, 
s nem ritkán az egész csak spekuláczió a szülők 
vagy a rokonok részéről, hogy a nőrablót vagy 
szüleit pénzáldozatra indítsák, s ezzel a pörnek 
rósz következményeit kikerüljék. 

** (Jó ötlet.) Alyth skót városban egy kőmi-
ves, ki egy gyár kéményén dolgozott, estve ész­
revette, hogy magas álláspontjáról le nem szállhat. 
100 lábnyi magasságban ült, tehát gondolatokba 
merült. A lakosság mentőeszközökről kezdett 
gondolkodni, de nem talált semmit. Már késő est 
volt, midőn s* komi vésnek jó ötlete támadt; levette 
harisnyáját, fölfejtette azt, ésa fonalat leeresztette; 
e fonálra azután kötelet kötöttek, melyet ő lassan 

felhúzott, melyen azután a körülállók tapsai 
között leereszkedett. 

** (Dánia egyháztörténetéből.) 1646. máj. 
17-kén IV. Christián következő rendeletet 
bocsátott közre: „Miután tapasztaltuk, hogy 
a templomban alvás már tűrhetetlenné kezd 
lenni, ezennel legkegyelmesebben rendeljük, 
hogy minden községben néhány ember állít­
tassák fel, kik a templomokban föl s alá járni 
és az alvóknak egy csapóval a fejükre kop­
pintani tartoznak, hogy ezen eszköz segélyé­
vel a hiveket ébren tartsák, miáltal szorgal­
masabban fogják a prédikácziót hallgatni." 

** (Kígyók termékenységed) KT. indiai 
„Daily News" Madrasban lakó D. Schrött 
úrtól a következő közleményt hozza: „En­
gedje meg ön, hogy egy igen érdekes ese­
ményt közöljek. Saját házamban történt jul. 
30-án este. Egy 3'/2 láb hosszú Rumelskigyó 
(Daboia elegáns,) melynek 7 hét óta valék 
tulajdonosa, 39-et fiadzott. Ezek mindenike 
8'/i hüvelyk hosszú s egyike ezen csak 6 óra 
óta világra jött kígyóknak 10 másodpercz 
alatt egy fogoly madarat ölt meg. Ez bizo­
nyítja, hogy mily veszélyesek a mérges kí­
gyók." 

** (Egy hires viperavadász.) Mülerand 
ur nemrég szenvedélyének áldozata lett. A 
Bligny melletti erdőben járkálva két viperára 
akadt. Sebesen rohant rájuk, s botjával le 
akarta ütni ezeket, de megcsúszott és elesett. 
E pillanatban szúrást érzett kezén. Azt hitte, 
tüskére esett s a seb vérét szívni kezdte; a 
sebet azonban nem tüske, hanem egy harma­
dik vipera okozta, melyet nem láthatott a 
fü között. A méreg hatását érezte és sie­

tett, hogy megmenthesse magát. A segély meg­
lehetős későn érkezett s Millerand ur felgyógyu­
lásához kevés reményt kötnek. Az általa elpusz­
tított viperák száma túlhaladja a négyezerét. 

** (Majom, mint méregkeverő.) Paris egy vá­
rosrészében nagy feltűnést okozott a következő 
esemény: Dumas nevű urnák már több hó óta van 
majma, melyet Afrikából küldtek neki. Nevezett 
urnák az a szokása, hogy lefekvése előtt mindig 
egy pohár c?ukrosvizet iszik, a melybe néhány 
csepp narancsvirágszeszt tölt. Egy napon, Dumas 
ur egy vegyészeti gyár ügynökétől egy üvegecske 
salétromsavat kapott. Lefekvése előtt kinyitotta 
az üveget, megvizsgálta a küldeményt és ismét 
bedugaszolta. Azután elkészítette a ezukrosvizet 
és lefeküdt. A majom, ki ezt látta, az üvegecske 
tartalmát beöntötte a pohárba és elillant. Éjjel 
Dumas fölébredve, raegiszsza a mérgezett ezukros­
vizet, srövid idomulva borzasztó kinok közt meg­
halt. Azon pillanatban, midőn jajgatására a szom­
szédok bejöttek a szobába, a majom az üvegecs-
kével kiugrott az ablakon és azóta nyom nélkül 
eltűnt. 

** (Sanskrit biblia.) Wenger hitküldér Indiá­
ban e napokban fejezte be a szentírás sanskrit for­
dításának utolsó kötetét. 1848-ban jelent meg 
tőle e fordítás első kötete, mely Josuaig terjedt, 
1852-ben a második kötet Esztherig, s most adatott 

' át a tudós világ nagy örömére az egész mű a kö­
zönségnek. 
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Irodalom és művészet. 
** (A „Budapesti Szemle",) mely jövő évben 

. Gyulai Pál szerkesztése alatt uj életre támad, 
egyelőre két havi füzetekben jelen meg, s első 
füzete még deczemberben ki fog adatni. Ez első 
füzet gazdag tartalmából elég leez megemlíte­
nünk, hogy lesz benne történelmi czikk Salamon 
Ferencztől, képzőművészeti Pulszky Ferencztől, 
irodalmi Szász Károlytól, természettudományi 
Brassaitól, néprajzi Vámbérytól, stb. Figyelemre 
méltó czikk lesz a szerkesztőé is. Gyulai az ujabb 
regény irodalmi mozzanatokat fogja ismertetni. A 
füzetnek értékét emelni fogja Arany Jánosnak 
„Testhalom" czimü uj költői elbeszélése. Lesz­
nek benne azonkívül kisebb ismertetéeek s bírá­
latok. A Szemle minden második hónap első 
napján fog rendesen megjelenni 14—15 íves 
díszes kiállítású kötetben; ára egy évre 12 frt. A 
kiadással Ráth Mór bizatott meg; az előfizetési 
összegek hozzá küldendők. 

— („Regék és Mesék,") Karády Ignácztól. 
Heckenast Gusztávnál második, bővitett és igazí­
tott kiadásban jelent meg o derék gyermek-könyv, 
melynek első kiadása már évek előtt elfogyott volt. 
Az uj kiadás az elsőt nemcsak tartalmasságban, 
de a külső kiállítás csínjában is sokkal felül múlja, 
ízletes rajzú borítékján kívül, szép szinnyomatu 
czimkép díszíti s a szövegbe számos kisebb kép 
van nyomva, melyek a gyermeki kedély-életből 
vett rajzokkal illustrálják a jól elbeszélt számos 
mesét, mik a 200 lapra terjedő könyv tartalmát 
képezik. Gyermekeknek kétségkívül igen kedves 
ajándék lesz e csinos könyv, melyben szivök és 
képzeletük bő táplálékot talál. Ára 1 frt 50 kr. 

** („Egy őrült regéi") czimü mű 3-ik kötete 
jelent meg Majthényi Fernandtól. Folytatása ez 
egy beszélygyüjteménynek, melynek előbb már 
két füzete jelent meg. Aesopi meséket ád elő 
hosszura nyújtott bevezetésekkel, s kiszélesítve. 
Egy őrült beszéli el ezeket, s innen a czim. 

** (A „Hivatalosstatisztikai közlemények") 4-ik 
évfolyamának 5-ik füzete jelent meg. A közgaz­
dasági törvényhozás ujabb eredményeinek felso­
rolása után a kereskedelem s hajózásról közöl 
egyes országok szerint konzuli jelentések után 
szerzett hiteles adatokat. 

** (Ifj. Dumas Sándor) a bécsi Karl-szinház 
igazgatójával generális szerződést kötött összes 
irói jogairól, ugy hogy a ki Francziaországon ki-
vül a kontinensen Dumas-féle darabot kivan elő­
adni, a bécsi szinház igazgatójához tartozik for­
dulni. E szerződésben Magyarországra vonatkozó­
lag is van néhány sor, melyekképen szól: „A magy. 
királyságra nézve szívesen mondok le minden 
tiszteletdíjról. Jusson az ott a szegényeknek, vagy 
fordítassák oly czélokra, a hol hasznot hajtanak 
ama nemzetnek, melyet oly nagyra becsülök s mely 
atyámat reám nézve felejthetetlen fogadtatásban 
részesíté." 

** (Magyar színdarab cseh nyelven.)i Prágában 
e hó 17-én Rákosi Jenő „Aesopus" czimü vígjá­
tékát adták elő. Brábek Ferencz fordította le 
magyarból cseh nyelvre. 

** (Uj napilap.) E hó 30-dikán „Színlap" 
czimen Erődi Béla éa Újvári Béla szerkesztése 
mellett szinészeti napiközlöny fog megindulni. A 
hézagpótlónak ígérkező lapot a szerkesztők értesí­
tése szerint jelentékeny erők Ígérték támogatni. 
Közölni fog szinügyi írányezikkeket, a szinház 
körébe vágó apróságokat, híreket a külföldi na­
gyobb színpadokról, jelesen Parisból és Bécsből; 
továbbá a hazai színpadokról is állandó eredeti 
tudósításokat. A tárczarovatban zenekritikai, dra­
maturgiai, műitészi czikkek és kisebb novellette-ek 
lesznek közölve. Lesz ezenkívül állandó rovat az 
irodalmi 8 művészeti újdonságokra, nemkülönben 
a napi újdonságokra is; közöltetni fognak az összes 
fővárosi színházak szinlapjai, s végre terjedel­
mes fővárosi kalauz. A lap a „Fővárosi Lapok" 
alakjában jelenik meg, s előfizetési ára egy évre 
8 forint. Havonkinti előfizetések is elfogadtatnak. 
Az előfizetési pénzek a kiadóhoz: Miklóssy Gyu­
lához (főút 6-ik szám alá) intézendők. 

— Sz. J. (Magyar hírlapirodalom 1872-ben.) A. 
„V. U . " ez évi folyamában eddig elősorolt hirla-
pokon kívül még a következő, ujabban megindult 
lapokat kell fölemlítenünk: 

T A R H A Z. 
246. Házibarát. A „Corvina" képes hetilapja. (Pest.) 

Kiadó-tulajdonos a „Corvina" könyvkiadó-társulat. Felelős 
szerkesztő: Balázs Sándor. Nyom. a „Corvina" könyv­
nyomdájában. Megjelen minden vasárnap 4-edrót egy 
ivén. Elóf. á r a : egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 
1 frt 50 kr. (Keletkezett október 6-án). 

247. Szünóra. A magyar nép képes vasárnapi lapja. 
(Pest.) Nyomtatja és kiadja Bucsánszky Alajos. Megjelen 
minden vasárnap 4-edrét egy ivén. Elóf. ára : egész évre 
4 frt, félévre 2 frt, negyedévre 1 frt. (Keletkezett októ­
ber 6-án.) 

248. Lámpás. (Pest.) Politikos gúnyos napilap. Tulaj­
donos kiadó és felelős szerkesztő Színi Károly. Nyom. 
Reach Zsigmondnál. Megjelen, vasárnap és ünnepnapokat 
kivéve, mindennap 4-drét féliven. Előf. ára: egész évre 6 
frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt ŐO kr. (Keletkezett 
október l-jén.) 

249. Szentesi Lap (Szentes.) Vegyes tartalmú hetilap. 
Fel. szerk. Farkas Lajos. Kiadó Cherrier János. Megjelen 
vasárnap ivrét egy ivén. Előf. ára: egész évre 4 frt, félévre 
2 frt, negyedévre 1 frt. (Keletkezett aug. 11-én a „Szentesi 
Lapok"-ból.) 

Megszűnt lapok: 
21. Obsitos. (Pest.) Megszűnt aug. 18-án a 3-dik 

számmal. 
22. Népfelség. (Pest.) Megszűnt július végén. 
23. Egyházi és Iskolai Lapok. (Károly-Fehérvár.) 

Megszűnt szept. végén. 
24. OyorS-Posta. (Pest.) Megszűnt szept. 22-én a 

217-dik számmal s beolvadt a „Magyar Ujság"-ba. 
25. Szabad Magyarország. (Pest.) Megszűnt október 

elején s beolvadt a „Szabadság mint a Népzászlójá"-ba. 
26 Népszava. (Pest.) Megszűnt október elején és be­

olvadt a „Szabadság mint a Néptászlójá"-ba. 
27. Lámpás. (Pest.) Megszűnt október l-jén az első 

számmal. 
28. Szentesi Lapok. (Szentes.) Megszűnt július végén 

és átváltozott „Szentesi Lap"-pá. 
A folyó 1872. évben magyar nyelven megje­

lent 249 hirlap és folyóirat közül megszűnt 28, 
tehát jelenleg megjelen 221. 

Közintézetek, egyletek. 
** (A magyar tud. akadémia) I-sö (nyelv- és 

széptudományi) osztálya csütörtökön okt. 17-kén 
este is ülést tartott; Hunfalvy Pál értekezett a 
„dravida nyelvek"-ről, melyeketElő-Indiában több 
mint harminczmillió ember beszél; azután pedig 
Szarvas Gábor tett jelentést a göcseji és ormány­
sági tájszólások tanulmányozásának eredményeiről. 
A felolvasó és Budenz igen sok népnyelvi saját­
ságot, eredeti kifejezést, régi megmaradt szót stb. 
jegyeztek fól, 8 ezenkívül Vas-, Zala- és Baranya­
megyékben 28 egyéntől kaptak ígéretet, hogy a 
népnyelvi sajátságokat figyelemmel kisérik, föl-
jegyzik s koronként beküldik. Gyulai Pál osztály­
titkári előadásaiból kiemeljük a Besenyei-ünnep 
iránt tett indítványát. Az akadémia ugyanis el-
határzá, hogy e pályatörő régi irónk százados 
ünnepét ez évben meg fogja tartani. Gyulai indit-
ványozá: kérjék föl az összes ülést, hogy a kitű­
zött ünnepet decz. 16-ára tartsa meg, s emlékbe­
széd tartására Toldy Ferenczet, ünnepi költemény 
írására pedig Szász Károlyt hívják föl. Ez indít­
ványt természetesen szó nélkül elfogadták. — Az 
akadémia Ill-ik (mennyiség- és természettudomá­
nyi) osztálya e hó 21-én tartá első ülését a nyári 
szünet után. Szabó József tett jelentést ez ülésen 
geológiai kutatásairól, melyet a nyáron szerbiai 
útjában tett. Ribáry István egyetemi tanársegéd 
volt útitársa s tanulmányozásuk kiválóbb czélját 
Szerbia s a végvidékek trachyt- képződései ké­
pezte. Belgrádból indulva, bejárták Kragujevácz 
környékét s majd Gradistye vidékére mentek. 
Kutatásukban azon tapasztalatra jöttek, hogy 
Szerbia igen érdekes trachyttal bir, mely bővebb 
tanulmányozást is megérdemel. Utána Thán Ká­
roly mutatott be három értekezést kivonatban. Az 
egyik tőle való, „a ezukor mesterséges összetevé-
séről", a másik Lengyel Béláé, „az acetonnak egy 
uj aminjárói", a harmadik pedig dr. Rohrbach 
Kálmántól való „a szén-élegkéneg elnyelési té­
nyezője vizben" czim alatt. 

** (A képzőművészeti társulat) uj kiállításra 
készül. A társulat mindent elkövetett, hogy Ma-
tejkó nagyhírű festményét „Báthory Istvánt" és 
Benczúr Gyula „XVI. Lajos" festményét a kiál­
lításra megszerezze. Matejkó képe azonban annyira 
le van foglalva kiállításról kiállításra, hogy csakis 
a bécsi kiállítás után lesz lehető Pesten is bemu­
tatni. Benczúr festménye azonban ki lesz állítva, 
de csak tiz napig nov. 1-től fogva, mert egy ameri­
kai vette meg, s siet haza vinni. A nagy kiállítás, 
hazai, és külföldi festményekből, nov. 15-én nyilik 

meg, s nagyon érdekesnek és változatosnak Ígér­
kezik. A magyar művészek azokat a műtárgyakat 
mutatják be, melyeket abécsi kiállításra küldenek. 
Külföldről pedig igen jónevü festészek jelentkez­
tek, miután e kiállításon történik a vásárlás a 
múzeum számára külföldi müvekből. 

** (A zenede) értékes ereklyékkel gyarapo­
dott. Ugyanis mübarátok megvették Bernáth 
Gazsitól Lavota János kéziratait s 1827-ben fes­
tett arczképét s a zenedének ajándékozták. Vég h 
János ur pedig Csermáknak nála levő kéziratait 
ígérte ez intézetnek. 

Egyház és iskola. 
** (Egyházi gyűlés.) A két magyar haza evang. 

ref. egyházkerületeinek többsége egy generál-kon­
ventnek egybehivását szorgalmazván, annak ha­
tárnapjául b. Vay Miklós, mint hivatalára nézve 
legidősb főgondnok, a jövő november hó 20-kát 
Pestre tüze ki. 

** (A kolozsvári egyetemen) a beiratások no­
vember 2-án kezdődnek és november 15-éig fog­
nak tartani , ekkor aztán az előadások meg fog­
nak kezdődni. Kolozsvár városa az egyetem meg­
nyitásakor ünnepélyt rendez s ez alkalomra 
emlékérmet veret. — A kolozsvári egyetem böl­
csészeti karához a román nyelv és irodalom rendes 
tanárává a közoktatási miniszter dr. Szilasy Ger­
gelyt, a bécsi gör. kath. papnövelde aligazgatóját 
nevezte ki. 

** (Kinevezés apesti egyetemhez.) A király a 
közoktatási miniszter előterjesztésére dr. Kudelka 
József kinevezett egyetemi tanárnak ezen állásá­
ról lemondását elfogadván, az ennek folytán a 
pesti egyetemnél megürült észjog, jog- és állam­
tudományi encyclopaedia tanszékére nyilvános 
rendes tanárrá, a szabályszerű illetményekkel dr. 
Schnierer Aladár kassai jogakadémiai nyilvános 
rendes tanárt nevezte ki. 

** (Uj püspök.) A király Pável Mihály márma-
rosi püspöki helynököt és főesperest szamosujvári 
gör. kath. püspökké nevezte ki. 

Mi újság? 
— (Osterlamm Károly,) az „Athenaeum" iro­

dalmi és nyomdai részvénytársulat vezérigazga­
tója, e hó 21-én 47 éves korában elhunyt. Az el­
hunyt mindazok tiszteletét birta, a kik csak 
ismerték. Egy szepességi vagyonos család sarja 
volt, képzettségének nagy részét külföldön sze­
rezte, s aztán azzal a zándékkal tért haza, hog\ 
ismereteit, üzleti tapasztalásait a haza s kivált 
a magyar irodalom gyarapítására használja. Eve­
kig volt virágzó könyvkereskedése Pesten az 
Erzsébet-téren, s különösen protestáns egyháziro­
dalmi müvek és vállalatok kiadásában szerzett 
magának érdemeket. Az „Athenaeum", midőn 
ezelőtt 5 évvel megalakult, őt hivta meg igazga­
tójának, s ez állásában is ép annyi szakismeretet, 
mint lelkiismeretességet tanusita. De az utóbbi 
időkben tevékenységét megakadályozta fájdalmas 
betegeskedése, mely aszkórságba ment át, s végre 
is megfosztá életétől. Nemcsak derék neje (szü-
lett Liedemann-leány,) gyermekei és rokonai 
siratják kora elhunytát, hanem fájlalja minden 
ismerőse, ki e szelíd kedélyű, művelt férfival 
összeköttetésben állt. Temetése okt. 24-én köz­
részvét mellett, s nagyszámú résztvevő közönség: 
az Athenaeum összes személyzete, az irodalom 
képviselői, a helybeli nyomdák és könyvkereske­
dések személyzete, számos képviselő s más kitű­
nőség jelenlétében ment végbe. A halottas háznál 
Sztehló budai evang. lelkész mondott megható 
beszédet, melynek végeztével megindult a gyász­
menet. Az „Athenaeum" előtt Marics, a „Pesti 
Napló" főszedője, egy rövid beszéddel, a nyomda 
munkásai nevében koszorút helyezett a koporsóra. 
„Nemcsak főnökünktől, de egy igazi jó barátunk­
tól búcsúzunk — monda, — mert ő, ki a munka 
embere volt, valóban szerette is a munkásokat." 
A simái Láng pesti evang. lelkész mondott vég-
búcsut. 

** (A szabadságharcz vértanúi emlékére) ren­
dezett gyászünnepély múlt szombaton folyt le 
N.-Váradon a gör. kath. templomban. A város 
tisztviselői nagy számmal jelentek meg, de a régi 
honvédek közül csak kevesen. A templom köze-
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pén levő gyászravatal homlokzatán két gyászle-
velen N.-Váradon kivégzett képviselőjével, Szacs-
vay Imrének, s a Bem által a románokhoz kibéki-
tésre küldött s megölt Drágoasnak nevei voltak 
olvashatók, középen pedig az aradi vértanuk nevei. 
Az isteni tiszteletet, mely román nyelven folyt, 
két lelkész és egy püspöki helyettes végzé. 

** (A Széchenyi-szobor érczbeöntésére) a bécsi 
császári öntődével kötötték meg az alkut 11,750 
frttal. A bizottság óhajtotta volna, hogy a szobor 
bronzba öntése oly gyorsan történjék, mikép a 
bécsi világkiállításon is bemutathassák, de ez nem 
történhetik mag, mert az öntöde 15 havi időt kért 
az elkészítésre. Az ércz-szobor maga 15 láb, s 
talapzatával, lépcsőzetével együtt közel 40 lábnyi 
emlékmű lesz. A talapzat ékitéseül szolgáló relie­
fekre vagy allegorikus alakzatokra szükebbkörü 
Eályáza/ hirdettetik. A pályázó művészeknek sza-

adságára van bízva, hogy a tervezetet akár grá­
nit, akár ércz-anyag számára készíthessék, m ;u-
tán eddig csak az van eldöntve, hogy a lépcsőzet 
lesz gránitból, a talapzat anyaga a reliefektől 
függvén. E pályázati müvek költségeinek 40,000 
írtnál nem lehet magasbnak lenni. 

** (A pesti népszínház nagy bizottsága) okt. 
24-én ülést tartott, melyben a gyűjtés sikeres 
továbbfolytatása iránt több intézkedést tett a bi­
zottság, s elhatározta, hogy a künlevő ivek febr. 
1-ső napjára kéressenek be. 

** (Miklóssy istvántéri népszínháza) e hó 30-án 
fog ünnepélyesen megnyittatni. Az igazgatóság­
nak az ünnepély emelésére megnyerte Jókainé 
asszonyt, ki a „Szigetvári vértanuk" első fölvoná-
sában fog föllépni. Adnak ezenkívül Balázs Sán­
dortól egy nagyon korszerű vígjátékot „A pesti 
vízvezeték" czimmel. Lesz prológ, allegória. — 
Miklóssy szerződtette Gyöngyösyné-Mátray Laura 
asszonyt is, e kedvelt színművésznőt, népdrámákra, 
a ki is először „ A fehér ruhás nő"-ben fog föllépni. 

** (A pesti őszi lóversenyek) okt. 19 és 22-én 
kevés közönség jelenlétében tartattak meg. A ki­
rályi család sem volt jelen, miután ő felségeik az 
udvari gyász miatt semminemű nyilvános mulat­
ságban nem jelenhetnek meg. 

** (A király és királyné) szerdán Kisbéren 
voltak, az ottani méntelep megtekintésére. Kísé­
retükben volt gr. Andrássy külügyminiszter is. 

** (A miniszterelnöknek) alkalmasint hurczol-
kodnia kell, nem a piros támlányból, hanem egy­
előre a budavári palotából, melyben lakik. E pa­
lota a Pallavicini Alfonz őrgrófé, ki azt a kor­
mányelnökség számára 1867-től kezdve hat évre 
adta bérbe, hétezer forint évi bérért. Most, mint 
mondják, e bért kicsinyli, s még két évre lévén 
csak hajlandó kiadni, (mert azután maga akarja 
használni,) évenkint 14,000 frt bért kivan. Hanem 
a pénzügyi bizottság persze sokalja s legfölebb 
tizezeret volna hajlandó megadni, s ha az őrgróf 
nem enged, akkor a jövő Szent-György napkor a 
miniszterelnök abba az állami palotába költözik, 
hol jelenleg a pénzügyér lakis; ennek számára 
pedig máshol keresnek helyet. 

** {Magas gratuláczió.) Az „U. Lloyd" berlini 
levelezője irja : „ A legjobb forrásból értesülünk, 
hogy Vilmos német császár Badenből Pfuster-
schmied ügyvivő ur által Andrássy grófnak (a 
delegáczióban aratott) sikereihez s azon bra-
voorhoz, melylyel ügyét védelmezte, szerencsét 
kivánt." 

** (Szigligeti üdének,) mint a hivatalos lap­
ban olvassuk, ő Felsége — „a hazai sziniroda 
lom emelése körül szerzett érdemei elismeréséül" 
a Ferencz - József-rend lovagkeresztjét adomá­
nyozta. 

** (A debreczeni főiskola részére rendezett 
ezüst sorsjáték) húzása, a m. kir. államsorsjátéki 
bizottság által e hó 15-én délután eszközöltetett. 
A főnyereményt a 43. sorozat 202. számú sors­
jegye nyerte el. A nyeremény tárgyak Debreczen-
ben a ref. püspöki hivatalban okt. 19-kétől szá­
mítandó három hóig átvehetők. 

** (A „Nádorkert-társulat") vasárnap, azaz : 

folyó hó 27-kén délelőtt 10 órakor a „köztelken" 
alakuló gyűlést tart, melyre nemcsak az eddigi 
törzstagok, hanem minden kertkedvelő honfi és 
honleány tiszteletteljesen meghivatik. Pest, okt. 
23. 1872. Girókuti P. Ferencz. 

** (Orvosi tiszteletdíj.) Pitha tanár ifj. b. To-
desco gyógykezeléséért, ki ezelőtt 4 hóval séta-
kocsizás alkalmával, midőn lovai elragadták, a 
kocsiból kiugorva, súlyos sérüléseket szenvedett, 
„külön honorárium" fejében százezer, segódorvosa 
négyezer forintot kapott. Hasonló nagy honorá­
riumot csak Oppolzer tanár kapott a maga idején 
Paskievicz herczegtől, különben a b. Todesco 
által fizetett tiszteletdíj példa nélkül áll az orvosi 
dijak történetében. 

** (A tél közeledvén) a tolvajok egy része a 
téli kabátokra rendes hajtó vadászatot tart. Pesten 
az u. n. marokkói-házból okt. 22-én több értékes 
fólső kabát tűnt el, hanem mind az eltűnt kabátok 
mint a tüntető tolvajok kézrekerültek. 

** (Öngyilkosság.) E hó 17-én Budán a „Fe­
hér farkas" vendéglőben egy fiatal ember szobát 
nyittatott és ott tartózkodott egész nap. Délután 
a fiatal embert vérében halva találták. A szeren­
csétlen F . J. egy igen tekintélyes család tagja, s a 
legutóbbi időben mint írnok egyik minisztérium­
nál volt alkalmazva; hanem az első fiatalságától 
korhely élethez szokott fiatal ember a szerény 
irnoki fizetést nem találván elegendőnek, más, meg 
nem engedett üzletekre vetemedett, mig végre 
tettei napfényre derültek. 

t (Halálozások.) Horvátországból gyászjelen­
tést kaptunk, mely szerint Duschek Ferencz 1848-
ban Kossuth mellett államtitkár, 1849-ben pedig 
magyar pénzügyminiszter, e hó 17-én Csernkovecz 
helységben végeigyöngülésben elhunyt, 76 éves 
korában. Két fia: Géza és Béla maradt, s egyik 
után unokák. Duschek régi kamarai hivatalnok 
volt, igen buzgó, takarékos és avatott pénzügyi 
kapaczitás, ki azonban a szabadságharczban kétes 
szerepet játszott. Mint történetírók is állítják, a 
pénzügyi tárczát csak ugy vállalta el , hogy erre 
Bécsben is titkos engedélyt kapott. A nemzeti 
bank arany és ezüst készletét együtt tartá s Vilá­
gos után az osztrák kormánynak hiány nélkül 
átadta. Ennek tulajdonítják, hogy csak rövid 
ideig volt fogva s aztán nyugdíjban részesült. 
Visszavonulva élt 1849 óta folyvást s alig lehe­
tett róla valamit hallani. Azt , hogy szabadság-
harczunk aránylag oly kevésbbé került a nemzet, 
áldozatkészsége mellett az ő nagy takarékosságá­
nak tulajdonítják. Duschek 1797-ben, született a 
csehországi Radwitzicz faluban. Iskoláit Egerben 
és Pesten végezte és 1819-bjn lépett a kamarai 
szolgálatba. — Gróf Széchenyi Béla ifjú, szép 
neje, szül. gr. Erdődy Hanna, Czenken, gyermek­
ágyban meghalt. — Párdányban közelebb hunyt 
el Stássek Mihály községi jegyző, 87 éves korában. 
A jegyzői tisztet 60 éven keresztül viselte. — 
Molnár Imre pályavégzett orvos közelebb hunyt 
el Pesten alig 26 éves korában. — Babinet Jakab 
a franczia akadémia tagja, kitűnő természettudós, 
e hó 21-én Parisban meghalt. 

— (Igazítás.) Múlt számunk „Irodalom" ro­
vatában a Schwarz theol. tört. könyvéről adott 
ismertetésben hibásan állott, hogy: „német tudo­
mányossággal és élvezhetőséggel" van irva, e he­
lyett : „német tudományossággal és franczia él­
vezhetőséggel." 

— (Köszönetnyilvánítás.) Kedves kötelessé­
günknek tartjuk Heimerle urnák mint a tiszt­
képző intézet tisztelt igazgatójának köszönetün­
ket a nyilvánosság előtt is kifejezni; teszszük 
pedig azért, mert leginkább a fenttisztelt igaz­
gató ur fáradhatlan buzgalmának tulajdonithat-

j juk, hogy a tiszti tanfolyamot jó sikerrel fejez­
tük be. Ezen alkalommal nem mulaszthatjuk el a 
tiszti vizsgára készülő fiatalságnak Heimerle jeles 
tanerőkkel, úgyszintén kitűnő tanszerekkel bővel­
kedő intézetét a legjobban ajánlani. A Heimerle-
féle tisztképző intézet volt hallgatói. 

Nemzeti színház. 
Pintek, okt. 18. Először: „Az uj emberek.1' Eredeti 

vígjáték 3 felv. Irta Toldy István. 
Szombat, okt. 19. „Téoedt nő." Opera 4 felv. Zenéjét 

szerzetté Verdi. 
Vasárnap, okt. 20. „A nagyapó.'1 Népszínmű 4 felv. 

Irta Szigligeti. 
Hétfő, okt. 21. Másodszor: „Az uj emberek." Eredeti 

vígjáték 3 felv. Irta Toldy István. 
Kedd, okt. 22. „A porticii néma." Opera 5 felv. Zené­

jét szerzetté Auber. 
Szerda, okt. 23. „Júlia." Dráma 3 felv. Irta Feuillet 

Octave; ford. Faulay. 
Csütörtök, okt. 24. „Norma." Opera 2 felv. Zenéjét 

szerzetté Bellini. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— Pr. Gy. „Oh irgalom." Itt-ott világosabbá kellene 

tenni s kivált a harmadik (utolsó) f jgást simábbá dolgozni 
át. Ha ez sikerül: közölhető lesz. 

— G. K. Ezek a „Bús hangok" nemcsak a „szigorú 
vizsgálatot", de még a legengedékenyebbet sem igen állják 
ki. Nem promoveálhatók a nyilvánosságra. 

— B. P. „Bordal." „Magányban." Ugy látszik, önben 
sem a zajos társaság, sem a magány nem képes a tehetség 
szikráját feléleszteni; mindkét oldal egyaránt gyenge; jobb 
abba hagyni. 

— E 8. „Ös-várromjaink." E tárgyról a lapok sokkal 
kimerítőbben szóltak már nem egyszer; s italában az egész 
nagyon ismeretes már a közönség előtt. 

— Gyula. „Gyötrelem." „Kiszabott — iszapot" rím­
nek jó, de nem elég az idvességre! 

— Arad. V. J. A „megtérést" örömmel vettük s 
minél gyakoribb találkozást óhajtunk. 

— Pest. S. I. Az életkép nem közölhető. 

SAKKJÁTÉK. 
674-ik sz. f. - Pap D e z s ő t ő l 

(Miskolczban.) 
Sötét. 

a b c d e f g 
Vi lágos . 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

A 669-ik számú feladvány megfejtése. 
(Tivendell H.-tól Casselben.) 
VII. S5t . 

1. Hb5—d6 e7—d6: 
2. Ba2—g2: F h 3 - g 2 : 
8. fő—f6 F g 3 - e 4 f 
4. B g 6 - d 5 matt. 

Helyesen fejtették m e g : Veszprémben: Fülöp Józset. 
— Miíkolczon: Czenthe József. — Oeltén: Glesinger Zsig­
mond. — Jászkiséren: Galambos István. — Kecskeméten: 
Galambos László. — N.-Szalontán: Kovács Albert. — 
A pesti sakk-kör. 

XyilUér. 
Azon t. urat, ki néhai D e á k S a n d o r-

n a k velem kötött szerződései birtokában 
van, felszólítom, hogy szíveskedjék hozzám 
fordulni. 

Pest, okt. 26. 1872. 
Heckenast Gusztáv. 

H E T I - N A P T Á R . 
Hónapi-éa 

hetinap 
Katholikas és protestáns 

naptár 

í ? Vasár 
28 Hétfő 
29 í Kedd 
30 Szerda 
31 Csőt. 

1 Pent. 
2 Szóm. 

Október 
r t í Szabinasz. 
Simon és Juda 
Zenobius 
Alfonz, Klaudius 
Farkas pusp 
Mindaz, napja 
Halottak emléke 

Görög-orosz 
naptár 

Izraeliták 
naptára 

F XX Szabin. 15 
Simon Juda 16 
Naicz. ;i7 
Klaudia 18 
Reform tml 19 

1 Mindszent I 20 
Halott, napja 21 

Hold változásai 

Okt. (ó) Tisri 
A 19Luczius 25 Absolon 
Longinus I 26 Abadiás 
Oseás !|27 
Lakács ev. '28 Abiram 
Joel prof. |29 
Arthem j;30 
Hilarion || 1 Harehes . 

N a p 
hossza kél 

• P- ó. P. 
214 21 6 37 
215 21 6 39 
216 21I6 41 
217 21'6 42 
218 21 6 43 
299 2116 44 
220 22 6 46 

nyűg. 

P-
60 
48 
47 

H o l d 
hossza kél 

ó. 
4 
4 
4 
4 44|!l95 
4 42 208 
4 
4 

i. 
168 
170 
182 

4 2 2 2 2 
41 235 

i Újhold 1-én 7 óra 44 pereskor reggel. 

«y«*. 

p- ó. p. 
6 0 65 

19 2 2 
50 3 9 
34 4 20 
52 5 32 
6 r«gg-

42 8 4 

6. p. 
3 29 
3 47 
4 5 
4 23 
4 41 
este 
5 28 

T A R T A L O M . 
Benza Ida (arczkép). — Oh vannak órák — 

Jelky Andris bajai fiu kalandjai ötödfél világrészben. — 
A földkéreg alakulásánál szereplő tényezők (vége). — 
Szent-Kereszt (képpel). — Egy magyar társaság Konstan­
tinápolyban, II . — A pesti vízvezeték (ábrával). — ö t hét 
léghajón (folyt., képpel.) — Egyveleg. — Tárház: Iroda­
lom és művészet. — Közintézetek, egyletek. — Egyház és 
iskola. - Mi újság? — Nemzeti színház. — S*erke*«tói 
mondanivaló. — Sakk-játék. — Heti-naptár. 

Felelő* s«erkes«tő: N a g y Mlklés . (L. magyar-utcsa Sl.f*.) 
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HIRDETÉSEK. 
Uri-utcza 1-ső szám 

Legújabb 

NÓI-
ruha-kelmék1 

bámulatos olcsón! 

Hamburger Adolf 
üzletében 

L Pest, uri-utcza l.sz. párisi ház. J 
[Hinták küldetnek kívánatra J 
i mindenfelé Ingyen és bér-

L mentve, megrendelé­
sek utánvét mellett 

k gyorsan és pontosan 
eszközöltetnek. 

Párisi házban. 

1329 ( 1 3 - 2 0 ) 

Az őszi és téli idényre 

Bretschneider Zsigmond-nái 
Pesten, 

szervita-tér 5-dik s fürdó'-utcza 11-dik szám alatt, 
legjobb minőségű, vízhatlan s a legújabb minta szerint készített 

férfi-, női- s gyermek-topánkák 
dús választékban a következő árakért kaphatók: 

• • Figyelmeztetés" 

|a szülőknek!!! 
| legbiztosabb szer a giliszta min­

den nemei ellen: 

Sipó'cz giliszta-csokoládéja 
I gyermekeknek kellemes izénél és 
biztos hatásánál fogva különösen 

ajánlható. 
W*T 1 db. ára 2 0 kr. o. ért. 

Sipőcz István, 
g y ó g y s z e r é s z P é c s e t t . 

Kapható Pesten: TÖRÖK József 
gyszer., Thalmayer és Társa, Schopf 
és Brezányi uraknál. 1362 (6—25) 

Heckenast Gusztáv könyvkiadó-hivatalá­
ban Pesten (egyetem-uteza 4. sz. a.), megje­
lent és minden hiteles könyvkereskedésben 

kapható: 

Tavaszi levelek. 
Beszély. 

ina Tóvölgyi Titusz. 
Második kiadás. 

(Nyolczadrét, 216) fűzve 1 forint. 

Szolgálati utasítás 
az elsofolyamodásu bíróságok számára. 

(8-rét, 16 lap). Fűzve 20 kr. 

Csak alapos gyógyí tás bi i to 
slt atobajok el len. 

T i t k o s 

[betegségeket, 
8 tehetetlenséget, 

elgyengült férfierőt, 
gyakori magömlések, sót a végképeni 
tehetetlenséget katonai és polgári kór­
házakban sikerrel használt egyszerű 
módszerrel anélkül hogy a beteg híva, 
tásában vagy életmódjában gátoltatnék-
minden izgató szer nélkül bámulatos 
gyorsan és alaposan (az újonnan kelet­
kezetteket 48 óra alatt) gyógyítja 
W e l s s J. gyak. orvos és szülész, az 
itteni cs. kir. garnlson fokórházban 
kiszolgált osztályorvos, a m. kir. termé 
szettudományi társulat rendes tagja min­
den alkalmatossággal ugy a titoktartás, 
mint a gyógyczélokhoz jól beosztott 
rendelő-Intézetében Pest, Sebestyén­
tér 4-dik szám 1-ső emelet, (a ,.2 huszár­
hoz" czimzett kávéház felett), naponkint 
reggel 7 órától 10-ig és délután 1—4 
óráig. 

Férfiak éa hö lgyek részére külön-
külön várószoba van. 

Dijjal ellátott levelekre leggyorsab­
ban válasz, és kívánatra gyógyszerról is 
gondoskodik. 1339 (10—12) 

Férfi topánkák: 
1 pár borjubör topánka . . . 6—6 ft. 
1 pár borjubör topánka an­

gol varrással 6—7 » 
1 pár orosz-lakbőrang. varr. 7—8 » 
1 pár patent börtopánka lak­

bőr borítással 6'/t—7% » 
1 pár tuffel, bórboritással. . 7—8 » 
1 pár igen magas sarokkal . 9—10 » 

Női topánkák: 
1 pár brunell, lakbőr bon­

tással 3'/i—5 » 
1 pár brunell, lakbőr bon­

tással húzóra 4—51/, » 
1 pár bársony vagy posztó 

lakbőr bontással 4'/j—6 

5 - 6 ff 1 pár vízhatlan bórtopán . 
1 pár bársony-topánka bá­

ránybőr béléssel, finomul 
prémezve s lakbór-kör-
boritással 7'/t —9 

1 pár reggeli czipő minden­
nemben l'/t—3'/i 
Fin- és leánygyermek-topánkák: 

Brunell, bársony, bőr vagy posztóból 
a nagyság arányához: l'/s—4 ft. Az ösz-
szes lábbeli áruk nemcsak vászonnal, 
hanem franczia flanellal béllelvék. 

Ezenfelül nagy raktárt tart minden­
nemű férfi-, női- s gyermek meleg 
comode-czipókból a leg.jutányosb 
árakon. 

teljesíttetnek. 
Vidéki megrendelések a legjobban, gyorsan és pontosan 

1385 (1—12) 

Két fontos uj könyv. 
Heckenast Gusztáv könyvkiadó-hivatalában Pesten, (egyetem-uteza 4-ik szám) 

megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

Hajnik Imre. 

Magyar alkotmány- és jogtörténelem. 
1. füzet. Bevezetés a magyar alkotmány, és jogtörténetembe. (8-rét, 88 lap) 

40 kr. 
2. füzet. Az ős magyar nemzeti szervezet és ennek előzményei hazánkban. 

(8-rét, 46 lap) fűzve 4 0 k r 
3. füzet. A szent István-féle alkotmány. Első rész: Alakulási és virágzást 

korszak. (8-rét, 112 lap) fűzve 1 ft 10 kr 
4 füzet. A szent letvan-féle a lkotmány. Második rész: Hanyatlási korszak. 

(8-rét, 80 lap) fűzve 8 0 kr 
5. füzet. A magyar jogé le t az Árpádok alatt. (8-rét, 1121.) fűzve 1 ft. 10 kr! 

Kautz Gyula. 

A pénzügytan rendszere. 
A m.tnd. akadémia által Marczibányi-dijjal koszorúzott dolgozat kéziköny­

vül fő tanodái- és magánhasználatra. 

Második, átdolgozott ós tökéfyesbitett kiadás. 
(Nagy 8-rét, XII. , 257 1.) Ára fűzve 2 ft. 

Az egyesült 

mdapcsli fővárosi takarékpénztár 
1872. évi márcz. 21-én tartott közgyűlése határozatából 

|5000 db., egyenkint 100 ft. o. é. szóló uj részvényt bocsát ki 
a következő módozatok mellett: 

1. Két régi részvény után egy uj részvény jár. 
2. Minden régi részvény után, e l ső részletül 25 ft. o. é. és kibo 

csátási költség fejében 50 kr., együtt: 2 5 ft. 5 0 kr . fizetendő be, f. évi 
n o v e m b e r 1-től d e c i e m b e r 15-ig, az intézet pesti hivatalában (bel 
város kigyó-uteza 2. sz.) d. e. 9 órától 12-ig. 

3. A befizetések csak a régi részvények egyidejüleges bemutatása 
mellett történhetnek meg. 

4. A 25 ft. 50 krral teljesített első részletfizetésért fél részvényről 
szóló ideiglenes elismervény adatik át. 

További 25 ft. befizetése után — mely befizetés az 1873. év fo­
lyama alatt és csakis közzéteendő felhívásra teljesítendő — két ilyen 
ideiglenes elismervény visszaadása mellett egy darab 100 frtról o. é. 
szóló uj részvény fog kiszolgáltatni. 

5. A fentebbi záridő alatt bemutatott régi részvények bélyegnyo­
mattal jeleztetnek, a be nem mutatottak pedig elvesztik jogukat az uj 
részvények átvételére. 1381 (2—3) 

6. Az uj részvények 1873 végéig 6%-tóli kamatot élveznek, 
1874-től kezdve pedig a régi részvényekkel egyaránt osztoznak a tiszta 
jövedelemben, mint azt az alapszabályok 41. §-a előírja. 

Utánnyomat nem dijaztatik. Az igazgató választmány. 

Épen most jelent meg 

32-ík kiadásban 
a világszerte ismeretes: 

„Der persönliche Schutz"1 

czimü tanulságos könyv Lanrentins-tól, 
lepecsételt borítékban. 

20 évi tapasztalatok nyomán! ezer­
szeresen megpróbálva, segély és gyógyí­
tása a gyengeségi állapotoknak, me­
lyek az önfertőztetés s kicsapongások-
ból származnak. Megszerezhető minden 
könyvárus által, Bécsben: Hóban Ká­
roly, Wollzeile 33. sz. alatt. Ára 2 ft. 
40 kr , postai küldéssel 2 ft. 60 kr. 
j g K 1 A számtalan ntauzások, 
H™*«»jT valamint az e könyvbóli ki­
vonatok, s különösen az ilynemű pisz­
kos iratoktól, melyek „Jugendfreund," 
„Selbsterhaltung" s basonnemü czimek 
alatt, csaknem minden hírlapban nyegle 
módra ajánltatnak, egész jó akarattal 
mindenkit óvunk. Tehát arra, kérünk 
figyelmet fordítani, hogy a valódi illető­
leg eredeti kiadáxt szerezzék eg ma­
guknak az érdeklettek — Lanrentius-
tól. — mely egy 8-rét kötetet képez 232 
oldallal, 60 aczélba metszett boneztani 
ábrával, s lepecsételve a szerző saját ne 
vével ellátott bélyeggel. 1340 (4—12) 

A dr. Sampson tanár által az 

I., II. és III. számú coca-lapdacsok 
használata felett irt tudományos értekezet 
a „Szerecsenhez" czimzett gyógyszertár ál­
tal Malnzban, ingyért szolgáltatik ki. 

1 skatluya ára 1 tallér vagy 2 ft. o. é., és 
5 tallér vagy 10 ft. o. é. A légzés és emésztő 
szervek minden betegségei; — továbbá: a* 
átalános és különleges gyengeségi állapotok 
minden nemei ellen, mint az indiánok kitűnő 
tulajdonságú egyetemes szere a „coca" Pe­
ruból, a legmelegebben ajánltatik. 

1338 (11 -20 ) 

w! 

í r f S S t a r f L . Cs. és kir. szabadal-
ySjí H L mázott, a maga nemé-

r T J ^ W P C " ^ ben egyetlen hatása 
?7r „ • patkány- és egér-
Irtoszer. Egy bádog doboz ára I ft., 6 
doboz 5 ft. o. é. 

Cs. és kir. szab. gyökere­
sen hatópoloska-irtószer, 
bútorok számára. Egy üveg 
ára 4 0 kr. 6 üveg S ft. o.é. 

Fölülmulhatlan hatású poloska-lrtó-
ezesz, falazat számára. Festésnél, me­
szelésnél vagy falak mázolásánál a fes­
tékbe, mészbe vagy vakolatba keverésre 
alkalmas. Egy pintes üveg ára 1 ft., 6 
pintes üveg 5 ft. o. é. 1 pintes üveg elég­
séges egy középnagyságú szobára. 

Specialitás, kitű­
nően biztos és gyöke­
resen ható sváb-bogar 
(Heimchen) irtó-por. 
1 csomag ára 3 0 kr., 
6 csomag ára lft . 5 0 kr. 

Valódi persa rovar-por, 
a bolhák, molyok, legyek, han­
gyák stb. kiirtására. Egy nagy 
üveg ára 4 0 kr., 6 nagy üveg 
2 ft o. é. — Egy kis üveg ára 
ÍO kr., 6 kis üveg 1 ft. o. é. 

8*W A legcsekélyebb megrendelések 
is, a illeték beküldése vagy utánvét mel­
lett, pontosan teljesíttetnek. Minden 
czikkhez a szükséges használati utasítás 
mellékelve van. 1292 (20 —24) 

a W Nagybani árszabályok a t. ez. 
gyógyszerész és kereskedő urak kívána­
tára díj- és bérmentesen megküldetnek. 

S W Alólirt gyár, kölcsönös meg­
egyezés folytán, egyszersmind városi há­
zak, falusi birtokok, gyárak, árurakti-
rak, kórházak és egyes helyiségeknek sze­
mélyzete által a nevezett férgektóli meg­
tisztítására kezesség mellett vállalkozik. 

9 V ~ Azon hathatós eredmények kö­
zül, melyek féreg-irtó szereim alkalma­
zása által elérettek, csupán a következő­
ket vagyok bátor kiemelni: a magy. kir. 
miniszter-elnökség és magy. kir. belügy­
minisztérium palotái; továbbá Festetich 
Ágoston és Festetich Dénes grófok pa­
lotái stb. stb. 

Számos megrendelést vár: 

R E I S S B . . 
magyar, kir. szab. vegy-sierek gyára a 

férgek gyökeres kiirtására 
Pesten, bárom korona-nteza 9 . %%. 
wkwmMmammmmmmmmmmmmm * * 
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JELZÁLOGBANK I BIZOMÁNYI ÜZLET. 
váczi-utcia 21-dilc szám. Tuchlaubeo 17-dik szám. Schmiedgasse 4-dik szám. 

Hirdetmény. 
Hogy ama szép eredmények után, melyeket a tőkeüzlet terén bécsi közpon­

túknál felmutathatunk, egyszersmind a magyarország i birodalmi félben nyilat­
kozó igényeknek is eleget tehessünk, elhatároztuk, miszerint pesti fióküzletünkben 
is egy önálló „tőzsde Agy viselő osztá lyt" léptetünk életbe, melynél mindenki, 
még ajlegkevésbbé vagyonosak részére is lehetővé tétessék: 

Milliókra menő üzletekben részt venni, mely czélból 60 és 100 frtra 
szóló részletjegyeket állítunk ki, míg az üzlet létesítéséhez szükséges összegek fede­
zése a mi feladatunk leend 

Ki Earópa nemzetgazdasági viszonyait a közelebbi években némi figyelem­
mel kisérte, annak figyelmét nem kerülhette el, hogy a társulás bámulatos mérvet 
öltött. De ezen nincs mit csodálkozni, ha tekintetbe veszszük a Magyarország legki­
sebb városaiban is keletkező vagy már keletkezett takarék-pénztárak, bankok 
és ftnsegélyzA egyle tek stb. számát, s figyelembe veszszük ezek fényes eredmé­
nyeit, természetesnek találandjuk, hogy mindenki ott vesz részt, hol az e g y esitett 
erö meg lepő eredményekhez vezet. 

Ennélfogva folyó 18?2- ik évi ok tóber hó 2 5 
r r 

Miután e meggyőződés általános gyökeret vert, a tőzsde oly tényezővé fej­
lődött, mely nélkül sem az Ipar, sem a kereskedelmi , nem létezhet. Érvényre 
emelkedett azon néíet, miszerint a tőzsde nem a meddő játékok czélja, hanem egy 
vagy más intézet részvényeiveli gyümölcsöző üzletezése. És pedig ha a szükséges 
tőkével rendelkezünk, a nyeremény e lmaradhai lans oly eredményekhez juthatunk, 
minők más üzletágakban elérhetlenek volnának. 

Folytonos távirdai összeköttetésünk bécsi központunkkal , mint szintén 
egyenes forgalmunk, a legkitűnőbb külföldi tőzsdepiaczokkal: úgymint Berlin, 
Frankfurt, Paris, London stb, lehetővé teszik, hogy a tőzsdei hullámzásokról 
korán tudomást szerezzünk, s ezt t. ez. bizományzóink javára felhasználjuk, minél­
fogva előlegesen is meg vagyunk győződve, hogy peati fiók-csarnokunkban az álta­
lunk életbeléptetett tözsde-Ogyvise löosztá ly képes leend bécsi központunkéhoz 
hasonló eredményeket felmutatni. 

tol kezdve 

a) 

ALÁÍRÁST NYITUNK 
az „Első magyar tőzsdemnveleti társulat" számára: 

és ugyancsak az „Első magyar tőzsdemüveleti társulat" számára: 

b) 
Azon társulatok, melyek üzletük körébe ugy a magyar, mint az ausztriai 

éitékcket felveszik, hat hónapra alakitják magukat, s működésüket azonnal meg­
kezdik, mihelyt az összes részjegyek alájegyeztetnek; addig a betételek nyo lez 
százalékkal kamatoztatnak. 

Az alájegyzésnél az A) társulatban 40, a B) társulatban 20 frt fizetendő le; 
az utólagosan fizetendő 60 frt, illetőleg 30 frt a megalakulás után, mit mi a lapok 
utján közhirré teendünk, bérmentesen küldendő be. 

Utánfizetések semmi szin alatt sem történhetnek, s magától értetődik, hogy 
mindenkinek szabadságában áll több részvényt irni alá. 

A t. ez. résztvevőknek jogukban álla kezelést, illetőleg a társaság könyveit és 

iratait bármikor betekinteni, s érdekeik képviseléséről és megóvásáról meggyőződést 
szerezni. 

A t. ez. résztvevők a számukra csinált üzletekről különben is időről időre 
(mindig a szoros igazság szerint) értesíttetnek, ugy hogyannak állásáról folytonosan 
a legvilágosabb tudomással fognak bírni, ezenfölül minden két hónapban számadás 
tétetik, s a tiszta haszon készpénzben kifizettetik. 

Hat hónap lefolyása után a társulat feloszlik, s a kilépés vagy a netaláni újra­
alakuló társulatban leendő részvétel mindenkinek szabad tetszésére hagyatik. 

A társaság részére csinált üzletektől semmiféli üzérdij sem vétetik csupán a 
tiszta nyereség öt százaléka huzatik le. 

1 3 8 6 ( 1 - 0 ) 

A jelzálogbank és bizományi üzlet váltóháza. 
LEITNER és TÁRS, váczi-iitcza 21. szám, t-sé emelet. 

A „IICTWttl 
biztositó-társaság, 

mely Kolozsvárott 1865. évben alakulván, 1870. zárszámlája szerint máris 

3.200.059 ft. 54 kr. biztosítéki alappal bir 
biztosításokat elfogad: 

I. Tűzkárok ellen. 
II. Szállítmányi áruk, utoni károsodás ellen. 

III. Jégkárok ellen, mindennemű terményekre. Végre: 
ív. az ember életére, 

minden módozatokban a legkedvezőbb feltételek és olcsó dijak mellett. 
Életbiztosítási példák: 

I. Ha valaki családjának vagy kedvezményezettjének halála esetén fizetendő 
1000 ft- tőkét biztositani óhajt, fizet: 

Egy 25 éves 19 ft. 70 kr., egy 40 éves 31 ft. 70 kr., egy 55 éves 59 ft. 30 kr. 
» 30 » 22 » 70 » » 45 » 89 » 10 » » 60 » 75 » 60 » 
» 85 » 27 » 20 » » 50 » 47 » 60 » » 65 » 103 » 50 » 

évenkénti dijat. 
I I . Ha valaki gyermekének 18., 20. vagy 24. korévben fizetendő 1000 ft. kihá-

zasitási vagy neveltetési tőkét biztositani óhajt, fizet: 
Egy 1 éves gyermektől 18 korévig 20 korévig 24 korévig 

40 ft. 20 kr. 33 ft. 60 kr. 24 ft. 70 kr. 
» 2 » » 44 » 10 » 36 » 70 » 26 » 50 » 
» 3 » » 48 » 50 » 40 v 10 » 28 » 80 » 

évenkénti dijt. A gyermek elhalálozása esetén a befizetett dijak visszatérittetnek. 
III . Ha egy jelenleg 28 éves férj és 22 éves neje valamelyik elhalálozásakor, a 

találó részére fizetendő 1000 ft. biztositani óhajt, fizet 31 ft. 30 kr. évenkénti dijt 
Ezenkívül elfogadja a 

túlélési csoportok ( Usotiatio) biztosításait is. 
i Mmrd»?1 WztM»t»si miveleteknél a biztosítottak, már az első évtől kezdve a 
társaság 50% nyereményben részesittetnek. 

Egyéb módozatokra nézve a különben is mindenekben bővebb felvilágosítással 
| gzolgilnak a társaság! felügyelők, vidéki ügynökök és 

a „Victoria" biztosító-társaság 
v e z é r f á g y n ö k s é g e P e s t e n , (regi posta-uteza 2.s«.,2. emelet). 

Utánnyomás nem dijaxtaük. 1330 ( 4 - 6 ) 

Heyek Adolf 
czimzett 

szövött s rövidáruk raktára 
Pesten, a szervita-téren, sütö-uteza sarkán. 

ajánlja az 

ŐSZI- és TÉLI IDÉNYRE 
dús választékban, legjobb minőségű s legizletesebben kiállított 

g ^ a p o fc- *m m- -UL JL* 
hölgyek, urak s gyermekek számára, u. m.: 

harisnyákat , botosok, nadráicok, m e l l é n y k é k , j o p p k á k , szárharisnyák. 
shawlok , basehlik, kendők s keztyüit stb. 

nemezlábbelik 
mindennemben s nagyságban, 

gumi esököpenyegek, ágybeté tek s lábgyékényeket . 
valódi 

pottendorffi kötőpaiimt, 
s egyátalában a legkitűnőbb s legjobb 

varró-, kötő- s himzö anyagokat , 
czérna, pamut és se lyemben, kézi s gépvarrásra, s minden a rövidáruk szakmá­

jában vágó áracz ikkei t a lehető legjutányosb árakért. 
SUT" Levélbeli megrendelések a leggondosabban eszközöltetnek, • nemtetsző 

áruezikkek kicseréltetnek vagy visszavétetnek. 1887 (1—6) 

Ajánlkozás. 
Egy képezdét végzett ifja, ki a zongora s rajzban Í9 okta­

tást adhat, g e téten már alkalmazva volt, nevelőül ajánlkozik. 
J^F"" Becses megkeresések: D. G. Pest, Valero-utcza 

1-8Ő gzám alatt küldetni kéretnek. 1384 (1) 
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Köszvény és csúzos állapotok 
gyógyíthatok. A legjobbnak bizonyult s valószínűleg az egyetlen szer, ehhez a 

dr. Pattison-féle köszvényvatta, 
melylyel különösen az arcé-, mell- , nyak- s fogfájások, fe j - , kéz- s térdkftsz-
vény, továbbá tagszaggatások, (rerincz és ágyékfájdalmakban stb. a legkitű­
nőbb eredménynyel használható. — Egy egész csomag ára 3 0 kr., fél csomagé 4 0 kr., 
s kapható Pesten: Török József gyógyszerész, király-uteza 7-dik sz., — Ara­
don: Bokor Antal, — Pozsonyban: Helnrlcl F. gyógysz. uraknál. 1383 (1 —8) 

A nehézkóros-görcsöket 
(Fallsucht) 

levelezés utján meggyógyítja: dr. O. Killisch különleges orvos, most: 
! Berlinben, Louisenstrasse Nr. 45, eddig száznál több, tökéletesen meg­
gyógyíttatott. 1320 (8-12) 

e&rm Szsepesi 
kárpátnövények kivonata 

Fáykiss C. orvostudor által Késmárkon mell- és tudffbajokban szenvedők 
számára. 

A legeondosabban összegyűjtött és kizárólag alkalmas szepesi kárpáti fünö-
vényekból készítve kitűnő hatásúnak bebizonyult szer köhögés, rekedtség könnyű 
hurutos izgalmak, nyelő- és lélegzőműszerek, görcsös, idegzetes nehézkes lélegzetű 
köhögési rohamoknál, szűkmellüség, oldalszurások, idült tudőbajok, tudokórosak 
görcsös és gyengítő izzadásainál, sőt a tápnedvek meggyüléséből származó betegsé­
geknél, valamint gyomor- és általános testi-elgyengülés ellen »• 

A szepesi kárpátnövény thea, és szepesi kárpátnovény bonbonok használa a 
Fáykiss orvostudortól legjobb eredményt nyújtják 1380 ( 3 - 5 ) 

Arak- 1 üveg kivonat használati utasítással együtt 7S kr. o. é 
' 1 csomag thea « « £ • o. é 

1 .katulya bonbon » » . » » * . » • ° *r 
V A tárerak beszerezhetők magánál a készítőnél Fáyk i s s gyógyszerész­

nél Késmárkon- továbbá P e s t e n : T*r«k József király-nteza 7-ik szám. - Thall-
mayer et ComP - Koch»e i s t er . - Zab«k és B á t . r y egyetemtér. 

Á r l e s z á l l í t á s . 

Wheeler és Wilson-ftie 
varrógépek — Manufacturing — Kompagnie 

New-Yorkban, 
van szerencséjük ezennel köztudomásra jut­
tatni, hogy gyártmányaikárait leszállították, 
a hogy azok csakis a magyar koronaországok 

képviselőjénél 

OHM C. O. Pesten, 
József-tér 15-ik sz . alatt 

kaphatók s rendelhetők meg általa a valódi s 
dicséretesen ismert családi varrógépek 70 fttól 
kezdve s feljebb. Ez alkalommal bátrak va­

gyunk a t. ez. közönséget arra figyelmeztetni, hogy valódi gyártmányainkat 
illetőleg, bár honnan tétetnének is ajánlatok, azok a vevők tévútra vezetésén 
nyugszanak, s óvunk mindenkit az eféle lelkiismeretlen varrógép-kereske­
dőktől, kik nem átalják védmarknnkat s bé lyegünket meghamisítani. 

C3T Mustrált árjegyzékek egész készséggel szolgáltatnak ki s kül­
detnek meg. 1290 (16—34) 

Á r l e s z á l l í t á s . 
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\ Teljes rj» 

jfehérnemű-felruházasokats 
V hölgyek, arak s gye rmekek számára, 
A a leggondosabb kiállítással a leggyorsabban s legolcsóbb árért szállítanak 

g T$ttis és Kittit 
V az „északi csi l lagához 
V Pesten, Dorottya-uteza 2. szám alatt. 
' • ' IHT" Menyasszonyi kihazasitaM köl t ség vetések, árjegyzékek 
< » s mustrák bérmentesítve küldetnek. 1372 (4—6) «_l 

••»: 

Hl 
I a nagy közönség érdekében kedves köte-
I iességünknek tartjuk az általunk mái 

• • " • • ^ • t ö b b izben is kitűnő és solidnak megismert 
B r A D S W e t t e r J á n O H chronometer és műórás j 
urnák 25 ér óta fenálló óra üzletét S z e g e d e n v | 
(szülővárosában), készséggel és részrehajlatlanul a leg 
melegebben ajánlani. — Kelt márcziushóban 1872. 

« j 

in 
^«5 

03 
E 

! 

i 
f 

51. Dani Ferencz, Arad, Kecskemét és 
Szeged városok főispánja. 

Deák János, Kecskeméten. 
Fábián Sándor, Kunhegyesen. 
Facsinay István, Tornallyán. 

55.Fójti J., tanár O-Kanizsán. 
Gál Lajos, tanár Uszkán. 
Goboczi Károly, K.-Marján. 
J. N. Grünn, tanár Perjámoson. 
Gubovics J., lelkész N.-Ruszkán. 

60. Hajlemász J., keresk. O-Besenován 
Hegymeghy László, Szerencsén. 
Hierl Imre, kasznár Légrádon. 
Horváth József, jegyző Margittán. 
Ivancsov Baz., lelkész Királyházán. 

65.Jurenák Gy., urad. isp. Királyság. 
Kardos József, Hollód Venter 
Kapisinszky István, lelkész Gálszécs. 
Késmárky Béla, szolgab. szántován. 
Kertész László, ügyvéd Mugocson. 

70. Lázár Mihály, jegyző A.-Keresztur. 
Lévay Henrik, az első magy. ált. 

bizt. társ. vez. igazgatója Pesten. 
Martinetz József, Szakálon. 
Mártonfy Dezső, Szarvason. 
Molnár Antal gazdatiszt Magócson 

75. Narancsik Lajos, jegyző Batinán. 
Nemes Gy., vasműgy. feliigy. Bánrév. 
Neiszer János, lelkész Rézbányán 
Nics Ad., m. k. postamest. ököritőn. 
Pollatschek M., Szegeden. 

80. Pálinkás György. 
özv Péchy Pálné, ökbritón. 
Podra István, Mezó-Heszin. 
Ragályi Miklós, Edelényen. 
Ribáry Gábor, T.-Füreden. 

85. Ruff Mátyás, Bezdán. 
Sádor János, Sebeshelyen. 
Simon János, tanár N.-Ruszkán. 
Ifj. Szilágyi János, Gyulán. 
Szakáll Albert, Körös-Tarcsán. 

90. Stammer J.,m kir.postám. Szegvár. 
Stefánovits Gy., keresk. Kőrösmezőn. 
Szeghő János, ügyvéd Pesten. 
Szegedy Lajos, lelkész. 
Szivesy Józs., takarékp. ig. Szeged. 

95. Szmonka János, Szolnokon. 
Temesváry László, Derékegyházán. 
Toldy Sándor, gyógysz. B.-Komlós. 
Torjay, Massán. 
Tóth Antal, urad isp. Szegváron 

100. Tóth J. fóreáltanod. ig. Szegeden 
S Z a i I l l a l a n S Z O r történik, hogy csupán csak előítéletből mel 

lőztetik a kisvárosi magának valódi érdemet szerzett és képzett művész és honfi • 
mert többnyire a bécsi órakereskedők mindent igérő és ámitó hirdetéseinek hitelt 
adva, oly silány szerkezetű, hasznavehetlen órák vásároltatnak, melyek — mit az 
alólirottak nagyrésze is bizonyíthat — igenis játékszernek, de óráknak semmi 
esetre sem nevezhetők; ezen a szándékos csalással határos eljárás ellen kötelesség 
erélyesen felszólalni, és mindenkit óvatosságra inteni. 

K i t Ü n O J Ó S á g U órákat vásárolni vagy javittatni a közönség 
tapasztalása szerint tehát, egyetlen biztos forrás 

Brauswetter János 
chronometer- és múórásnál az első valódi kulcs nélkül fölhúzható remontoir 
inga-órák szabadalmazott föltalálója, ki az 1871-ik évi londoni világkiállításon 
diszokmanynya! lón kitüntetve; továbbá külföldön, különösen pedigafranczia 
Svájcz óragyáraiban 12 éven át az óramúvészet minden titkait magáévá tette és 
a hozzávaló gépekkel el van látva, valamint Münchenben is az elméleti és gya­
korlati vizsgát eddig még senki által meg nem közelitett sikerrel végezte 

Férfi-órák. Frt. 
Ezüst hengeróra 4 rubinnal 10—12 

» » aranyszél. ugrói. 18 — 14 
» » duplátokkal 15—17 
» » kristályüveggel 15—16 
» horgonyóra 15 rubinnal 16—18 
» » dupla tokkal 18—20—22 
» angol horgonyóra 15 rubinnal 

kristálytiveggel 18,20, 22—24 
» ugyanaz dupl. 22, 24,26—28 
» valódi horg. remont. fülénél föl­

húzható kristályüveg. 80,82,35. 
» ugyanaz duplatokkal 85, 37—40 

Arany horgonyóra S. szám. (18 kar.) 
15 rubin. 36, 38, 46, 50. 

» horg. duplatokk. 55, 58, 65, 70 
horg. kristályüveg. 42,45, 55, 65. 

Frt. S. 

I 

Arany horg. ór. duplatokk. 62, 65,70,80 
» valódi remontoir horgonyórák 

kristályüveggel 65, 70, 80, 90 
» ugyanaz dupl. 100,110,120,160. 

Hölgy-órak. 
Ezüst hengeróra 4 rubinnal 13—16 
Arany órák 3-mas számú (18 karátos) 

» hengeróra 4 és 8 rubinnal 25, 
27, 30, 33. 

» ugyan, dupla födél. 38, 40,45,48. 
» horgonydra 16 rab. 42,45,48, 50 
» ugyanaz duplát. 50, 52, 68, 60 

Serkentők, órával együtt 7 ft., gyer-
tyagyujtóval 10 ft., 8 napos 12 ft. 

Ezenkívül minden egyéb kívánható 
órák kaphatók, ugy munkás órák is. 

I n g a - O r a k legnagyobb választékban saját találmányú uj készülék­
kel, melyeken a tokon kívül legyen az 1—2 vagy 3 nehezékkel mind egyszerre 
fölhúzni, úgyszintén megindítani és a mutatókat igazitani lehet. Körülményes 
leírás és árjegyzék kívánatra ingyen beküldetik. 1293 (12—0) 

1 Q évi írásbeli jótállásról szóló iratot kap minden óra vevője. 5 évit 
* pedig minden javitás megrendelője használati utasítással együtt. 

»,<„ »«>örákat függő és fekvő, egyszóval minden helyzetben és rázkódásban 
aranyossan és pontosan szabályozva adom által a közönségnek. 
,*tv . Í 5 J T A r a n ? ** e z ü , t ő r a k ' Iánczok a m. k. ellenőri hivatal által megvizseál-
Hall^lv ° n « ? b e n d*> *» » legdíszesebb választékban kaphatók. « T Ezüst 
Í 8 - 7 0 f r t í » d L 6 ^ ! ' h o 9 8 z n k 6 _ 1 5 frtiS> 3 - m a " "ámu aranylánczok rövid 
hatók TÍIvaliTTx 3 6 r 1 0 0 f r t i S - TataUnmy, bronz- és aczéllánczok is kap-
i . lSI- ' m e l y« k n e m tetszenének, kicseréltetnek. Órák aranv és ezüst a 
S S S S f t d C t a L e i f ° t f «*** • **~ V Í d é k Í - e g r e n d e í é s T a ^ ö s s z e l gesoeinuaése, v a g y n t á n v é t mAlttt p o n t o s a n teljesítetnek. 

Hely szűke miatt időnként megújított névsorozat. 

Foulke és Társa 
ügyvédek és telepitök 

New-York, 
1269 (51—62) 149 Broadway. 

Az atalanosan Jónak elismert valódi • égessen frlsen érkezett 

SGBNEEBER6I NÖVÉNY-ÁLIG? 
mell- s tüdőbetegek számára, 

t o v á b b á : r e k e d t s é g , náthaláz , i n g e r k ö h ö g é s , m e l l s z o r o n g á s , e lnyá lkásodás 
torokgyu ladások s n e h é z l é g z é s e l l en , — m i n d e n k o r fris m i n ő s é g b e n kapható 
PESTEN: Törők József gyógyszerész urnái a király-utczában, — dr. Wagner D. 

gyógyszerésznél a váczi-uton, — Thalmayer A. és társa, — Oszetszky 
F., — Schlrk J., — és Gerhardt A. uraknál. 

B U D Á N : S e h w a r z m e y e r J. gyógyszerész urnái. 
Aradon: Frobst F. J. 
Aszódon: Sperlagh J. gy. 
Baján: Klenautz J. 
Brassóban: Gyértyánfy Fa-

bick és Jekelius gysz. 
Battonyán: Bignio K. 
Be lgrádon Nicolacovics test. 
Beszterczén : Dietrich és 

Fleischer. 
Bonyhádon: Kramolin J. gy. 
Brassóban : Fabick Ed. 
Csáktornyán: Kárász A. 
Csaton: Borsay F. gysz. 
Debreezenben: GöltlN. gy. 
Deésen: Krémer S. 
Dettán : Braunmüller J. gy. 
Devecserben: Hoffmann B. 
E s z é k e n : Kawilowicz gysz. 
Eperjesen: Zsembery Ign. 
Érsekújvár: ConlegnerIgn. 
Egerben: Wessely gysz. 
Eszéken : Thürner 6ai és 

Dessáthy gyógysz. 
Győrött: Brunner F. 
Gyulán: Lukács gysz. 
Haczfe ld: Hagelschmidt V. 
Hátszegen: Mátesy B. gysz. 
I p o l y s á g o n : Mikulási T. 
Jánosházán: Knna gysz. 
Jo l sván: Maleter gysz. 
Kaposvártt: Schröder J. gy. 
Kőszegen : Strehle gysz. 
Károlyvártt: Benich J. 
KIs-lMártonban: Kodolányi 

gysz. és Spatay A. 
Kassán: Eschwig E 
Késmárk: Genersich C. és A. 
Kecskeméten: Papp M. 
Karánsebesen :Weber A. gy. 
Károlyfehérvártt : Fischer 

Ed. gyógysz. 

Kolozsvár i t : Megay M. C 
K ö r m ő c z ö B : Draskóczy gy 
Károlyfehérvár: FischerE. 
Kabinban: Stojánovics. 
Kun-Sz . -Miklós . Stoits A. 
Lúgoson: Arnold J. 
Médiáson : Breiner K. 
Mosonban: Pranter J. gysz 
Misko lezon: Spuller J. 
Mitrovicz: Krestonoshics A 
Mohács: Pyrker Gyula gy 
Marosvasárhely: Jeneygy. 
Munkácson: Gröttier L. 
Mohácson: Kőgel D. 
Nagybányán: Horacsek J. 
Nezs iderben: Fuchs J. 
Nyitran: dr. Láng E. 
N y í r e g y h á z á n : HönschEde 

gyógysz. 
Nagy-Becskereken: Nedel 

kovics és Haidegger. 
Nagy-Kanizsán : Weliscl 

és Lovack gyógysz. 
N a g y - K á r o l y : Schöberl C 
N a g y k i k l n d a : KomkaA. J. 
N a g y v á r a d o n : Janky A. 
N a g y s z o m b a t b a n : Pantot-

schek K. gyógysz. 
Orosházán : Vangyel M 
P a n c s o v á n : Graff gysz. 

S . -Sz.-Győrgyön: ötvös P. 
gyógysz. 

Sopron : Voga és Rupp. 
recht. 

S.-A.-Ujhelyen: Deutsch J. 
Sasvár: Mücke A. gy. 
Segesvár : Misselbaeher J. 
Serajevoban: GyulekaN.6. 
Sz iszeken: Kubányi F. 
Szombathe lyen : Mitter-

mayer gyógysz. 
Székesfehérvár : Say B 

gyógysz. 
S i k l ó s o n : Nyers 8. gysz. 
Szathmáron: Juracsko D. 
Szent-Miklóson: Haluschki 

p - gyógysz. 
Szarvason: Réthy V. 
Szentesen: Eissdorfer G. gy. 

és Prohaszka Gyula. 
Temesvár : Kraul és Rotb 

gyógysz. 
Tokajban: Krötzer A. gy. 
Tordan: Welits és Wolf. 
Tatán: Niertit F. gysz. 
TArök-Szent-Miklós: Pil-

losz M. 
Trencsénben: Simon A. gy. 
Unghvártt: Telendy gysz. 

özv. Benesch P. 
Pécset t : Kunz Nándor. .Újvidéken: Schreiber F. 
P o s e g á n : Balogh gyógysz. Varaimon: Elizárgysz. 
Pntnokon: Szepessy gysz. V e s z p r é m : Fremmel. 
P o z s o n y b a n : Schneeberger V a c z o n : Tragor A. 

és Dussil gysz. jVarazsdon: Halter gysz. 
R o s n y ó n : Posch J. gysz. ,Verseczen: Herzog gysz. 
Rimaszombat : Hamaliárgy. Z i m o n y : Ivánovics és fia. 
R o m á n : Milutinovitz S. Za la tnán: Mégay Gyula. 
R ékáson : Boromi K. gysz Zombor: Stein fia Márk. 
Szászváros: Sándor R. gy. Z s á m b o k r é t : Neumann M. 
Szabadkán: Hofbauer I. gy. Zentan: Wuits testvéreknél. 

Egy üveg ára 1 forint Í6 krajexár. 1287 (6-6) 
Ugyanezen bizományos uraknál kapható: 

D u r S C h - m á j O l a j , valódi gyógyszer 
Lobry és Parton-tólUtrechtben, a skrofulák 
s bőrktttegek sat. gyógyítására. Egy üveg 

ára 1 ft. 

Stíriai Stnb-havasi-növény-
ROÍT 

m e l l - s t ü d ő b e t e g e k s z á m á r * . 
Egy üveg ára 87 kr. 

Legjobbíéle 

tyúkszem-tapasz, 
á c h m i d t cs. kir. főorvostól, egy skatulya 

ára 23 kr. 

Dr. Behr ideg-extraetusa, 
\z idegek erősítésére s a test edzésére ára 

Die „Zeitschrift für gerichtliche Medicin, öffentliche Gesund-
heitspflege und Medicinal-Gesetzgebung" bringt in Nr. 48 vom 21. 
November 1866 über „Schneebergs Krauter-Allop" Folgendes: 

„Der aus Alpenkráutern bereitete „Schneebergs Krauter-Allop" des Herrn 
Apothekers Bittner in Gloggnitz, und Franz W i l h e l m , Apotheker in Neunkirchen, út 
bei allep katarrhalischen und entzündlichen Krankheiten der Respirations-Organe ein 
vorzügliches Unterstützungsmittel. Er mildert besser als allé anderen Syruparten jeden 
Reiz im Kehlkopfe und wird bei acuter und chronischer Heiserkeit, bei empfindlichen 
Aflectionen der Schlingwerkzeuge, beim Lungen-Katarrh, dem Keuchhusten u. s. «• 
wegen seiner vorzüglichen einhüllenden, besanftigenden nnd reizmildernden Eigen-
schaften mit günstigem Resultate angewendet." 
Főraktár: BITT.VKR CÍYUIÍA gyógyszerésznél Gloggnitzban. 

Heckenast Gusztáv könyvkiadó által legújabb időben kiadó-hivatalában (Pest, egye-
tem-utcza 4-ik sz.) ugy mint minden könyvárusnál kapható: 

J ó k a i Mór munkái . 
Népszerű kiadás. — Egy-egy kötet 40 kr. 

72., 73-dik kötet: 

A magyar nép élcze szép hegedüszóban. 
Harmadik bővített kiadás. 
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Kollarits József és fiai 

„IPSIUiYTIIIOZ" 
czimzett legelső 

vászonruha gyári raktárban 
ráczi-ntczában Pesten, 

kaphatók a legolcsóbb árakon s legnagyobb választékban 

mindennemű kés i fehérnemftek férfiak, hölgyek és 
gyermekek s z á m á r a . 

Fér A- Ingek, rumbargi, hollandi vagy irlandi vászonból 2 ft. 60 kr., 8 ft., 3 ft. 50 kr. 
4 ft., 4 ft. 60 kr., 6 ft., 6 ft. 50 kr, 6 ft., 6 ft. 60 kr., 7 ft., 8 ft., 10 ft., 12 ft. 

Báli ingek férfiak számára 3 ft., 3 ft. 50 kr., 4 ft., 4 ft. 50 kr., 5 ft. Himezettek 
6 ft., 7 ft., 8 ft., 10 ft., 12 ft., 14 ft. egész 20 ftig. 

Színes férfi-ingek, 1 ft. 60 kr.,2 ft., 2 ft. 60 kr., 8 ft. 
Férfi-angoloxford-ingek darabja gallérral 3 ft. 75 4 ft. 75, 2 különgallérral 4 5 ft. 
Férfi-ingek fehér madapolanból 1 ft. 60 kr., 2 ft., 2 ft. 50 kr., 8 ft., 8 ft 50 kr., 4 ft. 
Férfi-gatyák vászonból, magyar, félmagvar vagy franczia szabásban 1 ft. 75 kr. 

2 ft., 2 ft. 25 kr., 2 ft. 50 kr., 8 ft., 8 ft. 50 kr. 
Férfi-kraglik, kézelők, nyakkAtők, kapezák és mindennemű vászon- és battlszt-

zsebkendök. 
Női ingek vászonból egyszerűen 2ft. 25 kr., 2 ft. 50 kr., 3 ft., 3 ft. 60 kr., 4 ft., 5 ft. 

hímzettek 3 ft., 8 ft. 50 kr., 4 ft.,4ft,50 kr., 5 ft., jobban himzettek6ft.,7ft.,8ft., 
10 ft., 12 ft., 14 ft., a legújabb franczia divat szerint 4 ft., 4 ft. 50 kr., 6 ft., 6 ft., 
7 f t 8 f t 9 f t 10 ft 12ft 

Kői hálé-corse'ttek 1 f t 85 kr., 2 ft. 2 ft. 25 kr., 2 ft. 50 kr., 2 ft. 75 kr., 3 ft., 
8 ft. 50 kr., 4 ft., 4 ft. 50 kr., 5 ft., 6 ft., egész 12 ftig. 

NAI vall-fűtők franczia alakban 1 ft. 50 kr.,2 f t , 2 ft. 50 kr., 8 ft., 3 ft. 60 kr.,4 ft., 
4 ft. 50 kr. 

Női a lsószoknyák és nadrágkak perkailból, chiffonból, schnürl és piquetbarchet, 
éjjeli és negligé-fókótők, kapezák czérnából, pamut, gyapot és mindennemű 
vászon- és battiszt-zsebkendók. 

Fin Ingek vászonból, madapolanból és színesek is a legjutányosabb árakon, úgyszin­
tén gatyák és kapezák. 

Leányka-ingek kivarrva vagy egyszerűen, eorsettek, nadrágkak és kapezák. 
A l e g n a g y o b b választékban bél le l t a lsó- ingek és nadrágok arak és 

h ö l g y e k számára, agysz lntén mindennemű téli szükségletek, legajabb fla-
nel l - lngek és shawlok . 

Továbbá ajánljuk nagy raktárunkat, rumburgi, hollandi s irlandi vászonból, da­
rabját 25, 27, 28, 30, 82, 35, 38, 40, 50, 60 egész 120 ftig. 
Creas-vászon 12 ft., 12 ft. 60 kr., 18 ft., 14 ft., 15 ft., 16 ft., 17 ft., 18 ft., 20 ft. 

egész 25 forintig. 
TArfilkozo-kendők taczatját 5 ft. 80 kr., 6 ft. 90 kr., 7 ft. 60 kr., 9 ft. 50 kr., 

10 ft., 12 ft., egész 20 ftig. 1324 (8—8) 
Asztalkendők tuczatját 5 ft., 5 ft. 50 kr., 6 ft. egész 12 ftig. 
Szines eanefas ágynemfleknek 9 ft., 10 ft., 11 ft., 12 ft., 18 ft. egész 16 ftig. 
Aszta lkendők é» kész le tek damasztból 6, 12, 18 és 23 személy számára. 
FoggAnyAk a l egnagyobb választékban 4 ft., 6 ft., 6 ft., 7 ft., 8 ft., 9 ft., 10 ft., 

12 ft., 14 ft., 15 ft. párja. 
Asztal- és ágyteritAk, kávé-abroszok és szervlettek. 
Menyasszonyl-hozomány-kiál l i tások 200 frttól 2000 forintig, kész fehérnemttek-

ben és vászonárukban a legnagyobb választékban kaphatók. Kimerítő árjegy­
zékeket kívánatra bérmentesen megküldjük. 

flssF* Levélbeli megkeresésekre még az nap, melyen megkapjuk, expediáljuk, és cso­
magolási dijt nem számítunk. * ^ S 45. (5—5) 

Megjelent 

MAGYAR ELLENZÉK 
véres küzdelme 1872-ben 

czimű munka 1-ső kötete, s most küldetik szét bérmentve 
t. ez. előfizetőinknek. 

Irta TÓVÖLGYI TITUSZ. 
Előfizetések 2 forintjával még folyvást elfogadtatnak, -melyek postai 

utalvány mellett a legczélszerübben eszközölhetők. 

A mű bolti ára 2 ft. 50 kr. leend. 
A I I . kötet is rövid idő alatt kikerülend a sajtó alól. — Az első kötet 

majdnem egészen önálló, és két részre van osztva. 
Az első rész tartalma: 

A z o l v a s ó k ö z ö n s é g h e z . — E l ő r e b o c s á t á s u l . — A nemzet életének 
rövid áttekintése 1850-től 1867-ig. — A közösügyes szerződés. — Hogy akarta volna 
a kiegyezést a kisebbség? Az országgyűlési albizottság kisebbségének külön véle­
ménye. — Hogy vitte keresztül a többség? — A pártok alakulása — A jobboldal, 
vagyis az úgynevezett Deák-párt elemei. —Deák Ferencz. — A pártok erősebb szine-
ket öltenek. — Az önfentartási küzdelem és a kormány működése. — Az 1869-diki 
választások, 1869-től 1872-ig. 

A második rész tartalma: 
Előkészületek a küzdelemhez. — A pártok feszültsége. — Az uj törvényja­

vaslat és a 48-ki törvények. — Az 1871-ki törvényjavaslat kiindulási pontja - Az 
agyonbeszélési terv felvétele az ellenzék által. — A helyzet tisztázásának érdeké­
ben. — A választói képességről. — Pesten. — A vidéken. 

« W T gyűjtőinknek nyolez után e g y t iszteletpeldanynyal s zo lga -
lónk bérmentesen küldve, s hiszszdk, h o g y az el lenzék ezen emlékkönyvet 
terjeszteni, mindenkinek hazafias érdekében álland. 

fcS" Az előfizetési pénzeket ragy utalványokat ezen czim 
alatt: Heckenast Gusztár lapkiadó-hivatalának Pesten, esyetem-
tttcza 4-ik szám, beküldeni kéretik. 

Kész uri és női fehérnemüek. 

© 
s 
te 
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Mössmer József 
rumburgi vászonraktára 

„A MENYASSZONYHOZ" 
Pesten, az uri- és zsibárus-uteza szögletén, báró Orezy-

féle 10-ik szám alatti házban, 
ajánlja legjutányosb szabott áron a legnagyobb választékban kitűnő 
minőségű rumburgi, irlandi, hollandi, creas és takácsvásznait; szines 
ágyneműit fehér vászoncsinvat és damasz asztalteritékeit 24, 18, 6 
személyre; asztalkendők, aszta'teritők, — kivés-, törülköző- és zseb-
kendóit, — franczia és angol batiszt zsebkendőit; továbbá gyapot-
árukban: percail, angol-shirting, chifon, cambric, batisz, clair és moll; 
valamint: nausoc-, muslin-, tárlatán-, moll-, tül- és háló-függönyeit; 
varrott s hímzett mellbetéteit urak és hölgyek számára; végül: batisz-
betéteit és szegélysíkjait. 1878 (6—6) 

a 

I 

igyteritők, flanelteritök, talajszőnyegek. 

Rumburgi vászonáru-raktára és fiókja 

az első és legnagyobb amerikai 

fehérnemű gyárnak. 
FOGL S. 

Pesten, belváros, városház-tér 6. sz. 
Az alábbi árjegyzék szerint sokkal olcsóbban lehet nálunk vásárolni, mint bárhol 
másutt a legfinomabb rumburgi 2 fajtájú vászonból urak, hölgyek s gyermekek számára 
A t. közönség s üzletbarátainkkal tudatjuk, miszerint a kedvező alkalmat neszalasz-

szák el, mert ily olcsó áron eladás Pesten nem fog egyhamar ismét előfordulni. 

Minden fele áron. 
rumburgi vászon férfiing csak most 1 ft. 80 kr. 2'/i 8.50 4'/i 

lábravaló csak most 1 
> » hölgying csak most 1 » 
v x gazdagon hímezve csak most . . . 2 » 

tuczat rumburgi vászon nagy zsebkendő 6 darab . . 1 » 
v » » » 6 » . — » 

i » » )• damast asztalkendő 6 » 1 » 
i » » » törülköző 6 » . 4 » 
drb rumb. vászon asztalterítő fehér damast 6 személyre 1 » 

» » v szines nagy zsebkendő dohányosoknak — » 
> férfiing damast chifibn gallérral s a nélkül . . 1 » 
v férfiing damast chifibn gazdag kézi hímzéssel 

bálok és estélyekre ára csak 2 » 
> hölgynadrág damast chifibn legfin. fajta díszítve 1 » 
» szoknya damast chifibn legfinomabb fajta diszitve 2 » 

pár fehér höígyharisnya — » 
férfi gallér minden nyakmérték 3-szorosan . . . . — » 
pár férfi kézelő 4-szeresen 6 gomblyukra — » 
pár férfi harisnya gyapjú vagy czérnából — » 
darab oxfort-férfiing a legújabb minták szerint előbb 

6 frt most csak 2 » 
pár gyermekharisnya különféle színű — » 
darab férfiing ránczolt mellelővel finom 2 » 
darab férfiing keresztbe mellelővel finom 
vég rumburgi vászon 50—54 rőf 

20 
60 
80 

65 
80 
80 
95 
80 
60 

95 
50 
50 
80 
15 
35 
30 

90 
20 
50 
75 

1.50, 1.80 
2.50 
8.50 

» 2.50 

» 2.50 

3.50 
2.— 
3.50 

-.50 

- . 3 5 
3 5 0 
8.80 

vég rumburgi vászon */,—% széles 80 rőf 
20 
8 50 

28 
26 
18 
50 

10.50 
40.50 
30.38 

7.80 
8.60 

» 3'A 6 . -
» Í V I 
» 2 ' / , 
» 3.90 4»/« 

5000 rőf rumburgi vászon rófszám — 
5000 rőf chifibn */« széles finom rőfszám — 
5000 rőf gyapjú ruhaszövet, finom minta rőfszám . . — 
1 darab 30 rőfös kanavácz szines darab szám . . . . 6 
1 darab 80 rőfös félvászon gradl ágyteritőnek darab szám 7 » — 
1 darab ágy vagy asztalterítő gyapjúszövetből finom . 8 » 60 
1 darab svájezi fehér v szines szegélyű battist zsebkendő — » 25 
1 darab ágvlepedő varrás nélkül 3 röf hosszú 2 rőf széles, 

1 rőf 1 » — 
1 darab mellényke hölgyek számára diszitéssel vagy a 

nélkül a legfinomabb battiszt chiffonból 
ára darabonként csak 1 

1 darab férfi flaneling, nagy különféle színű . . . . 2 
1 darab férfi trikot-mellény merino-gyapjuból . . . 1 i 
1 darab női barchet-mellényke, nagy 2 
1 darab női barchet-szoknya sima vagy horg. . . . 2 
1 darab asztalteriték 6 személyre 1 asztalterítő s 6 asz­

tali kendő 5 
I darab asztali teríték 12 személyre 1 asztalterítő 1 12 

asztali kendő 12 » 80 
1 darab asztali teríték 18 személyre 1 asztalterítő l 18 

asztali kendő 18 » — 
1 vég nagyon finom rumburgi vászon férfi ingeknek */* 

széles, ezelőtt 60 frt. most csak . . . . 29 » — 
1 vég nehéz rumburgi vászon */« 54 rőf, leginkább hölgy­

ingekre alkalmas azelőtt 45 frt. most csak . 27 » — 
1 vég rumburgi vászon % 86 rőf ágylepedóre vagy férfi-lábravalónak, finom fájta, 

azelőtt 26 frt, most 18, 15. 18 frt. 
Legfinomabb franczia női vállfüzók különféle színű 1 frt. 20 kr. 

Kiházasitási készletek részletfizetésre is kaphatók. 

A kik 50 frt. értékig vásárolnak, 1 damast garnitúrát 
6 személyre ingyen kapnak. 

8 ^ * Megrendelések postai utánvétel mel let t gyorsan és pontosan 
teljesíttetnek. 1 8 1 7 ( 1 1 - 1 2 ) 

60 
80 
40 

» 80 
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fe Ü. Sffll. 
A Ke&jr«neíl* mérleg 

a z 1 8 7 1 . í v i m ű v e l e t e k r ő l , a z e m b e r é l e t r e tör tén t b i z t o s i t á s o k k i v é t e l é v e l . 

B H a r m i n d < / h a t o d i k m é r l e g 
a z 1 8 7 1 . ü z l e t é v r ö l a z e m b e r é l e t r e s z ó l ó b i z t o s i t á s o k á g á n a k e g y e d ü l a h a l á l o z á s r a s z ó l * 

b i z t o s í t á s á n a k o « z t á l v á b a . _ _ ^ _ _ ^ ^ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

A c U T i k . 

US erem í n y átvitel 1870. érvtll 
A kovoikezü érékre szóló lílzbtztosl' ási díjak fentartott összegének az 1870-

dik évi m- rleg értelmében átvitele 
Ugyanazon mérleg fentartott Összege bejelentett és ki nem űzetett károkért. 
DijjGvedelme az 1871-dik évben a trieszti és ve l ence i Igazgatóságok ós azok 

ügynökségei által kotott biztos tásoknak 9*0.695,893 frt 73 krig a tengeri-, 
folyó- ós külGnbözü szárazföldi biztosítási ágakbr.n 

Kamatjövedelme a földbirtokokba fektetett tőkéknek 'árcza-értékeknek 
provisiókkal együtt ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
Bbjoil lavonatik : Pasilvkamatok . . . . . 

A nyereményrészlettel öss-.o-
kotOtt éle. biztositások k a m a u i . 

A négy Tontin-féle életbiz-
tóaitó szakosztály kamatai . . 

A viszleszámitolási t^ke k a-
anata az életbiztosítási -i^lan . 

A nyugdíjpénztár kamatai 
A tnlálési üíztositásokkaeiatai. 
Az óv folyamatait ÍZ ezüstben 

v . fizetések" értcjkitflfSnboxetel'rt 
Az értí'kkíllönbo/.ctok elkiilö-

ztltett tökéje az ezüstben flzftt u-
dií osztalékok számára . . . . 

5.690 frt 28 kr. 

12,53-1 frt 36 i r . 

14,690 frt 23 kr. 

SL'S 230 frt 92 kr. 
5.522 „ 64 kr. 

14>,M0 „ 64 kr. 

39,485 frt U kr. 

30,000 frt — kr. 

014,941.19 frt 

478,694 ft 51 
1170 dlk év) deczember 31. é« 1871. évi defzember 31-dike kBzt az értékkfl-

lonbflzetekért befolyt jövedelem záloglevelekre, első hségi KStvéityekre s 
más az intézet bfrtokáhnn levő" értékpapírokra, nemkülönben negyvennégy 
darab már egy Ízben visszavásárolt részvény eladása után a jövedelem . . 

Összes bevétel , . " . - ' . 

P a s s i v a k 
11,393 killvetett kárért tengeri, szárazföldi és folyóbiztosltásokba-1,levonásával 

az elért nyereségnek 
Bejelentett, úe mér- ki nem fizetett károkért 
Tűzbiztosításokért és őrlésekért 45i.3il,889 frt 71 kr., és elengedések. . . 
Ü7érd;jak, és az íigynijkségek kMtsc'gei rs provisiói 
Uéajreg- ée iiiveuelini adó kivételével az épületekre és hitelpapírokra rovot­

taknak Btb— melyek az illető bevételek)). 1 levouattnk 
A tis/tvisel k fizetései Triesttion és Vclenezében, felügyelői, jogügyi kiadások, 

nyomtatá i, bérleti, tuazá-i és szállítási kolwégek 
Vlszbiztositása a még függő károknak , ' - , 

Összes kiadás . . . 
mutatkozik nyeremény 
melyből a reuues osztalék négyezer részvényre egy-egy részvény után : 9 frt 

40 krjával 
marad fölösleg . 
melyből elaatk 10% 241,246 frt ÍS kr. a nyereménytartalékra 

12% az igzzgatóság jutalékára 
marad elosztandó nyeremény . . . 

melyből az igazg. hivatalnokoknak 2% jnt 
a tSbbi 98% tesz tehát 

forint ] kr. | forint | kr. 
o s z t r á k é r t é k 

1555 

8177346 
483700 

7075471 

136251 

24415 

2SJS074 
S74S19 
2I9KM3 
1093'iSS 
93115 

24124 
2S949 

46 
158987401 

15538338, 

117600; 
"Í428Ö1 
53074 
189727 
7794 

22 

A'. t»7Q. de<-z«nil>r.r 31-tJilri nyereménytartalék 586,771 frt 08 krról 810,898 frt 
10 fcrr* etoeltotnr.. Tricsat, ;<J7S atrgnatus 29-én. 

A o t i v á k . 

Átvitele a múlt mérleg értelmében a befolyandó s a biztosítottak korához arány 
lag alacsonyabb dijak kiegyenlítésére fentartott tőkéknek 

Ugyanazok 4%-os kamatai 
Kiűzetésre maradt károk 1870. deczenber 31-kén: 

Aj Száz az 1870. évről (1- ason év B) mérlegét) . . . . 106,994 frt 56 kr. 
I B) Tizenöt ai 1870. ér előttről 35,072 „ 02 , 
Évi dijak és mellékilletékek a mnlt zárlat szerint 1870. deczember 31-kén érvény­

ben maradt biztosításokra, fizetendők 36,463 egyén halálesetére, 44.909,292 frt 
OS kr. tőkék ét 88,229 frt 43 kr. cvjáradi kok erejéig megjelölt túlélik javára, 
és az 1371. évben ujon felvett biztosításokra, fizetendők 3643 égvén halálese­
tére, 4.991,710 frt 89 kr. tőke és 403Í frt 73 kr. évjáradék erejéig . . . . 

összes bevétel 

P a a s l v á k . 

A fentebb említett 1879. deozember 31-én még ki nem fizetett károk 142,066 frt 
58 kr. egész összegéből 
Nyolczrannyolcl az 1871. évben . . . . per 95,683 frt 56 kr. levonásival 
az elért m e g g a z d á l k o d á a o k n a k . . . . . per 4,039 , 28 , kifizettetett 
Huszonhét az 1871. év deczember 31-kén még függőben maradt, mire az egész 
ősszeg fentartatott 

A károk összege, levonásával a visszatérítéseknek 846 egyénnek az 1871. évben 
történt halálozási esetére, kik 812,579 frt 03 kr. tőkével és 27S6 n-t évjára-
dékkal (melyek tőkésttlettek) voltak biztosítva a megjelöltek javára . . . 

Biztosított érték további 139 az 1871. évben meghalt biztosítottra, mely 1871. 
éri deczember 31-kén még fieetetlen maradt, mire az egész összeg fizetésre 
készen tanatik 

Törlése és visszavásárlásai 2407 kibocsátott biztosító Ívnek 3.237,550 frt 79 kr. 
töke és 7571 frt 28 kr. évjáradék erejéig 

Ugyanazokra előlegezett kölcsönök 
Vlszbiztosttáal dijak 
Igazgatási és felvételi költségek 
Orvosi tiszteletdíjak 
Ügynöki díjak 
A nyereinónyrésrazel 1 Iztosltottaknak Jár* nyeremény az 1870-diki mérlegből . 
Fentartott, a társaság árszabályai szerint számított alap, a különbözetek ki­

egyenlítésére a biztosítottak által fizetendő dijaknál és azoknál, kik jelenlegi 
korákhoz aránylag fizetni voltak kötelesek, 86,718 egyén halálozási esetére ér­
vényben maradt 45.609,868 frt 81 kr. tőke és 81,959 frt 93 kr. élethossziglani 
járadék erejéig, melyek nlán 1.701,009 frt 78 kr. fizettetik évi dijakban . . 

Összes kiadás 
Mutatkozó nyeremény . . . 

mely a legközelebbi üzleti évre vitetik á t 

forint i kr. | forint J kr. 
o s z t r a k é r t . 

5705773 
223i'3d 

1843809 

96344 

46383 

807089 

191206 

220261 
70052 
2857C 

10899:' 
17705 
90825 
71898 

61C9399 

SS 

54 

7924880 33 

7921700 

Aa 1870. deczember 81-én az életbiztosítás ezen osztályában képzett 507,139 frt 08 
kr. nyeremény-tartalékalap változatlanul marad. Trieszt, 1872 augustus 29-én. 

A. C S ^ . S Z . K I R . S Z A B . „ A S S E C U B A Z I O N I G E 1 V E K A L I " j I G A Z G A T Ö S l G A . 
A* számvizsgálók — C a r o U B á n i é i , O a s t e l f r a n o o A n s r e l o , P a d o a Baff. , Bonfii O, Trevea lovag helyettese —jelentése következő bekezdést tarta'mazza : 

,'A tisztelt Igazgató-tanár* által a társulati alapszabályok értelmében az A ) és B ) osztályok zárszámadásai az 1871. ihleti érrel Bamutattatván, az A ) osztályra 3 6 0 , 4 0 1 f r t 6 6 k r . , a B ) osztályra 3 1 8 0 
0 6 k r e ik. a? összes nyeremény tehát 3 6 3 , 5 8 1 f r t 7 2 k r . A társaság zárszámadásának fő- és mellekkönyvelt a szokott módon összehasonlítottuk B valóban mintaszerűen vezetett könyvek minden f.iügynök-

•ég minden e yes' üzletágának' menetével és eredménvévol meg:smertettek s meggy;.ztek"bOTnŰnke7arról, hogy a ÜSna kimutatott mérlegek teljesen szabályosak s az aotiv- és passiv-állásnak megfelellek, melyek álta­
t tuk 

rndrn e yes uztetaganaa menetével es eredményevei meg-smerieneK 8 meggyuziea oennunset arroi, > 
szorosan átvizsgáltattak s az alapszabályok határozataival mindenben egybehangzóknak találtattak. 

18' 
M é r l e g k i m u t a t á s 

' 1 . é v i deezernber h ó 8 1 - k é n . 

A o t i v á k 

A részvényesek biztosított kötelezvényei 
Ingatlan birtok becsben, két ház 

„ , Triesztben ex Stratti palota és tlz ház, nyolcé az elővárosokban, 
rom Gürzben ós kettő a dalmáczial városokban 

„ „ Olaszországban : Velenezében hat, Milanóban három, Turinban 
híirom, Florenczben bárom, Fizában egy, Nápolyban egy, Paduá-
ban kettő, Kovigoban egy, Páviában 1 ház 

Mez "gazdasági birtokok Olaszországban a hozzátartozó felvételekkel, az összes 
tcriíte: 3719 bectar (63U8 hold), melyből 2366 (4140 hold) a velenczei terü­
letre, 503 (C80 hold) a pádnál területre, 143 (250 hold) a viczenzai területre. 
28 (49 hold) a trevisoi .eriltre, 257 (450 hold) a milanói területre, 34 (49 hold) 
a páviai területre, 33'/? (09 hold) a bergamoi területre, 4 (7 hold) a brcscial 
területre, és végre 346 (605 hold) a pizal területre esik 

Kölcsön <k életbiztosító báreaákra, teljes árral és hltcltráloggal biztosított évi ac-
tlv ludtiglani járadékok, a biztosított baláta níán fölveendő tőkével . . . . 

Földbirtokukra kölcsönzött tőkék kamatjövedelme az osztrák birodalomban, a 
„nemzeti bank" hielzálngosztályába fektetett tőke kizárásával 

Földbirtokokra kölcsönzött kamatozó tőkék Olaszországban, a fentemlltett bltel. 
zalogo'ztálv kizárásával 

Kölcsönök télt-etett állampapírokra és kereskedelmi- vagy iparrészvényekre . . 
Krtfkpauírt-k és részvények, kimutatás szerint -
Váltóit tareaáltbaZl, különféle helyeken fizetendők . 
Előlegezés a >,nemze I bank" bltelzálogosztályának 
Mezőgazdasági, deczember 31-én még el nem adott termények aa olaszországi 

Intézet birtokair 1 
Különféle bank- és hitelintézeteknél letett pénzek kimutatása kamattal etrviltt 
A velcnozei él trieszti igazgatóságok pénztári \ kéazan r r t r i a második Tontln-

állása f f.le , letbiztozitó osztályzat va-
Hasonb kép az ügynökségi és felügyelői pénz- £ gyoainak Január 1-sei klfize-

tárakban * t. sebez. 
Kgyenleg a viszblztosltások számadásaiból • . . . 
Egvenleg az intézet ügynökségei- és felügyelőségeinek számadásából,összesen 3469 
Hátralék jutalékokra, a következő évben fizetendők. külanMte elemi biztost-

táai ágaknál 
Hátralék a folyó évben lejárandó évi jutalékok halálesetre történő jutalékrész 

letelnek kiegészítéséhez, és a túlélési esetek után járó tőkék és Járadékok 
Különféle czlm alatti hátralékok 
Ingóságok az Intézet Irodáiban, czlraek, papírok ét nyomtatványfelék . . . 

forint | kr. | forint ; kr. 
o s z t r á k é r t é k 

268881 33 

1346657 63 

780047, 30 

P a a a l v a k . 

igazolt különféle biztosítási 

T3r»la»*% 
Tőkésített tartalék r í A) osztálybeli zárszámadások nyereményeiből 
Tőkésített tartalék a B) - „ „ 
Tőkésített kamatok a túlélési biztosítások előbbi zárszámadásainál 
A bolelentett és deczember 31-kélg még nem 

ágakban szenvedett károk tartalékalapja . . - - , , - - - , - . - . - . 
A már behajtott és még behajtandó biztosítási dijak, az elemi csapások külön­

féle ágazataira koezk -ztatott összegek tartalékalapjának fedezésére . . . . 
Tartalékalap mint póttőke a halálesetekre biztosítottaknál 
Jutalék és tőke-tartalékalap, melyek az Illető jövedelmekből a túlélési 

esetekre történt biztosítások fedezésére vétettek igénybe 
Aaen összegek, melvek halálesetre a biztosítottak közt nyereményrészszel ki-

osztandók . . . " 
Az öt Tonti-féle életbiztosító intézet osztályának vagyona, biztosított kamatokkal 
A ti aulát hivatalnokainak nyugdíjpénztárában levő vagyona! 
A vlszr-nthlztoaitottak számadásainak kiegvenlitése 
=* fajnökségek és felügvelős-gek számadásainak kiegyenlítése 
Különféle, czitnek alatti hitelezések 
Kétséges MtaTkiiretelr.ek tartaléktőkéje 
S " ! ~ J " « » l é k a részvéuvesek közt 
BendkirüB .aszuiék a részrényesek közt 
a i i í i i C . 5 ? " * * ,J«P»Ia»>áíyilag megbatározott illetéke 
a V P í \ ^ í í í £ í " ^ " á ^ o t t két százalék a tisztviselők számira 
Aa A) oeztelyu zárazimadárttói felfllmaradt 

2S999H 

610896 
507130 
233222 

1176Ö0 
132400 

a 1872-dlk évi aaraá 

3532, 
3180! 

arrnadais-a tétetnek át. 

788079 

506444 
211988 

2013726 
8404494 

2361)29 

79970 
253464 

131801 

386463 
11880G 
963086 

1175663 
551965! 
86758] 

27206427 

1351258 

8Sr,2390 
6169899 

3520794 

412174 
1178776 

97566 
124459 
28768 

291345 
47128 

300000 
2894* 
3TM 

8T1S 
•7906427 

W 

79 

Kimutatása a mérlegben (actlTállás 8-dik szám) felhozott értékpapíroknak 
(állampapírok, kereskedelmi és ipyirrészYényeh). 

S" 

47 

frt. kr 
10 drb. hitelsorsjegy 109 — 

298 „ dunagőzhaJózAsl társaság sorjegy . 105 — 
2 „ Windisehgritz-sorsjegy 20 — 

192 „ Oomo-jövedékjegy 14 70 
23 , oezt.államl adókőtvények 28 db á 1000 

frt, egy darab 100 — 
4911Aj „ trieszti kereskedelmi bankrészvény . 900 — 

36 , 1860-diki sorsjegy . . i . . . . 500 — 
19 , 1860-dikl 100 — 
27 , 1839-diki „ Í90 — 
69 , 1854-dikl , 890 — 

1 , 1864-diki „ . 100 
300 , bécsi nemz. *ank záloglevelei 884 i 

1000 frt, hat darab 9000 — 
9 , osztr. földhitelintézet! záloglevél két 

drk á 1000 frt. hárofa darab 100 — 
47 , oszt földhitelintézet! záloglevél . . . 1000 — 

A hitelz. osztály záloglevelei 36800 tallér á 99.47 ,9V,ow| 
67 db magry. földhitelmtéietl zálog). 1 db. i 10000' 

a n » «9 » a 1000 
. 1 , * 800, 
• » , » 100. 

1732 drb orsa. urad. záloglevél , 189—1 
36 „ csehorrsz.hítelzalóg-bank záloelevelel 

4 db á 5000 frt. . . . . . . 33 db. á 1000 
130 „ csehorsz. nyűg. vasp. elsőbbségi kőtv. 300 
330 „ Pcrencz József n , „ 200 —I 

6 , dalmátországi társasági részvények . 280 —j 
375 db. nagyvárad-alfóld-fiamei vaspálya 

elsőbbségi kötvényei 200 
:-8 db. Ferdinánd északi vaap. elsőbbségi 

kötvényei . , . . 1090 
118 db. osctr.-éazaknyugati vásp. elsőbbségi 800 

1043 db. déli vasp. elsőbbségi kötvényei . . 200 
201 db. Rudolf-vaspálya elsőobs. kötvényed . 900 —] 

9 db.áltanszt. léaaz. táré. elsőbbe. , . 800 —! 
10 , trieszti ép- társ. elí'bbs. kötvény . . 100 — 

109 béesi község kölesönrésavény . . . . 1000 — 
3'/s gráozi ozukorflöomltó gyár részvényei 500 —| 

Az lgazgztóságnál Triesztben fekvő össze* ér­
tékpapírok értéke 

Ausztria kölcsön 1859-ből 
Olaszországi járadék 

, kölcsön 1866-böl 
lOdb. relencz. emésztőgödör-tarsaságirégs-

vény I. L. 100 — 
6 db. milanói emésztőgödör- társasági 
részvény I L. 90 

60 db. körvaspályatársasági részvény n m 890 
78 n dohányügyvitell kötvény 
93 , Mirano alatti gőzmalmi társaság elsőbb­

ségi kötvényei I. I„. 300 
Egyházjavak elsőbbs. kötvényei 

?9 db. florenczl sorsjegyek . . . . I. ÍV 890 — 
153 db. jelzálogkötvény del Monté del 

Pasehi di Slena „ „ 500 — 
309 db. Nápolyi Jelzálog bankötvény . „ „ S00 
40 „ mlranoi község kolcs^nykötvény w m 500 
4 „ milanói 1894-dlkl kölcsönrészv. „ „ 492 1.-

1 10 „ déli va.spályatársaságl vevény . „ „ 500 •»! 
100 „ velenczei kereskedelmi társasági ^ ^ ^ ^ ™ 

részvény „ „ 900 — I 
35 db. st.-douai i s musilel községi köl- ^ ^ ^ ~ 

esönkötvény ' • • n n 990 —I 
t db. részvény a velenczei ács- és zmo-

bo-s - - « . lg kölesül ére , „ 909 -
Az Igasgatóaánál Valsneaében le van téré összesen 

forint 
1050 

31290 
40 

2322 

2Í100 
245750 

13000 
1500 
6750 

15500 
500 

384000 

2300 
470001 

71000; 

207340 

53000 
39000 
70000 

1380 

75000 

98000 
98600 

208600 
60800 

1800 
1000 

100000 
17W 

1899479 
,L. 8201 

462640 
185978 

540 
15O00 
36000 

29400 
80000 

7Í50 

76500 
194500 
20000 

1729 
5000 

90000 

9000 

1000 

íorint 
188.— 

97.— 
21,50 
24.50 

71.5C%| 
100.— 
103.85 
117.— 
306.50 
95.— 

139.60 

90.15 

105.— 
87_50 

120.50 

8 8 . - , 
9 4 . - , 

100.60 „ 
280.— 

92.19 , 

1 0 9 . - , 
100.— , 
98.90 , 
90.30 , 

800.— 
100.— 
87.50 , 

85.50 
74.— 
85.50 

10.— 
30.— 

900.— 

Z70.— 
85.— 

230.— 

385.— 
385.— 
475.— 
367.28 
516.— 

800.— 

forint 
1880 

28906 
43, 

4704 

15801 
245750 

18585, 
1755 

20683 
14725 

139 

291086 

2415 
40232 
52414 

62835 

808706 

43760 
36660 
70420 

1380 

69118 

29400 
22600 

195875 
54460 

2700 
1000 

87500 
1750 

IX. 2788! 

934954 
180747 

18 

94 
4500 

36000 

26-160 
69000 

6670 
i 

58905 
118965 

19000 
14*9 
5150 

80000 

5000 — 

T í M Í Í Í 70 

F«tta .« i ' í r 

384451 

Kiadó-tulajdonos Heckcnast Gusztáv. — Nyomatott saját nyomdájában Pesten 1873. (egyetem-nteza 4-ik szám alatt). 

Előfizetési föltételek: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 10 frt. — Fél évre 5 frt. 
Csupán Vasárnapi Újság: Egész évre 6 frt. Fél évre 3 frt. — l'siipnn Politikai Újdonságok: Ep-ész évre 5 frt. — Fél évre 2 frt. 50 kr. 

£jsja> Hirdetési dijak, a V a s á r n a p i UJaág é s P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k a t i l letőleg: E g y négyszer hasábzott petit sor, vagy annak helye, egyszeri igtat&snál 10 krajezárba; háromszori v a g y 
többszöri igtatásnál csak 7 krajezárba számíttatik. — Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad B é c s b e n : O p n e l i k A l a j o s . Wollzeile JTr. 22. és H a a s e n s t e i n é s V o g l e r , Wollzeile Nr. 9. — 
Bé lyeg -d i j , külön minden igtatás után 30 krajezár. 

A törökök azon közmondásának igazsá­
gát, hogy ,,a török térdén tartja kegyelem­
kenyerét," nagyon hiven igazolta Midhát 
pasa váratlan bukása. Alig pár hete tele 
voltak a lapok az uj nagyvezir kinevezte-
tésével; szerencsét kivántak a török biro­
dalomnak e kitűnő államférfi polezra jutása 
alkalmával, s kifejezték azon reményüket, 
hogy ilyen kezek vezetése mellett Török­
ország valahára rendbe hozhatja zilált vi­
szonyait. De még alig kezdték tárgyalni azon 
nagyfontosságú reform-kérdéseket, melye­
ket Midhát pasa megvalósitandott: s már 
ime a távirda pár nap előtt azt 
a hirt hozta, hogy az uj nagy­
vezir megfosztatott állásától, W 
s helyét volt elődje, Mahmud 
pasa fogja betölteni. Ilyen za­
varos politikának nincsen párja 
a müveit világban, s Török­
ország egyedül áll e nemben, 
mint a mely másnap lerontja 
azt, mit egyik nap alkotott. 
Valóban csodálkoznunk kel­
lene e gyors indokolatlan vál­
tozáson , ha nem ismernök a 
mai törökországi állapotokat. 
Mahmud pasa engedett Midhát 
pasának, mert ez utóbbi fel­
tárta a szultán előtt mindazon 
sebeket, melyeket Mahmud 
kormánya a birodalom jólétén 
ejtett; s ma újra ez az önző, 
önkényes ember kap fel a 
polezra, kiről csak pár nap 
előtt is az a hir keringett, hogy 
zsarolásai és sikkasztásai mi­
att keményen fog bűnhődni. 

Mind e változások megér­
tése végett bele kell tekinte­
nünk kissé a török államgépe­
zet kerekei közé, s a talány 
azonnal megoldást nyer. Mid- M 
hát pasa oly férfi, ki erélylyel 
szereti megállni helyét s nem 
enged magával játszani, mint 
mások, kik csak bábok a szul­
tán kezében, ö meg merte mondani Abdul-
Aziz szultán ő felségének, hogy az általa 
követelt 600 ezer frtnyi Összeget nem fogja 
megkapni, mert az állampénztár nem nélkü­
lözheti. Azt is megmondta neki, hogy ural­
kodása alatt a trónörökösödési rend meg-

M i d h á t p a s a . 
változtatásából sem lesz semmi. Ezt a szul­
tán persze nem akarta hallani, minthogy 
szokva volt más nagyvezirek uralkodása 
alatt szabadon nyúlni az állam pénztárába, 
s abból épen annyit venni k i , mennyi ne­
vetséges tervei létesitésére szükséges volt; 
Midhát erélye, melylyel a szultán szándo-
kait meghiúsította, nem tetszett a felségnek, 
s öt hirtelen elmozdította állásából. 

Midhát pasa nemcsak Törökországban, 
hanem Európa-szerte híressé tette magát 
tapintatossága, erélye és államférfiúi képes­
sége által. A szó szoros értelmében kitűnő 

M I D H Á T P A S A . 

diplomata, s csak ő volt hivatva Törökor­
szág rozzant állapotán segíteni. Midhát 
pasa politikai szereplését mindjárt Fuad 
pasa kormánya alatt kezdette az igazság­
ügyi minisztériumban, hol csakhamar tit­
kári állást nyert, s midőn a kormánykerü­

letek szerinti beosztás életbe lépett, öt 
küldték a nisi vilajetbe kormányzónak. It t 
rövid idő alatt oly tevékenységet fejtett ki, 
hogy nevét tisztelet kezdte környezni, s 
Bulgária kormányzójává neveztetett ki. Mid­
hát kormányzása alatt a bolgárokkal, kik 
között minden fegyelem meglazult, oly 
szigorúan és oly erélylyel járt el, olyany-
nyira kiismerte magát e nép között, oly sze­
rencsésen sikerült neki, arablók által nyug­
talanított ország rendjét és jólétét helyre­
állítani, miszerint majdnem a csodálattal 
határos tisztelet fűződött neve körül. 

A bolgár rettegett Midhát-
tól, ha megjelent körében, s 
mégis szerette, mert szigoru-
sága mellett a nép jólétét is 
szivén hordta, s oly sok jót 
hagyott hátra maga után, 
hogy gyámoltalan utódai évek 
alatt sem ronthatták le azt, 

. mit ő rövid két év alatt te­
remtett. Alig hivták őt vissza 
1867-ben Bulgáriából, már 
meglátszott, hogy Midhát nincs 
a bolgárok közt; azonnal ki­
ütöttek a zavarok, a rablások 
napirendre jöttek, ugy hogy 
ismét Midhát pasát kellett oda 
küldeni a zavarok megszünte­
tésére, s ő egyszerű megjele­
nésével elintézte a teendőket. 

Konstantinápolyban nem 
sokáig működött mint az ál­
lamtanács (surai devlet) feje, 
melyet ő maga hozott létre, 
mert a bagdadi vilajetben oly 
szomorú állapotok voltak, oly­
annyira fellázadtak a kedélyek 
Namik pasa rósz kormányzása 
alatt, hogy csak Midhát pasá­
tól lehetett a rend és béke 
helyreállítását remélni. El-

^ ^ ^ ^ ^ B küldték tehát Bagdadba, s ő 
itt is fényesen megfelelt a 
hozzá kötött reményeknek. A 
kormány-kerület, mely a per­

zsák folytonos támadásai következtében 
mindig harczkészen állott , s e miatt a 
belbéke is tetemesen szenvedett, Midhát 
pasa alatt gyors felvirágzásnak indult, ő 
a zavarokat megszüntette, a rakonczátlan 
szomszédokkal hamar és röviden bánt e l ; 




